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JJ&enig lezer , die den titel van dit boek on- 
der de oogen krijgt , zegt welligt : cc De arme 
cc Luitenant! Dat ml gewis een treurig to- 
oi fereel van armoede en ellende zyn, waar- 
(L toe men waarlijk geene boeken behoeft te 
cc lezen > daar de wezenlijke wereld ons el- 
<t ken dag hiervan meer dan te veel ver— 
a toont." De titel echter schrikke niemand 
qf f om dezen roman in te zien y die geene- 

* zins 



zins werd geschreven om menschelyke eüende 
met donkere kleuren af te malen. 

Neen, de familie, welker lotgevallen hier 
beschreven worden, ondervond hetgeen dui- 
zende anderen ondervinden* Groote treffende 
rampen waren hun deel; doch deze rampen 
openden dikwijl* de bronnen van geluk en te- 
vredenheid. 

... i 
Het karakter van Mevrouw hout huizen , 

die den waren moed bezat , den moed namelijk , 
die ver boven de dapperheid vim den groot- 
sten oorlogsheld is verheven, daar de strijd 
tegen de onheilen des levens met eiken zon- 
nenopgang vernieuwd wordt , terwijl de lau- 
weren, op het ongekende veJd van eer geplukt, 
door niemand gezien , door niemand om den 
schedel, worden gelegd. Het karakter dezer 
vrouw dient, tot model voor zoovele ec/itge- 
nooten en moeders wier schouderen zich krom- 
men onder Misselijke zorgen en kommer: 
terwijl, de gelukkige, onbezorgde ouderdom 
van .LQtJE^^en heil&aamsten balsem aanbiedt 
» < voor 



voor de lijdende onzer sekse, wier levenspad 
door tranen bevochtigd , zoo dikwerf het 
waarom op de lippen hebben , waarvan het 
antwoord eerst aan de andere, zijde des graf* 
zal gehoord worden. 

De Luitenant, als de held van dit ver- 
haal verdient ooi onze belangstelling, want 
hoezeer ook door den storm des onspoeds ge- 
slingerd, bleef hij echter getrouw aan zijne 
deugdzame beginselen en stond pal tusschen 
rots en bank, waar zoo menig ander schip- 
breuk lijdt. Zijne sombere zielsgesteldheid 
en zijn ontevreden humeur, waardoor hij on- 
vatbaar werd voor elk genot des levens, zijn 
geene sporen ter navolging ; doch zij dienen 
den ongelukkigen tot eene les, om reeds vroeg 
zooveel mogelijk zich met de rampen te ver- 
broederen en zich geen te groot denkbeeld 
van de wereld en haar genot te vormen. — 
Dan, ik wil den lezer niet vooruit loepen: 
veel minder eene lofrede op mijn eigen werk 
maken. Men leze en oordeele en men neme 

in 



in acht, dat het boek uit de gebrekkige pen 
eener vrouw voortkwam, wier hoofddoel het 
is deugd en goede zeden te bevorderen en ha- 
re landgenooten eene nuttige en aangename 
uitspanning te verschaffen. — Wanneer De 

arme Luitenant en zijn Huisgezin aan dit 

doel beantwoordt zal ik mij rijkelijk beloond 
rekenen. 
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I HOOFDSTUK.. 

Loodzwaar weegt de ramypotd mlr 

Op hei krimpend harte; 
Angttig hijgt de zul naar lucht, 

Onder 't wigt der smarte. 

tol* x *s. 

In een der aangenaamste oorden der provincie 
Gelderland , woonde de Heer hoctuuizbn met zijn 
gezin , uit zijne -vrouw , drie zonen , en drie doch- 
ters bestaande. Het leven van dezen man echter 
was evenmin gelijk aan dat van eenen land-edel- 
man , als aan dat van een' rijk' burger , die om 
het gewoel zijner drukke bezigheden te ontvlie- 
den , zich in de vrije natuur zoekt te ontspan- 
nen. Evenmin was het de vrije keuze van den 
Heer hovtbuizkn , om jaar in, jaar uit, zijne hul- 
de aan bosch- en veldnimf te brengen. De harde 
noodzakelgkheid , die zoovele menschen , eene 
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geheel andere baan aanwijst, dan zij dikwijls 
zouden wille* betreden , dwong oneen geweze- 
nen Luitenant, om in de kracht van zijn leven 
de krijgsdienst te verlaten, en op het stille land 
zijne dagen te slijten: dagen, die den braven man 
en vader eindeloos zouden gevallen zyn, indien 
hij geene andere kundigheden had opgedaan, dan 
die, welke in de school van Mars worden on- 
derwezen. Tot zijn geluk had hij eene goede 
opvoeding genoten, en de smaak der letteren had 
hem elk uurtje, dat hij aan de dienst kon ont- 
woekeren, in derzei ver oefening doen besteden. 

Na zijn eervol ontslag , had hij in zijn ambte- 
loos leven ruim tijd , om zijne zucht tot de stu- 
die te voldoen; dan nu werd hij te veel be- 
perkt, door den dwingeland, die zijnen schepter 
in alle landen met onbegrensde magt steeds zwaait 
Het geld belette hem , om zijnen smaak te vol- 
doen, in het aankoopen, van de noodige bron- 
nen, waaruit zoowel de wijze, als domme men- 
sohen putten, om hunne kennis te vermeerderen. 
Daar zyne beurs hem evenmin toeliet, om zich 
onder den gezelschapshemel te verlustigen, was 
het in den kring zijns huisgezin» , en in zjju 
boekvertrekje, waar hij eene kleine , wel geko- 
zene verzameling van werken, van eenige ge- 
achte schrgvers had, dat hij; zijnen tyd verdeelr 
de , zoo hij niet in den tuin werkte , ot in de 
bekoorlijke omstreken ging wandelen. 

De genoegens, die hem dit alles opleverde , gar 
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ven wel afleiding aan zijnen geest , en bezigheid 
aan zijne handen , doch zij waren niet in staat, 
zijne zwaarmoedigheid geheel te verdrijven, waar- 
in de bittere ramp , welke hem trof, hem had 
gedompeld. Evenmin kon de vrolijke , dikwijls 
geestige gade, met hare luimige invallen de som- 
bere plooi , die zich op het gelaat van den Lui» 
tenant vertoonde, geheel verdrjjven , waarom zij 
dan niet zelden het kinderlijk , onschuldig gesnap 
harer kleinen te hulp riep, om papa te vervro- 
lijken, hetwelk meesttijds ook zonder' uitwerking 
bleef. Deze zwaarmoedigheid verstoorde niet al- 
leen het geluk van den krijgsman , maar vergalde 
ook dikwijls het genoegen van vrouw en kinde- 
ren , die bet hoofd des huizes te lief hadden , om 
geen deel aan zijne sombere gemoedsgesteldheid 

te nemen* « r , t ., 

Houthuizkt was te verstandig en te edelden- 
kend , om niet te gevoelen, dat hij verkeerd han- 
delde , om de zwarte zijde van zijn lot steeds 
optcmerken, en toch gebeurde het meest-alt^, 
dat wanneer bjj poging deed, om den angel der 
smart uit zijnen boezem te rukken, hij denzelven 
er nog dieper indrukte; even zoo als de onge- 
lukkige wandelaar , die in een moeras gevallen 
zijnde , er al dieper en dieper inzakt , naarmate 
hij met ; handen en voeten schermt, om er zich 
uit te helpen. 



» ê 
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Maar nog verder loopt daar een 

Wuft en lot van zin 9 daar heem; 
Schoon de vracht hem schijnt te knellen 

En bij 't onbedachtzaam gaan 

Op de hobbelige baan , 
Rug en schoudren pijnlijk zwellen , 
Schoon hij voor een' afgrond staat. 

Och! hij merkt het veel te laat. 

CiAmLOTTB begkkr, de huisvrouw van onzen 
Luitenant , was de dochter van eenen laken-fabrij- 
keur uit de beroemde stad, die in de vaderland- 
sche geschiedenis , door hare treffende rampen , 
zoowel als hare wonderbare uitredding, den op- 
merker het wisselvallige van al het aardsche doet 
zien. Leiden was de plaats, waar charlotte hare 
wièg en bakermat had. Haar vader , een aan- 
zienlijk koopman, had buiten haar nog eene 
dochter en eenen zoon , uit een vroeger huwelijk 
verwekt, chaklotte was slechts het eenigste kind , 
bij de tweede vrouw. 

Dit meisje nu , dat met hare ontwikkelende 
zielsvermogens , blijken gaf van eene bijzondere 
vlugheid , en daarbij altijd opgeruimd en vrolijk 
door het leven dartelde en danste, was de vreug- 
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de der beide ouderen , maar inzonderheid de lust 
en het leren der moeder, die lotje als den appel 
harer oogen beminde. 

Jufvrouw becker eene zuinige , oppassende huis- 
vrouw en moeder, kon bg deze echt lXederland- 
sche deugden weinige zoo aangeborene als ver- 
Jcregene talenten voegen.. Hare vooringenomen- 
beid met haar kind , deed- haar de piigten verzui- 
men , welke zij aan de voorkindera van haren 
man verschuldigd was, of bever hare verregaande 
dwaze teederheid voor lotje, maakte haar dik- 
wijls onbillijk omtrent iuzabeth en filip , die al 
ras het gewigt van den ijxtfl'ea schepler eener 
onbillijke stiefmoeder gevoelden. 

Fan» , die het grootste gedeelte van den dag op 
de school doorbragt , en ouder geworden, zijns 
vaders fabrijk nimmer verliet, dan wanneer het 
etensuur hem aan de tafel riep, kon zich de 
onbillijke handel wijs zijner tweede moeder tame- 
lijk getroosten; doch eusabeth, die altijd bij en 
om Jufvrouw begeer was , moest menige harde pil 
verslikken. Daar zij nu juist geen humeur had, 
om zich gewillig onder het juk te krommen , dat 
het grillig lot op hare jeugdige schouders leide > 
ontstonden er tusschen moeder en dochter dik- 
wijls hevige woordenwisselingen, die somtijds, 
wanneer bet hare tong al te veel den teugel liet 
vieren, door eenen gevoeligen klap der moeder- 
lijke hand vergezeld gingen. Deze , dikwijls her- 
haalde tooneelen , die zoowel in de kinderkamer , 
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als in de eetzaal , het slaapvertrek en de keuken 

voorvielen , verbanden niet alleen alle liefde toa- 
schen moeder en dochter , maar verdreven ook 
den stillen , buisselijken vrede uit het huis van 
koopman becker. 

De man , die door zgnen handel steeds het hoofd 
en de handen vól had, en die in den kleinen 
kring van zijn huisgezin , vooral bij het leven zij- 
ner eerste vróuw, zich op de aangenaamste wijs 
ontspande, werd dit nimmer eindigend gekijf en 
geharrewar zijner vrouw zoodanig moede, dat hij 
het gezégde van den wijzen salomo volkomen be- 
aamde. * Het is beter te wonen op eenen hoek 
> des daks , dan met eene kijfachtige huis vrouwe, 
» en dat in een huis van gezelschap." (*) Hij 
greep dus elke gelegenheid met hand en tand 
aan , waarbij hij op eene geschikte wijze zijn huis 
kon ruimen. Deze uithuizigheid was de moeder 
van andere lusten en begeerten , die hij niet zoo 
goedkoop kon erlangen , als de genoegens , welke 
een vader in het midden van vrouw en kroost 
kan vinden. Hij had en kreeg het van tijd tot 
zoo druk , met al die vermaken , welke de schran- 
dere geesten uitvinden, om de vijandin van het 
menschelijk geslacht, de verveling namelijk te ver- 
drijven en het leven regt smakelijk te maken, dat 
hij nu en dan zijne handelsbezigheden, achter de 
bank moest schuiven. Daar men nu geene twee 
_ 

(*) 8pr**Un XXI: S. 
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Heeren te gelijk kan dienen , evenmin als 'over 
twee sloten te gelijk springen, «was het den Heet 
becker niet kwalijk te nemen, dat hij datgene 
verkoos, waarin hij den meesten smaak vond j 
doch daar deze keus ongelukkig noch met zijne 
beurs en dus oolc niet mét zijne welvaart, noch 
met zijn zwak ligchaams-gestel , in volmaakte over- 
eenstemming kwam , moest het eene , ook voor 
het andere wijken en de Welgestelde koopman 
werd in weinige jaren een bedelaar. Jammer en 
verdriet , die de armoede op de hielen volgen on- 
dermijnden zijne, nog overgeblevene krachten , en 
weldra maakte de dood een einde aan zijne ram- 
pen en zijne dwaasheden. 

Jufvrouw becker en hare drie kinderen onder, 
vonden de bittere «waarheid, dat dikwijls kleine 
oorzaken groote gevolgen hebben, en dat een 
grillig of twistziek mensch het leven tot eene hel 
kan maken. Jufvrouw becker echter was er ver- 
re at om zich zelverde schuld van de ongeregeld- 
heden baars mans te geven. Baar vloek daalde 
op den man en op zijne schijn vrienden, die hem 
als getrouwe bondgenooten niet verlieten, zoolang 
de zuur verdiende penningen uit de donkere hoe- 
ken van kist en kast geligt, en in de ruime we- 
reld verspreid , niet geheel vervlogen waren] doch 
welker gestel te aandoenlijk scheen, om het huis 
van hunnen overledenen gastheer en vriend te 
kunnen betreden, waar het geklag cn het geschrei 
der Weduwe en kinderen hun hart verscheurden", 

A 4 



en hun de ver vlogene genoegens met den dierba- 
ren vriend genoten , op eene smartelijke wijze 
herinnerden. 



10 HOOFDSTUK. 



Geniet de zegening de* Heeren, 

Derf willig 't geen gij moet ontberen, 

Daar ieder stand, waarin gij leeft, 

Z%n zoetkein en verdrieten heeft. 
Smoor in uw denkbeeld dat vermeten, 
Me of Gods liefde u had vergeten, 

Die meer dan ge ooit verdiende, u schenkt, 

Maar nooit iets, 't geen uw heilstand krenkt. 

■ 

QELLERT. 



De kleine lotje, wier wieg en kinderstoel met 
de tooverlinten des geluks omslingerd waren, 
moest als volwassen, jong meisje ondervinden, 
dat het niet alles honig is, wat ons de aarde 
biedt , en zij , die geheel geene Sparlaansche op- 
voeding van hare moeder had genoten , moest , 
toen zij den leeftijd bereikte, waarin zij eerst 
regt genot van den overvloed kon hebben , zich 
dagelijks in de moeijelijke kunst van ontberen 
oefenen. 

Hare, moeder, die slechts een zeer sober inko- 
men , uit het puin van hare vorige welvaart kon 
redden, begaf zich met haar eenig kind op een 
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Hollandsch dorp ter -woon, terwijl eiisabsth te 

Rotterdam in eenen modewinkel werd besteed. 

Filip , die wel zag dat zonder geld en zonder 
vermogende Trienden, het bedrijf van koopman, 
een zeer moegelijk , zoo niet ondoenlijk spel is, 
trad in de zeedienst, waarvoor hij als kind reeds 
Teel geneigdheid gevoelde , en daar een oom 
(zijns vaders broeder) den rang van Kapitein ter 
zee bekleedde, meende hij alle hoop te hebben 
van te zullen voortkomen. 

Filip , op wien , in de laatste jaren , al de zorg 
van de fabrijk en het kantoor zijns vaders gerust 
had , terwijl deze slechts dacht om het leven door 
te jagen, te visschen en te rijden, had uit eigene 
beweging zich aan een werkzaam leven gewend , 
en was door zijne moegelijke taak , zoo aan zijn 
kantoor geboeid , dat hij volstrekt geen' tijd had 
om aan uitspanning te denken. Ook had de 
brave jongeling er geenen lust toe, daar hij van 
dag tot dag zag , hoe de zaken zijner ouders den 
kreeftengang gingen. Zijn kinderlijk gevoel ge- 
doogde dus niet , om als 't ware aan den afgrond 
te springen en te dartelen, die aan zijne voeten 
gaapte. 

De jonge beckkr had bij deze uitmuntende be- 
ginselen veel liefde voor zijnen vader en de twee 
zusters. De moeder deelde minder in zijne gene- 
genheid, daar hij haar als de oorzaak van de 
ongeregeldheden zijns vaders beschouwde, en 
hare onbillijke handelwijs omtrent hare stief kin - 
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deren niet kon goedkeuren , evenmin als hij hare 
dwaze toegevendheid omtrent lotje wilde toe- 
juichen. 

Dit kleine , vrolijke meisje beminde hij echter 
ver boven zijne eigene zuster, die door het gekijf 
harer moeder wrevelig van inborst werd , daar 
zij zich nimmer stil hield, wanneer deze hare 
moederlijke berispingen uitbazuinde. 

Lotje hing ook met zusterlijke liefde aanharen 
filip , en toen de brave jongeling vertrok , om op 
het gevaarvol element voortaan zijn leven te slij- 
ten, toen was zij niet te troosten. Herhaalde 
malen viel zij hem om den hals , kuste zijn voor- 
hoofd , zijne wangen en handen , zocht uit aHe 
hoeken gedachtenissen voor den geliefden broe- 
der , ja, gaf hem den eenigen dukaat, dien zij 
bezat en dien zij als een reliquie had bewaard; 
zijnde nog een geschenk van den geliefden va- 
der. Lotje wilde volstrekt dat mi? dit metaal 
als eenen gedenkpenning , aan een koordje , op 
zijne borst zou dragen. 

De broeder lachte met hare kinderachtigheid; 
evenwel waren deze blijken van innige teeder- 
heid hem onuitsprekelijk dierbaar, en de dukaat 
werd noch geweigerd noch terug gegeven, maar 
als een talisman der opregtste zusterlijke liefde, 
langen tijd in een kistje bewaard , en eens , toen 
hij gevaar liep denzelven te verliezen , om den 
hals gebonden, met oogmerk, hem nimmer we- 
der afteleggen. 



■ 
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Lotje onderging op baar achttiende jaar eene 
geheele omkeering in haar lot ; een ouderdom , 
naar welken zij steeds zoo gereikhalsd had, daar 
zij meende dan eerst regt het leven te zullen ge- 
nieten en de Godin des vermaaks hare offers te 
brengen. Al deze tooverbeelden verdwenen als 
sneeuw voor de zon , toen zij naar de eenzame 
landelijke woning trok , die zij voortaan met ha- 
re moeder tot een verblijf zou hebben. Hare vro- 
lijke geaardheid echter zegevierde weldra over de 
bittere gewaarwordingen, die het lot haar ver- 
oorzaakte. Zij begreep wtjsselijk , dat zij dit lot 
niet verbeteren, maar wel verergeren zou, door 
zich aan zwaarmoedigheid over te geven: ook 
had zij hare moeder te lief , om haar door klag- 
ten en ontevredenheid het leven te vergallen. 

Jufvrouw bbckek van haren kant, droeg den 
rampspoed met minder gelatenheid. Deze vrouw 
steeds gewoon, zich aan eenen rijkelijk voorzie- 
nen discb te plaatsen ; door twee of drie bedien- 
den op hare wenken gediend te worden; vele be- 
zoeken te geven en te ontvangen, in het kort al 
die voorregten te genieten, welke de fortuin, 
met eene milde hand uitstrooit, waaneer zij ons 
met haar vriendelijk aangezigt begroet. Deze 
vrouw kon evenmin met eene Stoicynsche onge- 
voeligheid, als met Christelijke gelatenheid, zich 
aan hare bekrompene en gemeene levenswijs (zoo 
als zij die noemde) gewennen. Het ,verdriet dat 
zij ov«r haren toestand had, knaagde als eenen 
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wierenden worm aan haar leven. Met klagten 
en morren over Gods beschikking begon zij den 
morgen, en onder zuchten en steunen sloot zü de 
matte oogleden, eerst laat in den nacht, daar de 
slaap , deze Tertrooster der ongelukkigen niet zel- 
den, hare sponde ontvlugtte. Eindelijk bezweek 
de weduwe onder al het jammer , hetwelk haar 
drukte, en liet hare dochter, als eene wees van 
twee en twintig jaren achter, zonder eenig 
vermogen, daar het inkomen van Jufvrouw brc- 
kea meest uit ljjfrenten bestaande, met haar ten 
grave daalde. 



IV HOOFDSTUK. 

Amor klapt de darile wieken , 

Zet zich op een hoogte néér , 
Spriet oogt op de minnexieken 

En gezonden keer op keer» 
Uit zijn' koker grijpt hij pijlen , 
Spant den boog, en zonder feilen 

Wondt hij bij elk schot een hart. 
Iet» gevoelden knapen , maagden. 
Dat ze niet te noemen waagden. 

Is het blijdschap? Is het smart / 

aiTFLÈ. 

Zoo als het ranke bootje , zonder stuurman , op 
den oceaan, aan de woede der baren blootge- 
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gesteld, elk oogenblik gevaar loopt , op klip of 
steen le stooten of door eenen golfslag in den 
afgrond te worden geslingerd, zoo is ook eene 
wees, in het gevaarlijkste tijdperk des levens, 
wanneer de storm der driften woedt, zonder 
gids, die hare schreden bestuurt, elk o ogenblik 
in gevaar te struikelen of te vallen. Gelukkig 
dus de onervarene jeugdige maagd , welke een 
beschuts- of geleigeest voor hare onschuld vindt, 
of die door eigen kracht en deugd de baan be- 
treedt , waar de Godin der wijsheid de wegwijs - 
ter is. 

Onze lotje, die altijd gewoon was door den 
tooverspiegel der vrolijkheid in de toekomst te 

blikken, maakte zich volstrekt niet bekommerd 
over den dag van morgen. » Ik, (zeide ze) zal 
» wel door het leven spartelen. Is het niet als 
9 eene dame, welaan, dan als een nederig bur- 
> ger meisje. Worden mij geene hazen en patrij- 
3 zen voorgezet, brood smaakt ook goed en is 
» veel gezonder, dan al die kostjes, der rijke 
» lekkerbekken. Hij, die werken wil, vindt al- 

* tijd nog al het noodige. De goede Vader, die 
9 voor elk zijner schepselen zorgt, zal mij ook 

* niet verlegen laten." 

Haar opgeruimd en tevreden gemoed bragt dik- 
wijls menig zwartgallig mensch in eene aangena- 
me stemming, en elk had dus gaarne de lieve, 
vrolijke lotjb bij zich. 

Bij den dood van jufvrouw iickkr , schoot er 
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na do onkosten der begrafenis en na de betaling 
van eenige schulden naauwelijks zooveel over , 
dat lotje er een jaar van zoude kunnen leven. 
Zjj kon dus met regt eene arme wees genoemd 
worden, die daarenboven geene rijke maagschap 
had, waarbij zij hare toevlugt kon nemen. 

Be predikant van het dorp , die het lieve meis- 
je om hare gelukkige inborst de hartelijkste gene- 
genheid toedroeg, volgde het voorbeeld van den 
barmharligen Samaritaan en bood haar met eene 
echt aartsvaderlijke gastvrijheid huis en tafel aan, 
om er als een eigen kind gebruik van te maken. 

Lotje, die reeds door den band der vriend- 
sehap aan de oudste dochter , van den Heer klein 
(stijhtjb) verbonden was , nam het gulle aanbod 
gretig aan; onder die voorwaarde, om elk huise- 
lijk werk met stunt je te deelen. 

Drie jaren vervlogen er als drie dagen voor 
lotje, in het gelukkig huisgezin van den leeraar, 
die zijne aangenomene dochter, als zijne eigene 
beschouwde, zoo als zijne kinders haar als eene 
geliefde zuster aanmerkten. 

Zij was de vreugde van het huis. Elk wolkje, 
hetwelk den horizont van het huisgezin des leer- 
aars verdonkerde , wist zij door scherts en zang 
te verdrijven , en wanneer .de eene wolk , de an- 
dere met zich sleepte, zoo dat de hemel zich als 
een zwart laken vertoonde, dan was zij de eeni- 
ge , die door hare liefdevolle hand, dit donker 
kleed een helder aanzien kon geven. 
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Men kan dus ligt begrijpen* hoe bitter bet fa- 
der en kinderen- viel , toen loto hun stil , geluk- 
kig verblijf moest verlaten. Vriend Cupido, die 
met zijne kleine vingers , zoo raenigen band der 
vriendschap , welke voor de eeuwigheid scheen 
gelegd , weet te verscheuren , vernietigde wel niet 
den knoop , die onze wees aan hare weldoeners 
verbond , doch hjj> begreep dat het liefdevol hart 
van lotje niet alleen voor de vriendschap was 
geschapen. De liefde leerde haar dus een gevoel 
kennen , hetwelk zg tot nu toe slechte uit eenen 
roman of uit het verhaal eener vriendin had hoo- 
ren roemen of verwerpen. 

Bij eene tante van vaders zijde , maakte zij ken- 
nis met adolf hoüthüizbh , toen nog vaandrig. De- 
ze schoone, welgemaakte jongeling van deftige 
afkomst , zag lotje bbckrr op eene danspartij , 
en vond zooveel behagen in de vlugge danseres, 
maar nog meer in hare bevallige vrolijkheid, dat 
hij zijne eigene dame f welke hij dien avond tot 
ka val i er verstrekte geheel verwaarloosde , ofschoon 
lotje om den prijs der schoonheid , nimmer met 
haar had kunnen kampen* 

De Juffer becker, die in haar afgezonderd le- 
ven , zoo bij hare moeder, als bij hare weldoe- 
ners nooit eenen jongeling ontmoette , dien zij bij 
deze nieuwe kennis kon vergelijken, was niet 
minder opgetogen met den bevalligen danser en 
vriendelijken officier , die voor haar slechts oor 
en oog scheen te hebben. 
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In het kort houthuizek en lotje vonden zoo 
veel behagen in elkanders omgang en personen, 
dat er geene drie dagen na de bewuste partij wa- 
ren verloopen, of de vaandrig had op een fraai 
stuk postpapier , met gouden randen eene liefdes- 
verklaring in den behoorlijken vorm aan zijne 
schoone gezonden, en deze speelde geenszins de 
onverbiddelijke lotje, die zoo gaarne door de 
wereld danste en sprong, dacht, dat daar hare 
vrijerij op eene vrolijke partij was begonnen , het 
overige ook wel vrolijk zou afloopen. 

Amor , die voor zijnen medgezel Hymen steeds 
de baan schoon veegt, wist onze jonge lieden in 
het oor te blazen, dat zij een zeer aardig paartje 
zouden uitmaken. De looze guit paste intusschen 
wel op, om hen eene naauwkeurige berekening 
onder den neus te leggen , vanwaar , alle , zoo 
groote als kleine behoeften te bestrijden, die de 
echte staat volstrekt vereischL Zij besloten dus 
zoodra houthuizbh tot Luitenant werd bevorderd, 
zich op de huwelijkszee inteschepen, en ruim 
een jaar daarna woei de vlag van het bootje, 
waarin adolf en lotje aan elkanders hand , de 
groote vaart, door het leven begonnen. 
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V HOOFDSTUK. 

I ! I 

Maar 't moederhart, zou dat van hen of vogel leeren? 
*f Kan heel het leven door , om 't dierbaar kroost ontberen ; 
'I Geeft allee wat het heeft , en , na het allee gaf, 
Voedt het door liefde nog: en ol wie meet die af? 
Gevaar! zij kent het niet. ton zy besmetting duchten i 
Pen dood, wanneer hij dreigt, en lijdt haar kind, ontvlugtenP 
Neen, aan haar' boezem klemt te 't, «jf der koortsen glo& 

Rukt het met hemelkraeht uit ligtevlaaije vlammen. 
Mn ie sijn laatste djjk, bezweken alle dammen, 




De Juffer beckkr , nu menouw houtduizwi , wel- 
ke in hare vroege jeugd uit den beker des over** 
vloed s had gedronken, ondervond na den dood 
haars vaders een klein proefje van den schralen 
lijd. Naderhand in het huis van den Heer kledt, 
had zij volop het genot, hetwelk de gelukkige 
middelstand verspreidt ; want in de pastory heerscb* 
te geene bekrompenheid , doch evenmin overdaad. 
Orde en matigheid hadden hier op alles hunnen 
stempel gedrukt , en onze wees leerde onder dit 
vreedzaam dak de moeijelijke en onontbeerlijke 
kunst van huishouden. Ëen voorregt, hetwelk 
zij steeds met het warmst gevoel erkende , toen 
zij als de vrouw van eenen Luitenant , slechts 

B 
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door overleg en spaarzaamheid de rekening harer 
uitgaven voor den echtgenoot , en voor zich zel- 
ve kónde verantwoorden. 

Zoo lang Tiaar echt kinderloos bleef , behoefde 1 
zij juist elk dubbeltje niet om te keeren voor dat 
zij het. uitgaf, daar hoüthuizis buiten zijn trakte- 
ment, ook nog ruim driehonderd guldens van zijn 
ouderlijk erfgoed jaarlijks had; doch umt was 
naauwelijks twee jaren gehuwd, of een zoon 
knoopte den echten band nog vaster maar open- 
dé met zijne komst ook de lange keten der zor- 
gen, die welgeaarde oudere dikwijls het voor* 
hoofd doen rimpelen. 

Lotjb onuitsprekelijk gelukkig met dit eerste 
huwelijks-roosje, was geheel moeder voor het- 
zelve. Geene moeite, geene opoffering viel haar 
te zwaar , om het jeugdige plantje op te kwee- 
ken, hetwelk voor de blijhartige steeds een vro- 
lijk spel was. Deze gelukkige gemoedsgesteldheid 
zag men niet verminderen , toen zij na tien jaren 
gehuwd té zijn, zes levende, gezonde kinderen r 
om zich henen zag, ofschoon deze zes lievelingen 
haar menig bang oogenblik hadden gekost en nog 
kostten. 

Lotjz's opgeruimd humeur was voor haar eener 
des te uitnemender gave , daar haar man een 
volmaakt tegenbeeld met haar opleverde. 

Somber van aard , zag hoüthtjizzn gewoonlijk al- 
les door het vergrootglas der zwaarmoedigheid, 
zelfs in dien tijd, dat de rozenkleur der vreug- 



Digitized by Google 



19 



de , op het vlinder leven des jongelings ligt ver- 
spreid, Hij genoot nimmer zoo als andere jonge 
lieden genieten. Uit zijnen stroeven blik en ern- 
stig voorkomen had men vermoed, dat hij op 
der Britten grond zijne wieg had gehad. Toen 
de aanwas van zijn huisgezin elk jaar nieuwe 
schakels aan de keten van zorgen klonk , nam 
natuurlijk deze zwaarmoedigheid niet af. 

Mevrouw houthüizut trachtte steeds haren man 
opmerkzaam te maken op den geur van zoo me- 
nige bloem des levens. Zij wees hem de kelken 
aan , waaruit hij den honig moest zuigen. Niet 
altijd waren hare pogingen vruchteloos, somtijds 
verdween zijne sombere luim voor de onschuldi- 
ge scherts zijner gade, of voor de eene of andere 
kleine oplettendheid, waarmede zij hem verraste, 
wanneer de verstandige, overleggende huisvrouw 
den soberen ctisch met een, 'door éogthuizsk ge- 
liefkoosd geregt wist aan te vullen. 

In den hevigen worstelstrijd , die den Galliër 
eene reeks van jaren, het zwaard aangordde , en 
waarin de Nederlander ook zoo menigmaal zijnen 
heldenmoed moest toonen, verloor hootbuizz* zijn 
regter been in cenen veldslag , en met dit been , 
scheen de Luitenant ook elke vonk van levens- 
vreugde en genot verloren te hebben. 

» In de kracht van mijn leven, (riep hij uit) 
> zAl ik dan als een kreupele op deze ellendige 
» wereld moeten rond hinken , en het schrale 
j brood van den invalide eten? Ik , de vader van 
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* zes kinderen! God! wat hebt gg rag bezocht f 
» Ach! had de vijandelijke kogel maar mijn hart 

* getroffen. Dan had ik mijn ellendig aanzijn 
» niet ondanks mjj zeiyen behoeven rond te sle» 
9 pen , mijne vrouw en kinderen waren welligi 
» ook beter verzorgd dan thans. 

Dagen , weken . ja maanden verliepen er eer de 
goede lotje eenige vreugde druppelen in den bit- 
teren kelk van haren echtgenoot konde mengen. 

Op haren vers tand i gen raad, besloten zij op 
een dorp voortaan hun verblijf te nemen; daar 
zij van de geringe jaarwedde , die houthüizm 
voor zijne krijgsdiensten erlangde, hoofdzakelijk 
moesten leven. Zij kozen dan Pelp waar lotjb's 
vriendin , STUitrjB klei* , de gelukkige gade van 
den braven predikant bomers woonde. 

Uit de gegevene schets van lotjb's karakter, 
zal niemand het betwijfelen , dat wanneer ooit de 
rozen des geluks voor eenen menschelijken voet 
ontkiemden , dat zij eene dier bevoorregte wezens 
was. Een geluk hetwelk niet alleen deszelfs bron 
had in haar vrolijk humeur , maar vooral in het 
naauwkeurig betrachten harer pligten , als echt- 
genoot en moeder. Vooral was zij als moeder een 
even voortreffelijk model, als het fraage beeld 
van Medici* , dat het talent van zoo menigen 
kunstenaar tot navolging aanspoorde, een treffend 
blijk van menschelijke kunst blijft door alle eeu- 
wen heen. 

De zes kinderen, deden met de ontwikkeling 
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hunner ziels en ligchaams kTachlen tegelijk den 
zwerm van zorgen aangroeien , die opvoeding , 
enderwijs , kleeding en verzorging verschaffen. 
Mevrouw houthuizzn spreidde echter het kleed , 
uit liefde en blijgeestigheid geweven over dezen 
berg van zwarigheden. 

Zij leefde slechts in en voor hare kinderen en 
ontzeide zich zelve menig genot, hetwelk voor 
vele harer zusters de hardste beproeving zou zijn. 

Tot verbazing van ieder, die haar als jong 
meisje in het huis harer ouders had gekend, 
was alle zucht tot opschik bij haar uitgebluseht j 
daar zij begreep , dat de uitgaven , hiertoe ver- 
eischt, als een diefstal aan haar kroost gepleegd, 
beschouwd moesten worden. 

Natuurlek , dat het zestal , niet allen dezelfde 
leiding en dezelfde zorgen behoefden. Het ging 
hier in de Houthuizensehe familie, als het in de 
groote huishouding der wereld gaat. Elk lid 
brengt zijne eigendommelijke neigingen, aanleg, 
geest- en ligchaamsvermogens mede, en zoekt 
hiermede het web te spinnen, waarin hij wil 
ronddraaien. Gelukkig indien eene bekwame 
hand de draden van het fijne en losse weefsel 
der jeugd, eene vastheid weet te geven, waar* 
door het den storm der hartstogten kan weder* 
staan. Mevrouw aoenruizBii beminde al hare 
kinderen met eene echt moederlijke teederheid; 
evenwel waren frïdkrika de oudste dochter en 
willem op een na de jongste zoon , de uitgezocht* 

B 3 



22 

ste steenen aan den juweelkrans der moeder. 
Beide muntten uit in gelijkheid Tan inborst in 
zachte toegevendheid en dienstvaardigheid , zoo- 
dat elk , die deze twee kinderen kende , hun dé 
harteljjkste genegenheid toedroeg. 

Jaküs, de oudste zoon , was van ccn zeer leven- 
dig gestel en tevens heersebzuchtig van aard; 
wilde hg liefst, dat zijn haan koning kraaide, 
tegelijk had hij afkeer van alle veinzerij, en haat- 
te even sterk als hij beminde; daarbij was bij 
niet ijverig noch leergierig, noch geduldig. 

De tweede dochter mathtldA een engelachtig 
schoon meisje was in al haar doen even bekoor* 
Ijk; doch bewust van hare meerderheid, boven 
bare twee zusters slopen hoogmoed, ijdelhcid en 
behaagzucht in het nog onbedorven hart, eer dat 
de waakzame en scherpziende blik der moeder 
het bespeurde, en zonder dat deze, met al haar 
verstand deze ondeugden konde weren. 

Op mathilda volgde de jongste dochter katha- 
ancA , het volmaakte evenbeeld der zuster van 
mevrouw houtituizb5 , busabeth. Zij was even 
langzaam , besluiteloos in al hare verrigtingen ; 
daarbij ontevreden [en gemelijk twistte zij immer 
met hare broeders en zusters : eene geaardheid , 
die hoofdzakelijk uit haar ziekelijk gestel haren 
oorsprong had. Zij verschafte zeer veel hartzeer 
aan de goede moeder. 

Willem en oiaarr, als de jongste kinderen t 
sloten het half dozijn. Geabjt was ook een lieve 
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aanvallige jongen ; een echte telg nit Bato's bloed , 
want hij «prak en droomde niet dan van sol- 
daatje spelen, een houten snaphaan en sabel war 
ren zijne onafscheidbare gezellen in zijne kinder- 
lijke spelen, die hg vurig verlangde: eens «a wer 
xenlgk oorlogstuig te verruilen, ojn. de booze 
Franschen, welke zijnen lieven papa het been had- 
den afgeschoten, regt dapper le kunnen afrossen, 
Mevrouw houthuizmt lachte dan over den hel- 
denmoed van den kleinen man en profeteerde , 
dat hij nog eens generaal zoude worden. 

Jaros en willem schenen minder aucht tot den 
soldatenstand te hebben: inzonderheid willem, 
die wars van alles wat naar twist en tweedragt 
zweemde, met zijne vredelievende geaardheid niet 
kon overeenbrengen, dat de eene mensen den an- 
deren van leven en. goed kan bcrooven , waartoe 
de oorlog de regten neemt en geeft. Dit jonge- 
tje was dan ook het juweeltje der «ouders. 

Wanneer lotje hare kipderen in hunne ver* 
«chillenden aard en neigingen gadesloeg, zeide 
*jj dikwijls tegen haren man. » Wie zoude zeg- 
» gen, adolf , dat deze zes van dezelfde ouders zijn 
> voortgesproten?" De Luitenant nam zijne gade 
dan somtijds in de armen en drukte haar tegen 
zijne borst, terwijl bij zeide: » De kinderen, 

• lotje ! geven mij vele zorgen, docii zij zouden 

• mij nog meer drukken , indien lotje becker , 

• het puikje van hare sekse, niet hunne moeder 
ware. % > • , • ■ • ' f : 
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Deze vleljende lofrede zeide veel in den mond 
van houthuizbh , die bijna nooit iemand prees ; 
doch het «was geene vleijerij, maar mevrouw 
hotjthüizett verdiende den schoonen titel , dien haar 
man haar gaf, ja verdiende de orde der verdien- 
ste, wanneer de beloonende hand eens Vorsten 
eoit dit* eereteeken schonk , aan de zwakke helft 
van het menschelijk geslacht 



VI HOOFDSTUK. 

* 

Wel foei % Madame Podagra/ 
Uw handelwijs lijkt nergens na; 

Zoo in deez* koude winterdagen, 

En zonder het vooraf te vragen , 
Onbepaaldcn tijd belet te doen, 

Hoor, wat UE. er tegen heeft/ 
Ik %cg het u , 't is onbeleefd; 
Waart gif nog vriend' lijk en gezellig ; 

Gij hindert elk % bij wie gij koomt , 
Zoo dat men reeds uw aanblik schroomt. 

TB^irCJJBTJX BS ZOEK. 

■ m 

■ 

» 

"Was lotje HouTHuizEH rgk in het bezit van haar 
half dozijn lievelingen, zy gaven haar tegelijk 
zoo veel werk , dat zij zeer zelden den huisseUj- 



25 

ken kring verliet, -waarin zij xich Tan den mor- 
gen tot den avond , van het eene jaar in het an- 
dere bewoog. 

Zij had xich dus wel kunnen onderwerpen aan 
het grillig bevel der mode, die de arme Sinesche 
dames , van kinds af , de teenen als een kluwen 
in elkander bindt , om haar het straat loopen te 
beletten. 

Het Houthuizensche kroost werd elk jaar groo- 
ter , en kreeg dus elk jaar ook grooter behoef* 
ten. De verstandige moeder wist echter deze be- 
hoeften ioo veel mogelijk op de schaal van spaar- 
zaamheid te wikken en te wegen, om toch gee- 
nen cent onnoodig uit te geven. Ondanks haren 
uitmuntenden , huishoudelijken geest , werd zij ge- 
durig gedrongen uitteroepen : » Ach! waar blijft 
toch dat akelige geld? Ik geloof, al ging ik er 
op zitten, dat de kinders het nog onder mij weg 
tooverden. 

Jaictjs , de oudste zoon, die in Arnhem had 
school gegaan, werd na geëindigde studie, de 
taak opgedragen , zijnen jongeren broeders onder- 
wijs te geven; terwijl feiderika dit postje bjj ha- 
re zusjes moest verrullen. De laatste voldeed met 
de uiterste bereidwilligheid, aan den, haar opge- 
dragenen last , terwijl de vurige , ongeduldige ik- 
irus even gewillig zijn postje bekleedde , als de 
negerslaaf, dien men met zweepslagen tot den 
arbeid dwingt. Hij zocht dus gewoonlijk eene 
uitvlugt om eens van zijn schoolmeesters ambt 
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afgelost te worden , en wanneer hij er ook al toe- 
zat , dan had onze vriend , altijd iets te kijken , 
op te merken of te verrigten , dat even zeer in 
der onderwijzereu baantje past, als het vijfde wiel 
in een rijtuig. 

Zoo zat jaüus op eenen morgen weder pit het 
venster op den rijweg te turen, toen hij een s- 

• klaps opsprong en uitriep. GebritI willkm ! 
» kijkt mij eens! welk misselijk figuur komt daar. 
9 aan stappen. Kijkt, ziet zij heeft eenen vent 

• bij zich, die eene sluitmand draagt en het is, 

• of buurvrouw trije haar naar ons huis wijst. 

> Ik hoop toch niet, dat het eene gast voor ons 
» is* Ja , waarlijk zij draait hier henen , wacht , 
» dat moet ik mama waarschuwen. 

Zoo gezegd, zoo gedaan, in eenen sprong was 
j Aiv os in de keuken, waar de vrouw des huizes 
de edele kookkunst uitoefende. > Mama wij krij- 

> gen gewis eene gast, die...." Een hevig geklop 
aan de deur belettede jamjs zijn berigt geheel- uit 
te brengen. 

Lotje spoedde zich naar de voordeur, terwijl 
jaïus haar op de hielen volgde en ziedaar stond 
«uster «usabeth voor hare oogen , gesterkt met 
den kruijer, die een sluitmandje en eene hoeden- 
doos droeg. Mevrouw houthuizek , die hare zuster 
in geene vijftien jaren gezien had , herkende haar 
naauwelijks , daar de booze tijd met zijnen ijze- 
ren vinger , busabbth van eene jonge maagd , in 
eene bedaagde matrone had herschapen. 
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Dit oüd vtgsterlijk voorkomen lag gehuld in 
eenen opschik, die in de laaUte tien jaren gewis 
niet in eeu der modeblaadjes pronkte. 

De zusters Staarden elkander eenige oogenblifc. 
ken onbewegeüjk aan , terwijl jahus zich bijna 
verkneep van lagchen over de ouderwetsche pronk 
der dame. Elisabeth stoorde eindelek dit stom- 
me tooneel, door den uitroep: » Wel lotjz! kent 
» gij mij dan waarlijk niet meer , is uwe zuster 
* zoo veranderd?" Zuster I riep jahus verbaasd 
uit — Zwijg gij jahus! kom zuster iitjz, ga 
binnen. 

» Mijn man is op de jagt , doch gij zijt wel- 

> kom. — Nu dat verwacht ik ook , ik heb u 
» nog nooit lastig gevallen , en ik ben dus voor- 
» nemens hier eenigen tijd te logeren." — Aller- 
best , zuster ! kom ontdoe u van hoed en mantel , 
en ga binnen, ik zal de koffij gereed maken. 

De groep werd hier door de andere kinders 
■van hogthuizeh vermeerderd , hetgene elisabeth de 
handen in elkander deed slaan en uitroepen. 
9 Beware mij , lotje 1 zijn dat allen uwe kinde- 
» ren ? — - Ja , zuster , wat zegt gij er van ? — 

> Wel , dat zij er allen frisch en gezond uitzien. — 
» Ja, gezond zijn ze; Goddank! 

De trein ging hierop naar de binnenkamer , en 
nu vlijde zich de nieuw aangekomene zeer ge- 
makkelijk op den eenigen leunstoel, dien zij er 
vond , na hoed en mantel zeer netjes , maar ook 
zeer langzaam op eenen anderen stoel gelegd te 



hebben. Nu werd de schaar , welke haar om- 
ringde nog eens van boven tot onderen met de 
uiterste opmerkzaamheid bekeken, en nog eens 
herhaald. » Wel, wel lotje ! hebt gij zoo vele 
» kinders , dat geeft werk en last. — Daar hebt 
• gij gelijk aan , doch hoe kunt gij u zoo over het 
9 aantal mijner kinderen verwonderen. Ik heb 
» u immers telkens, wanneer er een geboren 
» werd, berigt yan gezonden; hoewel gij mij 
» nooit het minste antwoord, van het wel ont- 
» vangen dier tijdingen hebt berigt." — » Ja, zie 
9 lotje, schrijven en wrijven, dat kan ik niet, 
■9 daar had ik nooit geen' tijd toe: nu heb ik 
9 ook nimmer geduld eenen brief geheel uit te 
9 lezen , veelmin denzei ven ooit voor den twee- 
9 den keer na te zien , en dus vergat ik spoedig 
9 uwe bevallingen: ook houd ik niets van die 
9 bcrigten ; want kinders zijn eigenlijk lastige 
9 meubeltjes in de huishouding. 

Het kroost van mevrouw ho u t muizew , dat de 
kersversche tante met opene mond en ooren aan- 
staarde vond geenszins smaak in deze fraaije aan* 
merking, vooral keerde janos zich gemelijk om, 
terwijl hij een lang gezigt tegen mathilda maakte 
elisabeth na zich een oogenblik uitgerust te heb- 
ben, ging voor den spiegel staan, schikte en 
plooide , schoof en streek eens over de fijn ge- 
nepene muts trachtte elk kneukeltje uit doek en 
voorschoot te verdrijven , wreef hier een vlekje, 
daar een spatje; zeggende: 



■ 
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» Ja, in die jaagschuiten heeft men allerlei 
» volkje naast zich." Hierop kwamen de kousen 
en schoenen aan de beurt , om de scherpe oogen- 
achouw te ondergaan. — Ba! wat ben ik vuil. 
Kom kleuter ! (xich tot mathilda wendende) » haal 
» mij eens den schuijer en een' handdoek , zeep , 
» en schoon water, om mij eens ter dege te zui- 
» veren." 

Mathilda , die gewoonlijk liever bediend wilde 
zijn, dan zelve de bediende te spelen, haastte 
zich, zoo als het slakken geslacht zich haast, om 
het bevel van de tante te volbrengen. Zij draai- 
de op hare teentjes en nam het in beraad of zij 
het gegeven bevel al of niet zou gehoorzamen. 
Terwijl zij hier over beraadslaagde had de in- 
schikkelijke fredeeieia het verlangde gehaald en 
kwam er mede aanloopen , met het voornemen de 
tante de noodige hulp te verleenen , toen deze 
knorrig uitriep. — • » Neen kind ! dat gaat zoo 
» niet , ik help liefst mij zelve , kinders , zijn kin- 
» ders, die hebben daar zoo geen weetje van." 

» Meent gij dat?" vroeg frederika op eenen 
zeer vriendelijken toon. 9 Gij weet niet wat ma- 
» ma ons laat doen." — » Mama zegt gij ? — 
> Hoe anders ? — wel dit woord past niet in den 
» mond van burger kinders, rijken noemen hun- 
» ne ouders zoo. — Nu dan moeten wij het voor- 
» al doen," zeide de schalkachtige grrrit. Hier- 
op begon het zestal uit volle kelen te lagchen. 
Deze toon beviel nog minder aan onze eerzame 



dame dan het woord mama en zij zette zich in 
postuur om met hand en mond hare ontevreden- 
heid te kennen te geven, toen lotje door hare 
komst de wanklanken, in welluidende toonen 
zocht te stemmen." 

Met eene kan lekkere koffij en een paar sma- 
kelijke boterhammen verdreef zij de donkere bui, 
die het maagdelijk gelaat der zuster benevelde. 

De kinders kregen bevel om moeder en tante 
alleen te laten* Gebjlit zei de in het heen gaan te-» 
gen wzllul > Weet gij wat mij dunkt , wim ? — 
• welnu? r— Wel dat die tante even welkom is 
> in ons huis , als het podagra mj den rijken. 



• 
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VII HOOFDSTUK 



Deez u/at ronder , die wat stroever 
Niemand toont zijn hart geheel , 

De ex wat biijder , die wat droever 
Allen morren we al te veeL 

Die wat trager , a*eex waf noester 9 
Niemand werkt altoos met vlijt 

Die wat zachter , dee* wal noester 
Niemand toont zijn drift altijd 

Deex wat vlugger dan zijn makker 
Beide toch aan *t stof geboeid , 

Dte u/at meer cfan «face wakker 
Beide toch na 't werk vermoeid» 



Geen raadselachtiger weien dan de mensch of 
liever geen weten , dat zich in denk- en handel- 
wijze meer tegenspreekt dan de mensch. Hen 
raadplege niet alleen de dagelijksche ondervin- 
ding, maar men sla hel boek der geschiedenis 
op. Hier Tinden wij onder andere tot stoving 
dezer waarheid een krachtig woord van den dap- 
peren Admiraal pibt heiïi toen hij het gejubel van 
het volk , na het veroveren der zilver vloot ver- 
nam. 

» Zie , hoe het volk nu raast , nu ik zulk eenen 



» grooten schat thuis breng , waarvoor zoo wei- 
> nig gedaan is: te voren toen ik al strijdende , 
% veel grooter daad verrigt heb, dacht naauwe- 
» lijks iemand aan mij. (*) 

De Luitenant betoonde bij den welkomsgroet 
aan zijne aangehuwde zuster eene vriendelijkheid 
en hartelijkheid, die zijne vrouw zeer bevreem- 
de , daar zij gevreesd had, dat hij met deze gast 
geheel niet in schik zoude zijn. Eene goede vangst 
had echter het gerimpeld voorhoofd van den 
krijgsman glad geveegd. Deze vriendelijke en 
vrolijke bui duurde evenwel niet langer dan die, 
welke ons de maand april dikw jjls oplevert , want 
den volgenden morgen , toen de dame , als eene 
spin uit haar bed gekropen was, en zich naar 
onderen in het huis wilde begeven, weergalmde 
de kinderkamer van het geschreeuw en handen- 
geklap, door het kroost van houthüizih aange- 
heven. 

Dit luidruchtig morgen gezang had haren oor- 
sprong in den 9 niet alledaagschen tooi van tante 
betji , die uit zorg voor haar geliefd ligchaam , 
het oudvrijsterlijk hoofd, in eene blaauw wollen 
mansmuts stopte, terwijl zij hals, borst en rug 
wel verzekerd en gewaarborgd voor elk togtje in 
eenen met baai gevoerden hemdrok koesterde en 
zoo stijf had toegeknoopt als of zij denzei ven nim- 
mer weder zou uittrekken. Dit anti-vrouwelijk 

(*) Van kampen, Karakterkunde der Nederlander». 
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nachtgewaad, hetwelk het geschater van het jon- 
ge volkje had gaande gemaakt, wekte tegelijk de 
sombere luim Tan papa hoüthuizeh op, die het 
allerminst des morgens lach en scherts kon dul- 
den, en nu opperde hij bij zich zeiven de vraag: 
» Hebben wij nog geene gasten genoeg aan onzen 
sober en dischp Wat beduidt het, om er eene 
zuster bij in te halen , van wie lotji , als kind , 
nimmer aardig werd behandeld?" 

Zuster bbtjb werd dus aan de ontbijttafel even 
onvriendelijk en norsch door haren schoonbroe- 
der onthaald, als hij den vorigen dag vriendelijk 
en spraakzaam jegens haar was geweest. Be eer- 
ste scheen nogtans zich weinig hieraan te storen: 
althans zij at er even smakelijk haren boterham 
om en slurpte een half dozgn kopjes thee na el* 
kander op, zonder zich aan iemand of iets te be- 
kreunen* 

Deze koelbloedigheid van de juffer lag geens- 
zins in hare geaardheid: integendeel was zij veel 
te wrevelig en te ligt geraakt, om bitse bejege- 
ningen te kunnen verduren*, doch de arme sloof 
had eigenlijk nergens een dak, waaronder zij het 
hoofd kon nederleggen, toen zij de woning van 
hare zuster betrad. Zij moest dus niet alleen , 
maar zij tcilde ook gaarne eenen onbepaalden tijd 
hier haar anker uitwerpen en zij begreep dus 
wijselijk zich niet door den minsten windruk te 
laten verschrikken. Het ware te wenschen ge- 
weest, indien zij deze les, door Minerva haar 

G 
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ingegeven, niet uit het oog had verloren ; dan hef 
duurde niet lang, of jahus (die van 't eerste oogen- 
blik af, weinig met de moei in de noppen was) 
bragt dit verstandig besluit aan het wankelen door 
BLISA.BETH over een kwal ijk gebezigd bastaardwoord 
uit te lagchen, hetwelk de maagd in feilen toorn 
deed ontsteken. 

Een nieuwe last drukte dus mevrouw houthui- 
zeh , op wier schouders reeds een zoo zwaar pak 
lag. Met moed en standvastigheid echter wilde 
de edele vrouw hetzelve torschen, daar zij hef 
van haar menschlievend haTt niet kon verkrijgen,, 
hare zusier baar huis» te ontzeggen. 

Hoezeer nu ook bet goede hart van iot« voor 
ELISABETH pleitte , vertoonde haar verstand , haar 
toch den berg van zwarigheden voor oogen , die 
de inwoning van de nieuwe gast zou aanbrengen. 
Om deze zwarigheden nu zooveel mogelijk uit den 
weg te ruimen, besloot zij, om der tante een 
plan voor te leggen, waarnaar zich in het ver- 
volg te gedragen, ten einde daardoor de rust , 
zooveel mogelijk, in haar gebied te bewaren. 

Volgens dit plan , zoude blisabeth den morgen 
op hare eigene kamer doorbrengen , en dus het 
huisgezin desael£s gewonen gang laten gaan. Na 
den middag zou zij de huismoeder behulpzaam 
zijn in het naaiwerk , of in eenige andere huisse- 
lijke bezigheid. Verder verzocht lotje haar drin- 
gend , om zich niet aan het zwaarmoedig humeur 
van den Luitenant te storen , of zich in het kra- 
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keel en der kinderen te mengen, en zich, zoomin 
mogelijk , mei de huiselijke aangelegenheden te 
bemoeijen. Klwabbth beloofde gereedelijk alles; 
doch de verruiling kwam hier , zoo als veeltijds , 
hinkende achter aan , vooral wat het laatste ge- 
deelte van de voorwaarden betrof. Het eerste ar- 
tikel werd ook opgevolgd , als een trouwloos 
bondgenoot , gewoonlijk zijne beloften nakomt ; 
want dame betjb had op haar kamertje eiken 
dag zooveel aan; hare kleedij te schikken, te plooi- 
jen, hier iets te naaijen, daar iets te tornen, dat 
zjj dikwyls nog lang na den eten werk had om 
aan deze drukke bemoeiingen een einde te vin- 
den , zoodat lotje meermalen met de theetafel op 
blisabeth zat te wachten. 

De plegtige belofte, om zich met geene der hui- 
selijke oneenigheden te bemoeijen, was voor de 
bedilzieke vrouw even onmogelijk te volbrengen, 
als het den drinkgragen onmogelijk is eene kroeg 
voorbij te stappen, zonder zich een weinig aan 
het geestrijke vocht te laven. Evenmin kon zij zich 
met de zwarte luimen van houthuizeh verzusteren, 
of hem vriendelijk bejegenen, wanneer hij haar 
zijn ongelukkig humeur deed gevoelen. De hulp , 
die zij de moeder van het zestal aanbragt, was 
ook zeer gering, want doordien zij in al haar 
doen en laten den tred der schildpad getrouwelijk 
navolgde, kwam zij immer te laat, waar zij we- 
zen moest en de vlugge lotje, die dit ijselijk ge- 
talm niet kon dulden, greep het haar gewoonljjk 
uit de handen. G 2 
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Dit gebeurde echter «er zelden in bet bijzijn 
Tan . man of kinderen , omdat zij gaarne de tante 
bij hen in achting wilde houden. Somtijds ech- 
ter wérd het lotjb te bange, wanneer elk den 
oproerkreet tegen eusabeth aanhief, en meerma- 
len zweefde haar het harde woord op de lippen, 
om hare vlugt naar andere oorden te wenden, 
dan het vonnis bestierf de goedhartige vrouw 
steeds op de tong, en zij dacht: » Ach! zoo een 
mijner meisjes , op haar veertigste jaar nergens 
een dak had, dan eene zusterlijke woning, zou 
dan mijn hart niet bloeden, wanneer ik wist, 
dat zij, als eene vreemde, uit hetzelve verstooten 
werd. Neen, ik. wil liever alles verdragen, da» 
de arme maagd aan de ellende prijs te geven." 

De weldaad, welke hier bewezen werd, was 
des te edeler, daar de weldoenster zelden dank 
inoogste. Elisabeths wrevel spreidde een schors 
over haar beter gevoel, ofschoon haar geweten n» 
en dan haar wel eens de verpligting voorhield , 
die zij aan lotje had. De vrolijke en geestige 
mevrouw houthuizeh gaf somtijds wel eens aan- 
leiding , dat men haar beschuldigen kon , dat zij 
haar vernuft scherpte ten koste harer half -zuster. 
Zoo ziet men, dat waarlijk goede voortreffelijke 
mensen en dikwijls zwakheden hebben, die op de 
schaal der wijsheid gewogen, veel te ligt zouden 
bevonden worden. Gelukkig, dat de aangevalle- 
ne party niet altijd de fijne pijlen bemerkte , die 
óp haar afgeschoten werden, en bij gevolg gaven 
zij haar ook.geene ergernis. 
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De kleine familiekring Tan dén heer houthuize* 
had .voor eiken menschenkenner , die zich op de 
«lu die der karakterkunde toelegt, een ruim veld 
opgeleverd tot waarnemingen en bespiegelingen. 
Elk der leden had zijne bijzondere geaardheid, 
■en handelde uit verschillende beginselen. Natuur- 
lijk ontstond hierdoor menige botsing , die even- 
wel door het goed beleid der verstandige huis* 
moeder niet zelden tot een goed geheel in een 
smolten. 



VIII HOOFDSTUK 



Ik ben een bloem in 't rijk der %eden p 

Ik groti in alle wereldoorden 

Jn 't zoele Zuid en barre If oorden 9 

Elk kweekt mij op zijn* eigen grond* 
• 

Kweek mij , het mij u 't leven kommer 
Of vreugd en rijkdom heeft gebaard; 
U Zij heil u kroont 9 of leed u griefde, 
# Kweek mij } 'k heet broederlijke liefde , 
En ben een ëieraad van dese aard. 

FBjiJrCIJMTJg DM BOM*. 



De eerste dag van het jaar , ook de geboortedag 
*van den Luitenant zijnde, werd dezelve gewoon- 
lijk plegtig gevierd; ofschoon de man elk jaar 
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» 

wenschte, dat hetzelve het laatste van zijn leven 
mogt zijn. 

Ondanks dezen zwaarmoedigen wensch klonken 
de jubel toonen van vrouw en kinderen op dien 
dag door het gehcele huis. De ouderlievende 
fredbrika was altijd op eene kleine verrassing 
voor papa bedacht Willem had een fraai versje 
op geschilderd papier, weken vooraf in gereed-* 
heid , terwijl gerrit , die geheel geen vriend van 
lezen of schrijven was , nu eens een eigen gemaakt 
rottingje, dan eens een' lederen zak voor kruid 
of iets dergelijks als verjaringsgeschenk aanbragt. 

De vlugge , maar nimmer bestendige mathilda , 
die ook altijd met haren eigenen opschik de han- 
den vol had, had bet hoofd vol van plannen, 
om iets zeer aardigs , zeer fraais voor den vader 
te maken, en gewoonlijk verscheen oudejaarsdag, 
zonder dat er iets begonnen , veelmin voltooid 
was. Weinig beter ging het met catharika, die 
altijd even wis , maar ook altijd even langzaam 
nergens over henen stapte, maar ook niet het 
minste foutje in haar werk konde overzien en dua 
dikwijls, even gaauw haar werk lostornde, ala 
zij het genaaid of gebreid had. De fijne wollen 
kousen voor papa's verjaring bestemd , waren dua 
verre na niet af, ofschoon de arme katbarwa er 
tot diep in deu nacht aan zat te breiden, zoodat 
de zweeldruppelen haar op het gelaat stonden t 
en zij verschrikt van den stoel sprong , toen het 
dof gebrom van de dorpsklok het nieuwe jaar 
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aankondigde. De eerste nieu wj aars- morgen , dien 
elisabeth hier beleefde, scheen niet dan struiken 
distel op te leveren. 

Daar de jongste kinderen de gewoonte hadden, 
om dien^ dag reeds uit het warme bed te sprin- 
gen , wanneer alles nog in de dikste duisternii 
gehuld lag, om toch door geene der huisgen oo- 
ien overrompeld te worden met het : > Gelukzalig 
nieuwjaar .'" hoorde kathariüa naauwelijks bet 
dof gedruisch van het jonge volkje , dat op de 
teenen , zich naar den trap spoedde , of zij haast- 
te zich bij de vergadering te komen. Ongelukkig 
«enter nam zij den stap te kort en daar het eene 
onheil zich gaarne aan bet andere huwt , volgde 
op dezen misstap de onvermijdelijke ramp , dat 
«usabeth , de slaapgenoot van het meisje , die 
voor lag , met haar uit het bed rolde. 

Deze tuimelpartij , ofschoon zij de lijderes niet 
van regt, kreupel maakte, zoo als weleer vriend 
Fulkanus, glorieuser gedachtenis, had evenwel 
de treurige uitwerking, dat zij elke zenuw van 
de goede bztjb in oproer bragt , terwijl zij daar- 
enboven bet brooze nachtgewaad van boven tot 
' onder scheurde; uit wraak dwong zij kathajriüa 
weder naar het bed te stappen en gedoogde niet, 
dat zij met de andere kinderen papa en mama den 
nieuwjaarsgroet zou afwinnen. Dit dwangbevel 
werd door xathabj.ia met een luidruchtig geschrei 
beantwoord, hetwelk zoo hevig door hét kleine 
iiuisje klonk s dat niet alleen vader en moeder, 
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maar ook jajtcjs en frederika. uit hunne legers pi- 
efen en zich naar betjes slaapkamertje spoedden, 
niet anders meenende als dat deze of katuahhu. 
een ontzettend ongeluk was wedervaren. 

Daar nu willem en geruit elk in eenen hoek 
van den trap post hadden gevat , om bij de hand 
te zijn, durfden dezen zich niet verroeren , en 
hielden bijna hunnen adem in. Het was dus den 
Luitenant niet mogelijk hen in de duisternis te on- 
derscheiden, zoodat hij gerrjt, die als een klu- 
wen in elkander zat , op den krullebol trapte , 
die daarop geen minder geschreeuw aanhief, dan 
zijne zuster een oogenblik te voren had gedaan. 

Doodelijk verschrikt ijlde houthuize* weder naar 
beneden, om lotje te bevelen eene kaars aan te 
steken en te gaan zien , welke verduivelde kluch- 
ten (zoo als hij zich uitdrukte) toch in zijn huis 
gaande waren. Z^jne vrouw had dit bevel niet 
afgewacht en kwam reeds met een licht in de 
hand hem te gemoet en nu was de nevel van 
den raadselachtigen nacht spoedig opgeklaard. IXe 
kinderen echter hadden de grootste vreugde vau 
den nieuwjaarsdag verloren, want hun verging de 
lust van het; » Gelukzalig nieuwjaar /" uit te 
galmen , zoo als de ouders om het aan te hoeren. 
Geene der tooneelüsten van dit ochtendbedrijf was 
echter meer uit hare stemming gebragt dan elisa- 
beth , daar de morgenslaap vo4r haar , even veel 
goud in den mond had, als de morgenstond voor 
den arbeidzamen landman. Wanneer nu dez.e 
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heerlijke rust gestoord werd, kon men zich ver- 
zekerd houden , geen goed woord den geheeleu 
dag van haar te hooren. 

Men zal zich dus niet verwonderen, dat bitjes 
nieuwjaarsgroet evenmin de gehoorzenuwen van 
het huisgezin streelde, als dezelve kwetste. 

Hocthüizih, wiens horizon met het morgen- 
avontuur donkere buijen aankondigde, was even- 
min met de kaart van Nederland, door jakus ge- 
teekend als met willem's versje en de geschenken 
der andere kinderen in zijnen schik. Over alles 
werd de stomme oogenschouw gehouden, zon- 
der de minste blijk van goedkeuring te geven. 

Des namiddags , -toen het kroost bij den predi- 
kant en eenige andere kennissen van houthuizen, 
hunne nieuwjaarsbezoeken afleiden, en tante op 
haar kamertje het gescheurde jak , zoo goed mo- 
gelijk , trachtte te herstellen , hielden de beide 
echtgenooten het volgende gesprek. 

Houihuizbh met de hand aan het hoofd in diep 
gepeins verzonken, sprong eensklaps op, als of 
hij uit eenen droom ontwaakte, en riep: » Zie 
» daar weder een nieuw jaar begonnen. Ach ! 
» wie weet wat ons hetzelve baren zal? — Vreug- 
» de en smart, man lief (antwoordde zijne gade, 
9 op den zachtsten toon der wereld) zoo als het 
9 geheele menschelijk leven. — Smart zekerlijk ; 
» doch vreugde , ach !.... Ach ! zucht toch niet 
» altijd ; verheug u liever , dat wij het onheil niet 
• kennen, waarmede ons de toekomst dreigt, zoo 
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• doende, lotje , zou ik nog wel het dier moe- 
» ten benijden, dat alleen het tegenwoordige tot 
» zijn aandeel kreeg , en van de toekomst zooveel 
» weet als van het verledene. — Het onheil komt 

> ons reeds halfweg te gemoet, wij behoeven het 

• niet in den mond te loopen , terwijl ik met den 
» onsterfel ijken gellsat zeg, dat vele onheilen hun 
» drukkend gewigt , van het vermogen der in- 
» beelding ontleenen. — Mooi gezegd, fraai be- 
» dacht; maar woorden, lotje, zijn krullen, die 
» geene hongerige maag , noch ledigen beurs kun- 
» nen vullen. — Lijdt gij dan honger ? — In 
» eenen zekeren zin, ja, want hoevele behoeften 
» zijn er, die ik niet kan bevredigen. — De wa- 

• re wijze heeft weinig behoeften. — Kwakzal- 

> verg, lotjs, kwakzalverij ; de begeerlijkheid van 
» ons Adamskinderen, grimt even zeer door den 
9 verscheurden mantel van den zoogenaamden ver - 
» loochenaar van alle aardsch genot, als in het 
» blinkend gewaad van den harlekijn. — Welnu, 
» eene wel gewijzigde begeerlijkheid staat den 
» mensch vrij j want waarvoor werd de natuur 
» zoo rijkelijk van alles voorzien , iidien wij er het 
» genot niet van mogten hebben ? — Ik bid u , 
» lieve hodthotzbh , spreid over alles niet het don- 

• kere kleed der zwaarmoedigheid. Gij zijl beden 
» veertig jaar geworden : gij hebt dus rijkelijk de 

• helft van den gewonen levensloop afgelegd ; 
» hoeveel goeds hebt gij in dat tijdperk on- 
» dervonden en ondervindt gij nog dagelijks. 
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• Onze kinderen zijn immers allen zoowel naar 
» geest als ligchaam van God gezegend. Geene 
» heeft aan een van beide, in het oog loopende 
» gebreken. Katham** is zwak , dat is waar , 
» en zal , Trees ik , wanneer zij zich niet aanraer- 
» kelijk verbetert , bezwaarlijk door eigene talen- 
9 ten of vlijt zich kunnen voorthelpen; doch er 
» zullen altijd menschen zijn en big ven, door den 
» algemeenen Vader bestemd om den zwakken en 
» ongelukkigen tol slaf en steun te dienen. — 
» Ja, misschien zal zij, even als uwe kostelijke 
» zuster zusabbtb , een harer broeders , of zus* 
» ters op bet dak zitten , om bet schrale brood 
» met hen te eten. — Ach! zeg dit toch niet, 
» zusabeth kan immers nergens te regt komen* 
» Moeten wij baar dan aan den kost helpen? — 
» De pot, die acht menschen voedt, levert ook 
9 spijs op voor den negenden. — Dit moge zoo 
» zijn, wanneer er geene andere lasten mede ver- 
» bonden waren; haar humeur, bij voorbeeld. — -> 
» Is zekerlijk het gemakkelijkste niet; doch des te 
» meer wordt ons geduld op de proef gesteld, en 
» elke deugd kost altijd offeranden, waarvoor wij 
» schrikken. — Ongelyk kan ik u niet geven en 
» toch zijn wy het aan ons zei ven en aan onze 

* kinderen verpligt, om geene onnoodige uitga- 
9 ven te doen. — Dit is ook waar, en daarom 
9 wil ik mij zelve liever elke ontbering getroos* 
9 ten, dan haar uit mijn huis te verstooten, die 

• met mij denzelfdcn vader had ; neen , dat kan 
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» ik niet , de onverbreekbarc band des bloeds , 
» door God zelf, aangeknoopt, is mij te heilig 
» om denzeiven onmeédoogeud te verscheuren." 
Hier verliet lotje de kamer, om haar verkropt 
gevoel lucht te geven en den vrijen loop aan tra- 
nen te laten, die zusterlijke liefde haar uit de 
oogen persten. Heerlijke tranen! schitterende dia- 
manten aan de kroon der deugd! 



IX HOOFDSTUK. 



Daar «Tanen mentch , de zon op 't luisterrijkst beschijnt 
En aegent met een gloed van goud en züvren stralen , 
Daar de een zit op een' berg van dukatons te pralen, 

Een ander bij 't bezit van zestien stuivers kwijnt; 

Daar deze lekkertandt op snip of op patrijs 

En die met kaantjes mom zijn bokking moet larderen. 
Of *t graauwe veldhoen keurt %ijn hoffelijkste spijs , 
Daar blijkt het , dat Fortuin , te wankelbaar en blind. 
Den eenen bitter haat, den andren mal bemint» 

De Vrolijke Zanggodinnen. 

• 

Drie jaren bad elisabith bij hare zuster hoüt- 
htjizeit gewoond, en ook even veel jaren, gezucht 
en geknord, toen wederik a op eenen dag, in 
den tuin arbeidende, terwijl zij de lucht door 
haar gezang deed weergalmen, eensklaps eenen 
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"vreemdeling achter zich gewaar werd , die op 
eenen stok geleund, onbewegelijk zijne oogen op 
het vlijtige meisje had gevestigd. 

Beschaamd en verrast , liet zij de spade uit 
de handen vaUen en groette den vreemdeling zeer 
beleefd. Deze beantwoordde haren groet met de- 
zelfde munt en zeide: » Wel! mijn lief meisje ! 
9 Gij laat. het te zuur worden, het werk, dat gij 
9 daar verrigt , past beter voor handen , waarin 
9 de noeste arbeid het harde eelt heeft gedrukt. — 
9 De oudste , en dus de eerwaardigste kunst , is 
9 immers de tuinmanskunst, mijnheer ! want 
9 adam was reeds hovenier in het paradijs , waar- 
9 in eva hem gewis heeft geholpen. — Ja, eva 
9 was zekerlijk vlug , ten minste toen het aan het 
9 eten toe kwam. — Het was niet alleen begeer- 
9 lijkheid , mijnheer ! die haar uitlokte om den 
9 appel te proeven ; neen , haar kiesche smaak , 
» die de schoone vrucht in haar scherpziend oog 
9 zoo bekoorlijk maakte , verleidde haar tot de 
9 zonde , die ons arme vrouwen , duizenden van 
9 jaren daarna nog tot verwijt schijnt te moeten 
> strekken. — Jammer , lieve meid , dat gij toen 
9 ook niet in het paradijs waart. Eva had ge- 
9 wissel ijk geen* beter' advokaat voor hare zaak 
9 kunnen verlangen. — Zij , die deze moeder vaa 
9 alle wereldsche geslachten niet verdedigt, ver- 
9 dient niet eene harer dochters te zijn, mijn- 
9 heer. — Charmant, charmant/ Waar hebt gij 
9 school gegaan? — Bij mijne lieve mama. — 
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% Mama * moeder wilt gij «eggen , kinderen , die 

* nog niet pralen kunnen , zeggen mama* — Zijn 
9 de letters, die het woord moeder vormen dan 
» voortreffelijker, dan die van hel woord ma~ 

* ma? — De letter a, de eerste en dus de voor* 
9 treffeljjkste van allen, vindt men niet in uw 
9 geliefkoosd woord , maar wel in het mijne. — 
% Moeder klinkt toch veel krachtiger dan mama , 

* meisje liet — Bijgevolg ook harder ; en al wat 

* zacht is, past in den mond van een meisje. — 
9 Hoor kind! ik zie dat ik voor u de vlag moet 
9 strijken, want gij legt het tegen mij in den 
9 wind. Ik geef het u gewonnen ; maar zeg mij^ 
9 waar is uwe mama ? — In haar huis. Wenscht 
» gjj haar te spreken, Mijnheer? dan zal ik u bij 
9 haar brengen. — Neen, ik wil haar verrassen, 
% zoo als ik u deed. — Gij schijnt een liefhebber 
9 te zijn, van u onverwacht aan te dienen. Weet 
9 gij wel , Mijnheer ! dat de gast , die zich onge- 
9 noodigd indringt, een plaatsje achter de deur 
9 erlangt — De zeeman, welke zandbank en klip 
9 trotseerde , en voor geenen storm , als een juf- 
9 fers schoothondje beefde, is ook niet bang voor 
9 de moeder van een meisje als gij , daar zij , 
9 zonder twijfel niet dan vriendelijk tegen eenen 
9 vreemdeling kan zijn. — Gij waart een goed 
9 portret-schilder, Mijnheer! gij verstaat de kunst , 
9 om de eigenliefde te streelen." 

De zeeman stoof hier het meisje voorbjj en ijl- 
de naar het woonvertrek, waar hg mevrouw 
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Hotmnnza* bezig vond hare dochter mathilda les 
op de piano te geven , terwijl zij met hare fraaije 
stem het meisje vergezelde. De man bleef hier 
weder eenigc oogenblikken stil slaan, om de groep 
te bespieden , of liever te bewonderen ; want de 
spiegel, waarin hij hathilba's beeld geheel kon 
aanschouwen , vertoonde hare fraaije gestalte en 
fijne gelaatstrekken, als mede de schitterend blan- 
ke hand, die over de toetsen zweefde. Niet min- 
der wekte de moeder zijne bewondering, wier 
nog frisch gelaat en edele houding elk moest in 
twijfel brengen , of zij het schoone meisje in de 
wieg had gelegd , dat zij daar onderwees. De 
vreemdeling was op het punt , om beide , zoo 
moeder als dochter, aan zijn hart te drukken , 
toen de laatste de oogen opsloeg en riep: » Ik 
» bid u , mama t zie die bruine vent daar.* Nu 
sloeg lotjb ook het oog uit het boek , waarin zij 
angstvallig , met den vinger haar kind, elke noot 
had aangewezen; staarde den vreemdeling aan , 
en viel hem gillend in de armen: » Fiuf I mijn 
» filip! leeft gij nog? Goddank! Goddank l 

De hevige aandoening belette haar verder te 
gaan , en de zeeman , die jaren achtereen bijna 
geen ander veld betrad, dan der golven baan, cn 
geen ander gezelschap om zich zag dan bet scheeps- 
volk , dikwijls nog ruwer dan het element, in 
hetwelk zij leven en zich bewegen: de zeeman 
rolden de tranen langs het, door de zon verbrand 
gelaat. Hierop volgden handdrukken der omhel- 
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zingen* en elk kind, zoo' groot als klein, moest 
bij den oom komen, hem deszelfs naam noemen, 
en ouderdom zeggen , terwijl hij telkens uitriep : 

> Eene fraaije lading, lotje.' eene fraaije lading 
» in uwe levensschuit. Waarlijk, gij hebt aller- 
» liefste , knappe kinderen, en gewis zijt gij ook 
» gelukkig in uw huwelijk : alles hier , duidt mij 
.» dit aan, en waar is uw man, hoe gaat het 

> hem ?" 

Deze vragen, allen in eenen adem uitgesproken, 
lieten lotje naauwelijks tijd , om er antwoord op 
te geven. De kleine gerrit zat op den schoot 
van den zeeman , terwijl willex hem om den 
hals hing, en beide met den vreemden oom zoo 
ingenomen waren, als of zij hem reeds sedert ja* 
ren kenden. 

Deze groep werd nu vermeerderd door susa- 
beth , die op haar kamertje een ongewoon ge- 
druisch vernemende, hare vrouwelijke nieuwsgie- 
righeid niet langer in teugel kon houden , om toch 
te zien , wat er gaande was. Met den gewonen 
slependen tred kwam zij den trap af , trad in het 
woonvertrek en bleef midden in hetzelve staan. 

Filip sprong op van zijnen stoel, toen hij de 
oude Jufier gewaar werd , die zich alles , behal- 
ve fraai, voordeed, daar zij half gekleed, en de 
muts scheef op het hoofd, waarvan de banden op 
den rug hingen , tegen over den broeder stond , 
en hem van boven tot onderen beschouwde; niet 
wetende , wat zij van den langen , «nageren on- 
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bekende xóu denken, die in een even schraal 
kleed en kalen hoed stak. 

Gsbjut stoorde eindelijk dit stomme spel, door 
den uitroep: > Tante bet! hier is oom filip, die 

* uit de zee is gekomen," Nu riepen broeder en 
zuster tegelijk : » Myn God ! zjjt gij dat Frup? — 
» Is dat mijne zuster bitje?" en drukte de, in 
zoo lang niet geziene bloedverwant aan zijn hart , 
terwjjl deze haren broeder welkom heette in hei 
vaderland. Eusabeth , die het zwak had , om den 
vogel naar de veren te waarderen, nam daarop 
den niet zeer rijken opschik van den heer becker 
in oogenschouw en zeide: » Mij dunkt, filif ! dat 

> gij juist niet als een schatrijk man zijt terug 
» gekomen. — Gij hebt bet geraden zus! Dame 
9 Fortuin, nog wispelturiger dan de wind, voer- 

* de mijn schuitje dikwijls op steen en klip: ge* 

> lukkig echter werd ik nog voor schipbreuk be- 

> hoed , en breng ik geene volle lading mede , 

> het is evenwel ook geen kale bodem. Ik 

> denk altijd , het geld is het versland van den 
» domkop en de klip, waarop de wijze som- 
» tijds schipbreuk lijdt, en waarom zou ik dan 

> om het gemis mij bedroeven; doch gjj lusje! 

> hoe gaat het u? heeft het u wat beter in het 
^ zeil gewaaid , en u , lieve lotje.... — Ik ben 
» tevreden, (hernam mevrouw Hotif huize*) hoe* 
» wel ik geen reden heb, lieve broeder, om voor 
» den schedel der Geluksgodin lauweren te vlech- 
p ten ; want wat men eigenlijk fortuin noemt , 

D 
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» dit ken ik niet. Mijn beste man , in den bloei 
» zijner jaren verminkt, kampt even als ik , met 
» zware zorgen , daar ons gering Termogen , door 

> den pennestreek van napoleok, twee derde is 
» verminderd, zoodat wij bijna geheel van eene 
» kleine jaarwedde moeten leven , overleg en vlijt 
» behoeden ons evenwel voor gebrek , en dan 
» moet men immers er het hoofd boven houden, 

> lieve klip! — Top! best wijf! zoo denk ik 
* ook, en geld en goed is immers eb en vloed. 
» Hij, die heden zich in alle weelde baadt, wen- 
» telt zich morgen in het slijk, terwijl hij, die 
» voor matroos in de wieg is gelegd, nimmer tot 
» stuurman zal opklimmen." 



X HOOFDSTUK 



Natuur wilde aan deze aard' 
*t Volmaaktste werk vereeren. 
Dat ooit den slerfiing had bekoord. 
Zij poogde.:, en ttvf, verheugd, het doel van haar begeeren 9 

Zij poogde.... en bragt Mathüda voort ; 
'i Bevallig meisje wietch, gelijk bij müden regen 

Een tpruit uit de aarde, lagchend' schiet , 
De wandlaar , die haar zag , verstomde en sprak zijn' zegen : 
9 De stormwind, bloempje/ kwetse u niet!" 

rzaxerz, ?nj gevolgd. 



Even «oo als kleiue lieden lange schaduwen 
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van zich kunnen geven, zoo kunnen kleine, niets 
beduidende voorvallen . de gcwigtigste gevolgen 
hebben. Men sla slechte eenen blik op de lotge- 
vallen van menschen en natiën, en het boek der 
ondervinding zal ons deze waarheid met onuit- 
wischbare letters staven. Of was het geen niets- 
beduidend alledaagsch voorvalletje , dat dk auiTEa 
als touwslagers knaap uit de baan van zijnen heer 
werd gejaagd, uit hoofde van ongeschiktheid tot 
zijn werk? Was dit nu zoo onbeduidend geval- 
letje niet gebeurd, dan ware welligt de kiem tot 
den ons te rfel ijken held, in den edelen man ver-» 
stikt en Nederland had nimmer kunnen roemen 
op de ster, die eeuwen lang aan deszelfe hemel 
prijken zal. De Heer piup becke*, welke gaarne 
zijne huisgoden bjj zijne zuster had verplant , om- 
dat hij een echte kindervriend was, zoodat de 
kinderkamer, even zeer ais het schip, het ele- 
ment was, waarin hg Thuis behoorde, moest deze 
begeerte nogtans wederstaan, daar het huis zij- 
ner zuster te klein was om hem te bergen. Hij 
huurde dan twee kamers in de buurt » en zoo 
nabij mogelijk , om toch elk uur van den dag bij 
zijne geliefde bloedverwanten te kunnen komen , 
en meu. kon hem nergens minder vinden , dan in 
zijne eigene woning en nergens meer dan in die van 
den Luitenant. Eens,. dat hij> volgens gewoonte, 
een uur na het ontbijt zijne kamer verliet , en met 
een pak zeekaarten onder den arm zich naar 
«0UTHU11B5 spoedde , om' de jongste kinderen , 
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daarin te onderwijzen , kwam gwlrit op een draf- 
je hem te gemoet loopen , terwijl hij riep : » Oom, 
» kom toch gaauw bij ons ! De arme mathilda , 
p de arme mathelda ! — Wel nu , wat is er met 
» mathilda te doen? — Kom toch maar , dan 
» zult gij het zien." 

Hier trok de knaap zijnen oom bij den jas in 
huis, zonder dat de goede man kon bevroeden , 
welk tooneel op hem wachtte. In de woonka- 
mer gekomen , zag bij mathilda in den kring van 
vader, moeder, tante en zusters zitten, terwijl 
een jong onbekend man haar bij de hand hield 
en het doodsbleek gelaat , half met eenen doek 
bedekte. 

Spoedig ontknoopte zich het raadsel voornup, 
hetwelk niets meer, noch minder behelsde dan 
dat het jonge meisje 7 zich zelve eene kies willen- 
de trekken, dit, voor haar ongewoon werk, zoo 
onbehendig had getroffen, waardoor haar het 
bloed zoo geweldig uit den mond stroomde, dat 
haar vader raadzaam vond den nieuwelings in 
Felp aangekomenen heelmeester te laten balen. 
In het begin scheen de kunst voor de kwaal te 
moeten zwichten: eindelijk zegevierde zij even- 
wel. • De iijderes door het verlies van het bloed 
zich zeer ongesteld gevoelende , werd te bed ge- 
bragt. De goede moeder, wier ziel en ligchaam 
leed , wanneer een harer kinderen ook slechts aan 
één lid pijn had 7 betoonde eene angstvallige be- 
kommering over hare dochter , hetgene oom riu» 

• 
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negt hartelgk deed lagchen, en op zgn zeemans 
zeggen: > Zijt gij gek, lotjb! om u over zulk 

• een bagatel ie verontrusten , kom, kom er is 
§ geen arm of been gebroken, even min is Let 
» eene doodelijke wonde. — Dat zeg ik ook,(zei- 
» de , hierop eusabeth) doch onze zuster is ge- 
» wend, dat dé kinderen meest gezond zijn en dot 
» kan geene muggebeet hen deren, of zij meent ? 
» dat de dood er mede gemoeid is. — Wanneer 
» gij ooit eens gelijk hebt (hernam de Luitenant) 
» dan is het thans j want het zyn fratsen , dat 

• hathilda. volstrekt zelve de kies wilde uittrek- 
> ken, dat geknoei behoort tot des heelmeesters 

• winkel, kat die er mede omspringen." 

Nog eenen geruimen tijd werd dit op zich set- 
ven niets beduidend avontuurtje door de verschil- 
lende leden der familie geschift, uitgepluisd, bekookt 
en bestoofd, terwijl de hoofdpersoon van het 
treurspel door afmatting en aandoening in eenen 
diepen slaap lag. Weinig echter dachten , noch 
vader noch moeder, dat de toekomst in haar on- 
doordringbaar kleed de donker gekleurde scher- 
men van rouw en smart verborg, waarvan de 
eerste verlooning het geheele huisgezin in opstand 
l>ragt. 

Mathilda , eene frissche lentebloem gelijk, was 
4>p haar vijftiende jaar het schoonste meisje , dat 
ooit een menschel ijk oog verrukte: rijzig van ge- 
stalte was hare houding, majestueus en tegelijk 
bevallig; haar schitterend blank vel maakte hei 
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treffendste kontrast met hare fraaije bruine lokken 
en git zwarte oogèn , welker too verkracht .elk er-i 
kende, terwijl de schoon gevormde mond en het 
hoog gewelfde voorhoofd het heerlijkste model 
voor eenen schilder opleverde. Al dit schoon 
ging gepaard met eene bevalligheid in houdingen 
bewegingen, waardoor zij den levendigsten in* 
druk maakte op elk die haar zag. Jammer dat 
deze bekoorlijkheden door eene ligtzinnigheid wer- 
' den ontadeld , die het graf voor zoo menig meis- 
je opent, terwijl zij meent op een bloemveld te 
wandelen. Baar mvthilda. door de stille afgezon- 
derde leefwijze harer ouders bijna nóóit ergens 
kwam dan in de kerk en bij de dochters van 
den predikant was zij nog weinig in de gelegen- 
heid geweest om bewondering te verwekken. 

Desniettemin kon een zoo heerlijk meisje niet 
onopgemerkt blijven , en menig jongeling achtte 
het zich een voorregt met eenen blik van mathui 
da HouTHUizrar verwaardigd te worden. 

Onder dezen was ajttooh wkizrl, de heelmees- 
ter , welken wg zagen , dat bij mathilda geroepen 
werd. Sedert kort dit oord bewonende, had hij 
op eenen zondag des Luitenants dochter op eenen 
afstand gezien en was door gang en houding ge- 
troffen , ofschoon hij haar niet van nabij kon be- 
schouwen. Daar hij evenwel gehoord had, dat 
zij het schoonste meisje uit den geheelen omtrek 
was, verlangde hij zeer, uit eigene oogen zich 
te overtuigen, of de Faam, die zoo gaarne ieta 
overdrijft, hier de waarheid had gesproken. 
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Men begrype dus hoe welkom hem de bood- 
schap was , om hij den Luitenant (waar bijna 
nooit een vreemdeling den drempel betrad) te 
moeten komen. Nu zou hij het schoone meisje 
van nabij wen. Weinig dacht hij , dat zij de lij- 
deres was , aan wie hij zijne kunst zou moeten 
beproeven. Verschrikt en verrast was hij, toen 
bij hathilda met het madonna hoofd , op der moe- 
der borst geleund, met de grafldeur op het ge : 
laat , in den armstoel zag zitten. In het eerst 
twijfelde hij , of zij hetzelfde meisje was , dat hij 
gezien had, doch de fraai gevormde leden , het 
schoon gewelfde voorhoofd, en de bruine lokken t 
die los en zonder zwier op de schouders hingen , 
deden hem niet meer twijfelen , ofschoon zij hare 
qogen digt hield, dat het mathilda was. 
- Op het hooren noemen van den naam wbhzel 
sloeg de lij der es het matte kwijnend oog op den 
jongeling , die door dezen opslag , zoo zeer ver» 
rast scheen, dat hij eenige oogenblikken onbewe- 
gelijk tegen over haar stond. De Luitenant, wel- 
Jce deze besluiteloosheid als eene jeugdige schroom- 
valligheid van wBnzBL beschouwde , riep hem 
vrij norsch toe om toch zijne dochter te helpen, 
daar hij vreesde , dat. zij het anders zou bester- 
ven. Als uit eenen droom ontwaakt , spoedde h £ 
xich nu ter hulp en zag weldra de vrucht zijner 
pogingen, 

De grafkleur, die op het gelaat der maagd ver- 
spreid lag, werd nu door een zacht rood vervan- 
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gen, die haar onweerstaanbaar bekoorlijk maak- 
te , en wehzkl zwelgde met lange teugen het gif 
in , waarmede de liefde onophoudelijk den beker 
vult 

Mathilda van haren kant was het ook niet 
ontglipt, dat weuzkl een allerbe val li gst voorkomen 
had , hetwelk gepaard ging met de innemendste 
manieren, en weldra verdrong zijn beeld het leed 
van dien dag bij haar. 

♦ 

Den volgenden morgen was mathilda's eerste 
vraag aan frederuca , of de Chirurgijn er nog 
niet geweest was, en toen deze verwonderd 
vroeg, of zij dacht, dat hij met het hanengekraai 
zijn bezoek moest afleggen , verraadde haar blos, 
hoe zeer zij naar zijne komst verlangde. Niet 
minder vurig wenschte deze het schoone meisje 
weder te zien en ofschoon mathilda binnen wei- 
nige dagen geheel hersteld was , meende wbkzzl , 
dat het met de regels der wellevendheid onbe- 
staanbaar was, om eene nieuw gemaakte kennis 
eensklaps af te breken. Gehoorzaam dus , aan de 
wetten , die elk fatsoenlijk man even zeer moet 
eerbiedigen, als die welke de Overheid hem 
voorschrijft , maakte hij trouw zijne opwachting 
bij de familie houthuizeh , en daar een aangena- 
me omgang en beschaafde manieren de sleutel 
zijn die tot alle harten toegang geven , was ak- 
toon wekzrl weldra de vriend van het huis. 
Vooral wist hij den draad zoo fijn en zoo vast 
te spinnen, waarin hij het hart van de schoone 
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Mathilda wikkelde, dat de arme maagd harcvrij- 
heid reeds geheel verloren had, eer zij er de 
fiaauvrste schaduw van ontdekte. 



XI HOOFDSTUK. 



Kent hierin aller vrouwen xmnen , 
Wit veeltijds $pieglen t zelden spinnen. 

CATS. 

Zoo als een stroom in zijne vaart alles mede- 
sleept , wat hij op zijnen weg ontmoet , even zoo 
sleept de eene ramp dikwijls de andere mede. 

De kleine ongesteldheid van mathilda , waarvan 
wij in het vorige hoofdstuk lazen , zou men dus 
bij het beekje kunnen vergelijken, hetwelk het 
bed eener groote rivier is , want het was deze ge- 
ringe onpasselijkheid , die den kelk opende van 
de vergiftigde plant , welke het geluk van het 
huisgezin^ des braven Luitenants voor langen tijd 
stoorde. 

Ecnige weken na dat het bovengemelde voor» * 
val had plaats gehad, kwam mevrouw houthui- 
zes met hare twee jongste kinderen van eene 
wandeling terug en trad vrolijk in den tuin, waar 
fhederika bezig was met haren lievelingj arbeid. 

9 Zoo , riekje ! zijt gij al weder onder de blue- 
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» men? — Ach ja, lieve mama; doch voor de- 
» zen keer geven zij mij meer smart dan blijd- 
» schap. Want ik bid u, zie die schoone roos, 
» welke gisteren nog zoo heerlijk bloeide , hoe 
» zij thans geheel ontbladerd, met den gebroken 
» stengel naar den grond gebogen is ; de felle re- 
9 gen van gisteren vernielde al haar schoon. — 
» Wilt gij dan schatje, dat de bloemen altijd 
9 frisch zullen blijven? — Ja, maar met deze 
9 roos vermaakte ik mij zoo, en zij moest elks 
» oog verrukken. Zij tal toch de laatste niet zijn, 
9 hoop ik, die u tot vreugde verstrekt. — Neen, 
9 en toch, mama! treft mij de onverwachte ver- 
9 welking van deze koningin der bloemen meer , 
9 dan ooit menig ander mij trof. — Hoor eens, 
9 lief kind ! gij dweept somtijds een weinig , 
9 en het is een geluk voor u , dat wij de dagen 
9 achter den rug hebben, waarin de jonge lieden 
% van ons vaderland , door de besmettelijke senti- 
9 menteele kwaal werden aangetast. Gij hadt 
9 dan ook welligt dagen lang op het graf van 

* eene duif of een kanarievogeltje zitten te wee- 
9 nen en te zuchten, of by eene verwelkte bloem 
9 de lucht van uwe klaagtoonen doen weérgal- 
» men. — Dat is nu wat te erg, mamal gij boert 

* gewissel ijk. — In geenen deele,lees slechts wat 
» onze maktihet in zijn voortreffelijk huisboek er 
9 van zegt." 

Lagcbende traden moeder en dochter in huis , 
waar zij den jongen wmzel bij matbxlda vou- 



Digitized by Google 



den, die hier den pedagoog vertoonde, en haar 
zijne kunst op de piano zocht eigen te maken. 
Beide schenen verlegen en ontsteld, toen mevrouw 
en vrederika hen verrasten: vooral kleurde een 
levendig rood de wangen van mathilda , zoodat 
zij niet wist, wat zij deed of zeide. Eindelijk 
stotterde zij de woorden uit : » Mama ! wküzel 
> heeft my een airtje geleerd, hetwelk ik gaarne 
» nog voor mijn zestiende verjaring wilde ken 
» nen, welke gij weet, dat de volgende weck 
» invalt — Wel nu laat mij dat airtje een» hoo- 
it ren." 

Nog meer verlegen dan een oogenblik te voren, 
was mathilda niet in staat het te laten zien, toen 
de Luitenant er op inkwam, en hoorende wat er 
gaande was, het oog in het muzijkboek sloeg, en 
hetzelve een oogenblik daarna aan wzbzel terug 
gaf, nadat hij het bekende air gelezen had. 

Mon coeur eoupire , 
La nuii et le jour ; 
Qui ptut me dire , 
Si c'eet de ramour? 

* 

Vn doux languire , 
La nuii et le jour ; 
Semble me dire , 
Que c'eet de f amour. 
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Dane mon mart y re , 

La nuit et 1$ jour ; 
Je ne eoupire 
Qu'oprèê de l amour. 

t 

» Gij zult mij pleizier doen, mijnheer! mijne 
» dochter te verschoonen , om haar hoofd met 
» zulke zotternijen op te Tullen, zij is nog geen 
» zestien jaar en dus veel te jong om te weten , 
9 wat liefde is. Het is voor haar veel nutter ha- 
9 re moeder en zusters in onze drukke huishou- 
» ding te helpen, dan den tijd bij eene piano te 
» verbeuzelen, die ik liever in alle spaanders sla , 
» dan dat zij aanleiding geve om het ergelooze 
9 hart van een kind, dingen te leeren, die zij na 
9 tien jaren nog vroeg genoeg zal weten." 

De laatste woorden deden mevrouw houthuizen 
onwillekeurig lagchcn, en hare zucht tot boerte- 
rij niet kunnende weerstaan, zeide zij: » In wel- 
9 ken almanak, houthuizek, vindt gij die fijne be- 
9 rekening?" Spoedig echter berouwde haar den 
spotachtigen trek, daar houthuizk* in hevigen 
toorn ontvlamde. Wewzel en mathilda verheugden 
zich over den afleider voor hunnen benarden toe- 
stand en lachten elkander vriendelijk toe. Deze 
lach door lotje opgevangen voldeed haar geens- 
zins, waarom zij aan wehzbl zeide, dat zij. niet 
gaarne zag, dat hij de verbeelding van hare doch* 



ter ontvlamde, welke nog in den genisten slaap 
der kindschheid gedompeld lag. 

> Mevrouw!" antwoordde hier wejzel op den 
innemendsten toon der wereld, » vergeef mg, 
j» wanneeer ik u zeg , dat gij met opxet keistee- 
» nen en ledige schelpen zoekt onder de edelge- 
9 steenten, die ik uwe mathilda tracht te leeren 
» kennen. — Ja, namelijk zulke steenen, mijn- 
9 heer wkizel, die door hunnen valschen glans 

> het oog verblinden, terwijl zij den toets des 

> kenners niet kunnen doorstaan." 

Deze woorden , op eenen vrij scherpen toon 
gezegd , joegen weszel eenen blos aan , terwijl 
zijne oogen van gramschap fonkelden. Lotje had 
evenwel geen berouw over haar gezegde , want 
haar scherpziend oog meende reeds in de ziel van 
den jongeling gelezen te hebben en tot hare groo- 
te bekommering, verbeeldde zij zich, een vernis 
van schijn-verdienste in hem te ontwaren , waar- 
onder een karakter verborgen lag, welks grond- 
trekken ligtzinnigheid kenschetsten. 

Tante hjsabeth , die zeer zelden de Godin der 
stilzwijgendheid vertoonde , vooral wanneer er 
eene zaak van belang ter tafel lag, meende nu 
ook een woordje er in te moeten mengen en daar 
zij gaarne met kracht en zwier hare gevoelens 
uitte, had zij het zwak van sahciik paxche glori- 
euser gedachtenis, om hare redenen met spreek- 
woorden te kruiden. Ongelukkig echter bezigde 
zij meermalen , of geheel verkeerde woorden , of 
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zulke die het tegendeel van hare meening te keri- 
nen gaven. Dit was nu ook het geval , toen zij 
het buijig weder zag, dat boven het huis harer 
zuster zamen pakte. 

Met verheffing van stem riep zg dus: » Hoor 
» eens lotje! op nieuw ijs vriest het gaarne. — 

> Wat bedoelt gij hier mede, zuster bet? — Ik 
9 wilde eigenlijk zeggen, dat wanneer jonge lie- 
» den het vrijen in den zin hebben er weinig te- 

> gen te praten valt; hier zou ik u een aardig 

> geval van kunnen verhalen, hetwelk ik in den 

> eersten winkel, waarin ik stond, heb beleefd. — 
» Ik moet zeggen , (hernam filip) dat bet juist 
» van pas een spreekwoord weet aan te halen en 
» bevattelijk te maken. Waarlijk gij zijt hierin 
» een feniks." 

Fiups dubbelzinnige lof op zijne zuster verdreef 
de uitwerking, welke het woord vrijen moest 
verwekken. De hoofdpersonen , op wie het doel- 
de, waren echter verre af, om ha onopgemerkt 
te laten; vooral diende het als een too versleutel , 
om mathilda's - onervaren hart eene inlichting te 
geven omtrent iets. waarvan zij slechts een zeer 
duister denkbeeld had. Van eenen man, als ah- 
tooit weszel, bemind te worden, dit scheen voor 
haar het toppunt van al het aardsch geluk be- 
reikt te hebben, en van dit oogenblik af, dwaal- 
de zij in de denkbeeldige wereld der minnaren 
rond, die de liefde met zulke schitterende kleu- 
ren weet af te malen. Natuurlijk was het dus , 
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dat het meisje cene hoofdstudie maakte Tan de 
kunst, om zich bevallig in het oog Tan den ge- 
liefde te vertoonen en de spiegel (dit zoo onont- 
beerlijk meubel der beschaafde eeuwen) werd de 
Triend , de raadgever , de vertrouwde , welks 
godspraak xathilda elk oogenblik van den dag 
gehoor gaf. De gewigtige bezigheden om hier een 
strikje te leggen , daar een lintje te knoopen of een 
kleedje naar de mode te veranderen, lieten na- 
tuurlijk weinig tijd over aan den zeer dagelijkschen 
en eentoonigen arbeid, die de huishouding aan 
vrouwelijke handen geeft. De zucht tot het schoo- 
ne gaat veeltijds gepaard, met die tot het goede 
en dus was nu .eens mathilda's hoed in haar oog 
niet meer drageljjk, dan was de zondagsche doek 
verkleurd en paste niet voor een fatsoenlijk meis- 
je , dan waren de handschoenen al te sober , om 
er mede naar de kerk te gaan. In het kort , ma- 
trilda dacht aan niets, sprak van niets en deed 
liefst niets, dan zich op te schikken en zich 
regt bevallig, regt aardig in het oog van den ge- 
liefde te vertoonen. 

De verwaarloozing harer pligten als dochter en 
zuster trok menige bui boven mathilda's hoofd, 
Geene der leden van het houthuizbks gezin was 
echter meer verdeeld tegen haar dan elisabeth, 
die iü het saizoen getreden zijnde, welks vruch- 
ten niet in het mandje van Amor passen , zioh 
niet verbeelden kon, dat lente en herfst hemels- 
breed van elkander verschillen in genoegens , uit- 
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zigten en behoeften , en de goede maagd vergat, 
dat zy in hare jeugd ook menig uurtje verbeu- 
zelde voor het bedrieglijk glas , en menig offer 
op het altaar der ijdelheid gebragt had , die de 
overrijpe leefljjd , zich dikwijls kan, noch wil 
herinneren. 

Mathilda evenwel stoorde zich even weinig aan 
tantes onvriendelijke en somtijd* ongepaste aan- 
merkingen, als aan den welmeenenden raad , of 
geestige zinspelingen harer moeder , noch aan de 
plagerijen der broeders en zusters. Actoor en 
haar spiegel hielden alleen hart en hoofd bezig. 

XII HOOFDSTUK. 

Loopt niet dikwijl» over straat « 
JVenscht gij niet te zijn begaat; • 
Loopt niet dikwijls door de stad, 
Wenscht gij niet te xijn beklad; 
Loopt niet dikwijls oost en weet y 
Thuis, •/ vrysters t is ü best. 




Onze bol had weder bijna de helft van zijnen 
jaarlijkschen loop volbragt, sedert het eerste be- 
zoek van webzkl, aan het huis van den Luite- 
nant , toen deze op eenen avond t' huis komende , 
met een diep gefronsd voorhoofd en somberen 
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blik in de "woonkamer trad , zijne vrouw bij den 
arm greep , en haar verzocht met hem te gaan. 

Ofschoon nu de kinderen zelden hunnen vader 
opgeruimd zagen, waaraan zij zich gewenden, 
zoo als de Noordpoolbewoner zich gewent aan 
zijne ijsvelden, zijnen donkeren hemel en korte 
dagen, joeg hen evenwel thans zijn strakke blik 
en zaamgetrokkene wenkbraauwen schrik en ver- 
baasdheid aan. Matbtlda, die juist een tulen 
hemdje onder handen had, waarmede zij den 
volgenden zondag hare bekoorlijkheden nog meer 
luister dacht bij te zetten , was de eenige, die 
geen acht op papa sloeg. 

Toen lotji weder bij het »gezin kwam , zag 
men duidelijk de sporen van verdriet en kommer 
op haar voorhoofd gedrukt, een ongewoon ver- 
schijnsel bij de goede vrouw. 

Hoewel tante blisabeth alle veren poogde te 
laten springen , om achter de oorzaak dezer treu- 
righeid te komen , bleef het voor haar , zoo wel 
als voor het huisgezin , lang een raadsel. Lotjes 
geaardheid echter nam spoedig wreder haren ge- 
wonen vorm, en de lach der blijmoedigheid en 
tevredenheid verjoeg weldra de rimpels van haar 
gelaat Even als de beroemde Fransche Maar- 
schalk db tobbiciib het juiste oogenblik wist te 
treffen , waarin hij den vijand moest aanvallen , 
even zoo dacht matbilda met de terugkeerende 
tevredenheid der moeder haar voordeel te moe- 
ten doen. 

E 
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» Hoor eens, mamaatje!" was het op eenen 
morgen, nadat dé jonge juffer zeer gedienstig eeni- 
ge kleinigheden had Terrigt. > Hoor eens, ma- 
» maatje 1 ik ben naar de Arnhemsche kermis 
9 gevraagd, en.... — En gij hebt bedankt, niet 
» waar? — Bedankt! hoe dat? — Omdat de wel- 
» levendheid vereischt, dat men niet aanstonds 

> eene uilnoodiging aanneemt , een meisje moet 
» niet toonen , dat zij hiermede zoo in schik is. — 
9 Wel! dan was ik immers valsch. — Men be- 
* hoeft juist niet valsch te zijn, om oogenblikkc- 
9 lijk geene toestemming te geven. — Ik zou ook 
» zeer wel kunnen besluiten om thuis te blijven , 
» daar ik er eigenlijk niet met fatsoen kan ver- 
9 schijnen. — Wiet? — Neen, want mijn blaauw 

> kleedje wordt eigenlijk al te sober. — Ik wist 
9 niet, dat mijne dochter op het tooneel moest — 

> Ik op het tooneel? — - Ja, want het zijn die 
» lieden , welke door hunne kleediog elks oogen 
9 tot zich trekken. — Alle gekheid nu ter zijde , 
» lieve maatje, gij weet, dat ik hoog noodigeen 
9 kleedje hebben moet , en gij hebt het mij reeds 
9 lang beloofd. — Toen ik het u beloofde , twij- 
9 felde ik niet, of ik zou mijn woord kunnen 
9 houden; doch thans is het mij volstrekt onmo- 

> gelijk. — Hoe dat, mama? — Omdat uw va- 
9 der door eencn schurk is opgeligt. — Opge- 
9 ligt? — Ja kind! wij zullen ons nog meer moe*- 
9 ten bezuinigen, dan wij tot nu deden. — Dit is 
» onmogelijk , want ik zou niet weten waarin. — 
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» Ik wel, bij voorbeeld ia plaats van een nieuw 
» fraai kleedje er geheel geen. — Ik kan er niet 
» buiten, vooral daar ik met wb*zbl ga, die aU> 
» tijd zoo proper gekleed is. — Of ik wil niet 
» hopen, dat wbkzkl kleingeestig genoeg is, om 
» een meisje naar haren opschik te waarderen. — 
» Dan blijf ik liever thuis, mama. — Meent gij 
* dat , dan zult gij mij veel genoegen geven , want 
» die verkeering met wbvzbl is mij eigenlijk veel 

> te druk: vooral is het onze zaak niet, om hem 
» zoo dikwijls hier te zien. — Wkwzkl is geen 
» man, die op complimenten ziet. — Ja, maar 

> gij weet, dat uw papa, als een oud militair, 
» te veel fatsoen bezit , om een jong heer als 
» wsKzzL niet behoorlijk te ontvangen, hetwelk 
» kosten zijn, die wij moeten vermijden." 

Hier verliet lotje hare dochter en onder dé 
duizend millioenen bewoners van onzen aardbol, 
Was er vast niemand ongelukkiger dan mathilda , 
namelijk in de verbeelding, toen zij het kaarten 
huis harer bigde verwachting zag invallen. Aan 
den arm vaü den altgd fraai en naar den nieuwe 
sten smaak gekleeden awtooj , in een kleedje tè 
moeten verschijnen, dat reeds tweemalen de gril- 
lige bevelen van mevrouw de mode had moeten 
gehoorzamen, zoodat hetzelve nu voor den der- 
den keer, met nienwe mouwen en lijf pronkte , 
die natuurlijk zeer Veel in gedaante van het eer- 
ste oorspronkelijke verschilden. In zulk eenen 
opschik , kan immers elk weldenkend , verstan- 
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stig mensch begrijpen , dat een meisje Tan goe- 
den smaak , niet gaarne in den kring der opge- 
pronkte kermisgangers kwam. 

Met het hoofd in de hand , terwijl groote trai- 
nen langs de wangen stroomden , zat zij in hare 
droefheid verzonken, toen de goede oom muf 
zijn morgenhezoek afleide. — > Wel Keptuin l 
» nichtje! wat is dat? Zijn de getijen geheel ver- 

> loopen, en de bakens geheel verzet?" — Geen 
antwoord bekomende, naderde hij haar, en vroeg 
dringend naar de oorzaak van haar zielsverdriet. 
Onder hevig snikken en handen wringen , loste 
zich het gewigtig geheim op. * Eene allertreu- 
» rigste geschiedenis, lieve meid! ik beklaag u 
» met mijn geheele hart, hoe zult gy dit hoekje 
» te boven komen. — Ja, oom y gij lacht er slechts 
9 mede, daar het u zeer onverschillig is , of gij 
9 een' ouden jas , dan eenen fraaijen rok aan hebt. — 
9 Ofschoon ik nu over mij zei ven zoo denk, weet 
9 ik ook , dat wanneer men eene zoo verstandige 
9 en goede moeder heeft , als de uwe , men zich 
9 zeer kinderachtig gedraagt, als men zich tegen 
9 haar verzet. — Vooral dan, wanneer hare uiU 
9 gaven met toelaten, om de dochter een nieuw 

* kleed te koopen , ten einde daarmede op de 

* kermis te pronken. — Staak dus uwe tranen t 
9 en geef mij de hand." Mathhju reikte hare 
band aan den oom en zag hem zoo vriendelijk , 
zoo innemend aan, .dat hij vroeg: » Wel nu wal 

> kost zulk een kleedje t als gij verlangt. — Ach 
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» ooml niet veel, ik heb berekend van' zeven 
^ guldens , of daaromtrent — Leven guldens , 
» kind! noemt gij dat eene kleinigheid? Als gij 
» eens wist, wat menig mensch voor teven gul- 
» dens doet moeL Vraag het den parelvisscher 
» en mijngraver , hoe vele zweetdruppelen hg 

• voor dat geld moet storten. — Dat wil ik wel 
» gelooven , oom ! en toch draagt menige dame 

• een kleed, dat zesmaal meer kost. — Wilt gij 
» dan in eene boot zoo veel volk plakken als in 
» eenen driemast ? Nichtje ! nichtje ! dat gaat 
» niet , doch kom , ik zal u de zeven guldens 
» voor het kleedje geven , onder het beding, om 
» in langen tijd uwe brave moeder het hoofd 
» niet warm te maken , door haar uitgaven af te 

• vergen , die haar gering inkomen niet gedoo- 
» gen. Ook heb ik nog een lesje voor u , kind 
% lief! — En dat is, oom? — Dat men de bes* 
» te paarden op stal, en de beste meisjes onder 
» dak vindt; zoo min mogelijk dus op de ker- 
» mis rondzwieren, wanneer gij niet in het oog 
9 wilt loopen." 

Mathilda , van wie men juist niet kon zeggen , 
dat zij hartstogtelijk ernstige aanmerkingen of ze- 
delessen beminde, liet zich dezelve thans wel- 
gevallen, daar de milde gift des ooms, het pijni- 
gend gevoel der vermaning geheel verzachtte. Zeer 
verwonderd stond lotje, toen zij mathilda eenige 
oogenblikken daarna met den blos der vreugde 
op het gelaat weder vond, en acht dagen later 
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ging het gelukkige meisje met haren minnaar, in 
een nieuw, fraai, rijkelgk gegarneerd , en naar 
de mode gemaakt kleedje naar Gelderlands Hoofd- 
stad ter kermis , nageoogd door den ijverzuchti- 
gcn blik Tan hare jongste zuster katharwa , ter* 
wijl fredehika in de vreugde van mathilda. deel- 
de , als of zij zelve mede van de partij was ge- 
weest. 



XIII HOOFDSTUK. 



» 



Tuinden wij de wereld door , 
Slingren % schokken , zwenken, xwaagen 

Wat zich ophief, glipt en glijdt, 

Jf^ at ter neir lag, rijst en rijdt , 
Tot het rad in *t eeuwig draaijen , 

(TE en bij d' ander neder smijt. 



Zoo als menig held uit den ouden tijd moed 
met schranderheid paarde, zoo vereenigt «ook 
thans nog menigeen deze voortreffelijke eigen- 
schappen in zich , ofschoon zij even min den 
toets der verdienste kunnen uitstaan , als menig 
muntstuk, hetwelk ons door zynen glans ver- 
blindt. 
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Baoviuui, een geweien schoolmakker van den 

Luitenant, en in later jaren een lettervriend, zou 
men een plaatsje onder de laatstgenoemden kun- 
nen geven. Als romanschrijver en dichter fwas 
hij gewis een licht in de geleerde wereld; name* 
lijk een licht gelijk aan dat, hetwelk de lantaarn- 
dragers in Amerika den- negers bij avond geven, 
want zoo als het schijnsel dezer glinsterende 
wormpjes , bij bet daglicht verdwijnt, 100 werd 
ook zijne kennis door wezenlijke geleerdheid over- 
schaduwd. Daar nu vele groote geesten meenen , 
dat het beneden hen is , om de deugd der spaar» 
zaamheid te betrachten, of zich aan huishoude- 
lijke wetten te onderwerpen, was het ook aaofr- 
irzas spreuk : » Laten domkoppen sparen." Ge- 
trouw aan dit beginsel, was hij meesttijds zonder 
geld en met schulden voorzien. 

Meermalen had hij zijnen vriend houthtuzmc de 
gunst bewezen, om zijnen nood aan hem te 
openbaren, die voor dit vertrouwen, hem ook 
zonder omwegen, elk verzoek om geld, met eene 
weigering betaalde, ofschoon zijne goedhartig* 
Üeid en de vriendschap voor den ouden speelge- 
noot hier tegen kampten. Bij al de gaven van 
klatergoud , die brohrbjl bezat , had de natuur 
hem met eene tong begaafd, zoo glad , zoo ge- 
slepen, als of zij van het fijnst gepolijste staal 
was gemaakt 

Met dit , door natuur en kunst gevormd wapen 
voorzien, trad hg de woning van zjjnen vriend, 
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den Luitenant binnen , die hoewel ook arm , toch 
geene schulden had of maakte. Met een gelaat, 
waarop de smart diepe groeven had geprent, na- 
dert BHoniro. den vriend, en schildert hem met 
zijn poëtisch penseel zijnen druk kenden en na- 
tuurlijk geheel onschuldig lijdenden toestand, het 
bolwerk, waar achter elk verkwister zich ver- 
schuilt. Hij verhaalt den Luitenant, hoe hij in 
den uitersten nood gebragt , gevaar loopt , om op 
eene plaats gebragt te worden, waar sloten en 
grendels de trouwste vrienden wreedaardig schei- * 
den. 

Houthüizzh, die juist een gedeelte van zijne 
jaarwedde had thuis gekregen, had dit sommetje 
gaarne uit zijne kas in de handen van zijnen 
schoolmakker gestort , doch hij kon , noch raogt 
dit niet doen , want dit geld was zoo als altijd 
juist berekend. De slimme vos, wiens navor- 
schenden blik eiken gelaatstrek, elke beweging van 
hotjthuize* gadesloeg, bemerkte ras , dat deze 
hem de waarheid verborg , toen hij zeide , dat 
hij hem niet kon helpen. Als een tweede pkri- 
xies wist hij nu door zijne welsprekendheid, 
het hart van den onverbiddelijken, zoodanig te 
treffen, dat deze hem eindelijk de gevraagde hon- 
derd guldens telde; evenwel onder het volstrekt 
beding , om binnen veertien dagen de geleende 
som, zonder de minste korting , terug te zullen 
geven. 

Niets is goedkooper dan beloften, vooral in den 
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mond eens verkwisters, terwijl de vervulling cene 
waar is, die men te vergeefs in zijnen winkel 
zoekt. Met de teederste dankbetuigingen, hand- 
drukken en verzekeringen zijner vriendschap, ver- 
zegelde brosse* de trouw zijns vriends , terwijl 
een vierregelig versje , voor de vuist gemaakt , zij- 
nen lof vermeldde. Men zou geen mensch moe- 
ten zijn , wanneer men hiertegen bestand ware , 
zoo dacht ook houtbdizen , doch ook slechts een 
oogenblik; want naauwelijks had de valschaard 
den drempel zijns onvoorzigtigen vriends verla- 
ten , of dezen vielen de schillen van de oogen : 
vooral toen hij zich herinnerde, dat zijne vrouw 
hem dien vorigen dag om geld gevraagd had. 
Spoedig greep de Luitenant naar zijnen hoed, ca 
haastte zich, om, indien het mogelijk ware, 
brosser nog in te halen. Gelukkig zag hij hem 
nog op eenigen afstand, doch ongelukkig scheen 
de eene of andere vijandige veldnimf , het, an- 
ders zoo fijn gehoor van den poëet „door baren 
adem te verdooven, althans hij gaf geen acht op 
het geschreeuw van den hijgenden bouthuizes , 
maar vervolgde met titahs schreden zijnen weg 
en was spoedig uit het gezigt. Houthuizes, die 
zich zeiven schaamde , durfde nog minder zijnen 
misslag aan lotje openbaren. Hij nam dus voor, 
den bepaalden tijd stil af te wachten , en er niets 
van te reppen. Een heimelijk voorgevoel scheen 
hem echter in te luisteren , dat de zoo hartstog- 
ielijke, zoo vol geestdrift gloeijende vriend bros- 
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ifER , wel eens ais een ijskoude' égoïst , de zoo 
hoog geroemde vrienden-dienst kon vergelden. 

De noodlottige dag der vervulling brak einde- 
lijk uit het oosten aan , maar daalde even gerust 
in het westen, zonder dat er de minste schaduw 
van den dichter verscheen. 

Nog twee dagen, zeer bange dagen verliepen 
er voor houthuizeh , toen hij den pelgrims staf in 
handen nam en den weg naar de stad insloeg. 
Baar gekomen , spoedde hij zich naar brouwers 
huis ; doch men verbeelde zich zijne ontsteltenis 
èn verbazing, toen de mare hem in de ooren 
klonk , dat brok k er acht dagen te voren naar 
Duitschland was vertrokken , om naar het alge- 
meen gevoelen er niet zoo ras weder van terug 
te komen, althans, wanneer hij zijn eigen ik Hef 
had. Radeloos stond de arme schuldeischer tus- 
schen de ledige wanden van den schandelijken 
schuldenaar. Hoe zou hij zijne lotjb de verschrik- 
kelijke mare aankondigen ? Hoe zou hij zich zei- 
ven verontschuldigen? doch hiertoe wilde hy ook 
geene pogingen doen. Stampvoetende verlaat hij 
het huis, keert naar het zijne terug, en treedt, 
verbitterd op elk menschelijk wezen, in de woon- 
kamer , waar hij zijne gade vond , zoo als wij in 
het vorige hoofdstuk zagen. 

De beide echlgenootcn zochten te vergeefs elke 
bron op te sporen, waaruit een middel ter red- 
ding zou kunnen opwellen , helaas ! zij zagen er 
geene. De weinige kostbaarheden , die zij bew. 
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ten, waren reeds voor en na in 'den smeltkroes 
verteerd , waarvoor de tegenspoed het vuur aan- 
stookt , er was wel een weinig tafelzilver voor 
handen, doch wat zou dit aanbrengen, indien 
het verkocht werd? — » Bezuinigen, ja bezuini- 
gen, riep HouTHuizxa, met eene, door de droef- 
heid gesmoorde stem. — Waarin zullen wij ons 
9 bezuinigen ? vroeg hier lotjb, op denzacbtsten 
tóón der wereld. » Het eenige, dat ik weet, zou 
» zijn, om fleck te laten gaan ; zoodat ik uwe 
» schoenen zelve smeerde, uwe kleederen uil- 
9 klopte en de kinderen voortaan de boodschappen 
» liet doen. — Fleck; gaan laten , zegt gij lotje ! 
» dien kunnen wij niet missen. — Als wij toch 
9 moeten. — Ach! den kerel bemin ik als mijnen 
9 broeder, hij heeft mij immers uit een groot ge- 
9 vaar gered, ik verheug mij altijd, wanneer ik 
9 hem zie, en die tien stuivers, welke hij we- 
9 kelijks verdient , zullen het ook niet doen , de 
9 slokkert heeft ook zes kinderen. — Even veel 
9 als wij , en die in hunnen stand niet zoo on- 
9 gelukkig zijn als de onzen. — Die stand , ja , 
9 die vervloekte stand , trapt ons op den nek. 
9 Ware ik een kruijcr geboren, ik had slechts 
9 kruijers behoeften; dan het noodlot moest mij, 
9 arme duivel , de wieg onder het dak van een 
9 fatsoenlijk man spreiden , en.... — Vervloek 
9 uwen stand niet, adolf! gij zijt te beschaafd 
9 om denzelven niet te beminnen. Ik vervloek 
9 somtijds mijn.,.. — Houd op! houd óp, ver- 
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» toorn den Almagtigen niet , die het wentelend 
9 lot omspant, en zuur en zoet met de hoogste 
» wijsheid bedeelt, besef de voorregten toch ook , 
» die gij bezit." Houthijizmc antwoordde zijne 
vrouw niet, maar keek stijf voor zich op den 
grond en bemerkte dus ook niet, dat zij hem 
verliet. 

Lom ging regelregt naar de woning van 
fleck, de oppasser van den Luitenant en de 
eenigste bediende van zijn huis. Deze man , bin- 
nen de salpeterige wanden van de armoedigste 
woning geboren en opgevoed, had verdiend on- 
der het vergulde gewelf van een jpaleis het le- 
venslicht ontvangen te hebben. Van ruwe en 
onwetende ouders geboren , scheen de knaap in 
alles van hun te ontaarden, zoodat de zucht tot 
studie en beschaving hem reeds vroeg tot eene 
tweede natuur werd. De oude fleck. , die meen- 
de , dat bij reeds verdienste genoeg bezat , de 
wereld met een aantal bewoners verrijkt te heb- 
ben, bekommerde zich volstrekt niet, wat ervan 
zijne loten groeide, of zij tot regie, dan krom- 
me, welige of dorre planten opschoten. Zwaar 
genoeg drukte hem reeds de last , dat hij het 
kroost het schrale brood moest geven, tot dat 
het zich zeiven door de wereld kon helpen, en bij 
benijdde dikwijls het dier, hetwelk zoo ras de 
hulp der ouden kan ontberen. 

Onze ghkis flegk. de korporaal kon onmogelijk 
lang by zijnen vader duren , die den ruwsten 
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matroos tot een* fatsoenlijk' man maakte : evenmin 
kon zijne moeder hem aan het ouderlijk huis 
boeijen, daar zij den minsten misgreep harer 
kinderen op de wijze als de voormalige Russi- 
sche edellieden hunne boeren vergold. 

De goede jongen, welken geen soldaat kon 
zien , of zijne oogen fonkelden , trad reeds vroeg 
in dienst De rozen, die hij hier meende te vin- 
den, waren hem nogtans vrij stekelig, want hij 
kon zich geenszins aan de ruwe en losbandige 
leefwijze van velen zijner krijgsmakkers gewen- 
nen. 

Vooral verbroederde hij zich ongaarne met hun- 
ne ledigheid. Hij vervoegde zich dus bij eenen 
schoenmaker, om het ambacht te leeren, hetwelk 
hij begreep , dat alle wentelingen der mode trot- 
seert. Gelukkig vond hij een' regtschapen' man, 
die voor zijnen stand tevens vrij kundig was. 
Deze leerde hem in zijne tusschen uren , het le- 
zen en schrijven en kweekte de kiem tot deugd 
en godsvrucht , welke in den jongeling lag , aan, 
met het gelukkigste gevolg , want vlich werd een 
knap schoenmaker en nog knapper soldaat, waar- 
om zijn officier hem spoedig tot korporaal bevor- 
derde. Verder bragt hij het niet, hetgeen velen, 
die den braven man kenden , verwonderde. Flïck. 
alleen verwonderde dit niet, daar hij het gordijn 
spoedig had opgcligt, waar achter het geheim zij- 
ner bevordering lag. Als vader van een half do- 
zijn en wel opgevoede kinders , zette hij zich ein- 
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del ijk met zijne grift jb ter woning neder, in de 
plaats , waar zijn gewezen Luitenant leefde , wien 
hij zoo hartelijk beminde en zoo h ar telg k be- 
klaagde, dat een nijdige kogel, hem in den bloei 
zijner jaren zoo verminkt had. 

Flegk weerde zich hier even dapper met zijne 
schoenmakers gereedschappen als hij weleer met 
snaphaan' en sabel deed, doch de grilligste aller 
dames , van den ouden en' nieuwen tijd , oefende 
hier ook hare nukken uit, omtrent den korporaal, 
want hoe ' hij ook werkte , sloofde , zweette en 
zwoegde , hij had het dagelijksch brood en voor- 
al niets meer. Eik buitenkansje , dat hem toe* 
lachte , greep hij met beide handen aan , om den 
schralen pot nog een weinig te vetten. Steeds vro- 
lijk en tevreden scheen plegk. de fortuin in het 
gezigt uit te lagchen, en bekommerde zich zoo min 
mogelijk over zijn ongunstig lot. Even getrouw 
vriend als uitmuntend echtgenoot en vader ging 
er geen dag voorbij , dat hij zijnen gewezenen Lui- 
tenant niet bezocht, waar hij dan alle mogelijke 
diensten verrigtte, waarvoor hij de zeer sobere 
belooning van eenen halyen gulden erlangde, wel- 
ke geringe soldij hij eigenlijk niet begeerde , maar 
gaarne voor niet zijnen heer had gediend. 

Dit bleek nu, toen lotje bij hem kwam, om 
hem de bittere boodschap te brengen, dat hare 
omstandigheden het niet meer gedoogden, om de- 
ze geringe uitgave te kunnen doen* 

» Wel mevrouw (zeide de korporaal verwon- 
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» derd) meent gg dan , dat ik zou dulden , dat 
» mijnheer zijne eigene laarzen smeerde , of de 
9 kleederen uitklopte , of dat uwe kinderen als 
» hüurlakkeijcn de straat langs liepen. Neen , dat 
» Tril ïlbck niet. Ik zal eiken morgen , zoo als 
» altijd, bij u komen, zonder dat ik er eenen 
» penning roor verlang, of het rad Tan avontuur 
» moest mijnheer weder geluk aanbrengen. Bit 
> staat immers nimmer stil, maar het verheft ons 
% nu eens tot in de lucht en ploft ons dan we- 
» der op den grond, en ahoo tuimelende , ko- 
» men vrij allen waar wij wezen moeten." 



XIV HOOFDSTUK. 

De vroege jeugd vloog heen, met om 't vermaak te rennen* 
De rijpheid gaat voorbij nut naar 't geluk te staan: 

Het wuft vermaak ontglipt op huppelende pennen: 
't Geluk biedt nergens zich aan zijn* bejager aan* 



De Rritikus zal geene schilderij of ander kunst- 
stuk beschouwen, of hij zal er het kleinste, bij- 
na niet zigtbarc vlekje met Argus-oogen gade- 
slaan, en het om de minste fout verwerpen, ter- 
wijl de echte kunstkenner, daar, waar grootc 
schoonheden zijn, de kleine, niets beduidende 
misgrepen gaarne over het hoofd zieL 
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Mevrouw noDTHüizEH , wier voortreffelijk karak* 
ter elk huldigde, die haar kende, kon men even- 
wel niet vrijspreken van eene zekere loszinnigheid 
of liever veranderlijkheid van humeur, die dit 
schoone ontsierde. Haar fijn, prikkelbaar gevoel, 
door smart aan den gang gebragt, werd niet zel- 
den even ras door eene vrolijke luim als wegge- 
tooverd. 

Zoo ging het ook thans met het geval van den 
eerloozen broüker. Ofschoon er zich geen red- 
dingsmiddel opdeed , kon de verlegene toestand f 
waarin lotje met haar gezin zich bevond , haar 
niet geheel en al hare vrolijkheid ontrooven , en 
weldra vervingen lach en scherts den somberen 
blik en het gefronsde voorhoofd der goede moe- 
der. 

De nood klom nogtans van trap tot trap , zoo- 
dat mevrouw houthuizk! besloot in den boezem 
der vriendschap hare klagten uit te storten en 
hulp te zoeken. Met liefde en belangstelling werd 
zij door hare vriendin somers ontvangen , en ge- 
deeltelijk geholpen. De beide huismoeders zaten 
lang bij elkander, omklemden in hare gedachten 
de schaal der huishoudelijke uitgaven, scherpten 
den geest van overleg en spaarzaamheid, en ein- 
digden met de slotsom , dat zij niet wisten , waar- 
Jn zich te bezuinigen, of zich te behelpen. Eens- 
klaps sprong jufvrouw somers op cn riep verheugd 
uit: » Hoor eens, lotje, daar komt mij iets goeds 
» te binnen, ik weet een zeer geschikt huis voor 
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» uwe miDÈErtLA. — "Wat zegt gij daar? riep lot* 
» js verschrikt uit. — Ontstelt u myn voorstel? 

> Riekje is immers een zeer handig, naarstig en 
» zachtaardig meisje, die uwe opvoeding en on- 
» derwijs eer aandoet. — Daarom juist, het is 
» mijn juweeltje , en die te moeten missen , dat 
» zal mij veel, veel kosten, doch als het zoo zijn 
» moet, zal geene moederlijke zwakheid haar ge- 
» luk weerstreven: zeg mij dan , waar is die 
» conditie* — Onlangs hoorde ik van mijnen 

• neef uit Rotterdam, dat de weduwe stidhiskt, 

• die daar eenen uitgebreiden handel heeft , een 
» jong meisje verlangt, om haar in den winkel 
» de behulpzame hand te bieden en tegelijk ia 
» hare drukke huishouding te verlichten. Ik ken 

• de vrouw slechts van aanzien, doch ik hoorde 
» nooit dan goed van haar , en mij dunkt , dat uwe 
» biekje hier zeer geschikt voor is , gij kunt uw 
» zestal toch niet altijd bij u houden. Mathilda ca 

> kath&eika zgn toch ook bijna volwassen. — Gjj 
» hebt gelijk ! doch geene van beide is paedehiica, 

• de eerste leeft en zweeft slechts voor opschik 
» en vermaak, en de laatste, ach! de laatste is 
» een ongelukkig voorwerp, die ik veeleer die* 
» néh moet , dan dat ik hulp van haar kan ver* 
» wachten. — Wanneer uwe oudste den ouder- 
» lijken drempel eenmaal verlaten heeft, zullen de 
» andere meisjes welh'gt beter haar best doen t 
» tot nu toe schuilden zij achter de bereidwillig* 
3 heid van irederula. Als gij het dan verkiest , 
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* wil ik de nobdige berigten bij de weduwe «tab- 
9 riskt inwinnen. — Ik zal er met «outhdizew 
9 OYer spreken." 

Met een beklemd gemoed verliet lotje de pas* 
terij , daar het denkbeeld voor haar onlijdelijk 
was, om zich van de oudste en meest geliefde 
dochter te moeten losrukken. Zij droeg evenwel 
zorg deze sombere luim niet in het bijzijn van 
baren echtgenoot lucht te geven. Voor dezen 
«ocht zij zooveel mogelijk de zaak smakelijk te 
maken. Dan welke schoone kleuren ,- zij . ook 
aan haar voorstel gaf, de Luitenant zag slechts 
de donkere zijde en riep verstoord uit : » Mijne 
» dochter eene wrakelmeid ! Wat moet ik bele- 
» venl — Lotje hield haren man de ïiand op» 
den mond, zeggende: » Meent gij adolv! dat ons 
» kind hierdoor vernederd is? zij komt immers 
9 in een fatsoenlijk huis en onder het opzigt 
9 eener vrouw van onbesproken zeden. — Alles 
9 wel, doch wat zal het ons helpen ; dat frede- 
9 rika ons huis verlaat. — Gij weet toch, dat 
9 vele varkens den drank dun maken. De lieve 

> riekje kan zich dan ook wat beter klceden en^ 

> zich fraaije dingen aankoopen 9 die wij haar 
9 toch niet geven kunnen, en wie weet, of er 

> zich hierdoor , ook niet een baantje voor ha. 
9 thilda opent. Nu ja , de kinderen moeten allen 
9 maar dienen." Hier sloeg de Luitenant zich met 
geslotene vuist voor het hoofd, en verliet ijb'ngs 
zijne gade , die even bedroefd was als hg , doch 
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die deze droefheid voor hem zocht te verbloemen. 

Veertien dagen daarna kreeg de zaak haar be- 
slag. Fabdebika. , de ouderlievende frederika kost- 
te het veel zich onder het dak weg te rukken , 
waaronder zij zoovele gelukkige dagen beleefd 
had , waar de rozenverwige tijd der jeugd , op 
arends vleugel en was voorbij gesneld, de rijpere 
ouderdom , aan welks drempel zij stond , beloof- 
de haar een geheel ander genot, of welligt nim- 
mer eenig genot, hetwelk de genoegens harer 
jeugd zou evenaren. Sedert dat haar lot beslist 
was, bragt 'zij den tijd, die haar nog in den 
kring van ouders, broeders en zusters overbleef , 
door, als iemand, die door koortshitte bedwelmd , 
niet weet, wat hij zegt of doet} ook de slaap 
onttrok haar zijnen fluweelen vinger; tusschen 
beide evenwel wapende zij zich met moed en 
zocht zooveel mogelijk een' lichtstraal in het don- 
ker verschiet te werpen, dat zich aan hare ver- 
beelding vertoonde. . ' « 

Gaarne had mevrouw hotthuizrr hare geliefde 
dochter een deftig uitzet mede gegeven; geen 
kastje noch kistje, laadje, noch mandje werd dus 
met rust gelaten, maar alles werd ten naauwsten 
na en doorgezocht of er niet hier een doekje , 
daar een mutsje , lintje of andere kleinigheid zou 
kunnen gemist worden, om de lieve maagd er 
mede te tooijen. De teedere moeder onderzocht, 
bekeek en ontvouwde haren eigenen schat; doch 
niet alleen de knagende tand des tijds, maar ook 
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de looden vinger der noodzakelijkheid had den 
voorraad der kledingsstukken van lot» zoo ver* 
dund en gesmaldeeld, dat er waarlijk weinig over- 
bleef» om er van mede te deelen. La gchcnde zei- 
de zij: dus, terwijl xij het kleine bundeltje van 
fredebjela bij een pakte , en netjes in een sluit- 
mandje borg. 

9 Zie zoo riekje! onder uwen kleederenschat 
» behoeft geen kameel zich te krommen , noch 
» geen pakkedrager te zuchten , des noods zou 
> het een slak op zijnen rug kunnen nemen. — — 
» Beter zoo arm , dunkt mg , mama ! (zeide hier* 
? op Q breit) als frederika , dan zoo verkwistend 
? in kleeding als elisabbtb de gemalin van filifs 
» II, Koning vaü Spanje , van wie gij ons ver- 
» haaldet, dat zij niet meer dan tweemaal hei- 
» zelfde kleed aantrok, hetwelk gewoonlijk drie 
» a vier honderd kroonen kostte. 

Eindelijk verscheen de bange dag voor frbdbri- 
K.A.. Oom filif , die eenige zaken te Rotterdam 
had te verrigten,: zou zijne nicht naar haar nieuw 
verblijf geleiden. Het afscheid was treffend, de 
goede moeder trachtte te vergeefs het gevoel van 
haar hart achter bet masker der vrolijkheid te 
verbergen , de natuur liet hare regten gelden , en 
terwijl haar het mom ontviel, gaf zij zich aan eene 
hartstogtelijke droefheid over, die den Luitenant 
zeer .gramstoorig maakte. » Zijt gij nu geheel een 
» kind, lotje? het is als of gij onze irederikjl 
» aan eenen zielverkooper uitlevert , kom , kom , 
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» de kogel is nu door de kerk , gij hebt hel im- 

• mers zelve 200 gewild.'* 

Oom fïlip , die gaarne zijne nicht het hart on- 
der den riem bond en zijne zuster niet kon zien 
weenen, voegde er bij: » Wonderlijk zijn toch 

• de vrouwen; bij mijne ziel, zij gelijken de zee- 
9 meeuwen, want zoo als deze nooit beter te* 
» vreden zijn , dan wanneer de wind uit alle hoe- 

• ken blaast, zoo staan de meisjes- en vrouwen» 

• gezigten in den schreyers hoek , terwijl zij alle 

• reden hebben tot lagchen. Het kind gaat im- 

• mers, om haar eigen best en het welzijn harer 
9 ouders , 'het huis uit. Het is daarenboven een 
9 slecht matroos , die niet hoopt eenmaal admi- 
» raai te worden; wie weet of onze rie&jb, 
» na jaar en dag, ook niet als eene prachtige da- 
9 me, weder huiswaarts keert.*' 

Hoeveel invloed de zeeman ook op het gemoed 
fijner zuster had : dezen keer scheen zij doof voor 
xijne redenen : ook de Luitenant zag met een bit- 
Ier gevoel , waarin veel trotschheid doorstraalde, 
zijne dochter als eene dienstbare in de wereld 
treden. » De menschen (zeide hij met eenen bit- 
9 teren grimlach) mogen de pil verzilveren zoo- 
9 veel zq willen, conditie of dienst heeft bij mij 
9 geen verschil, met die Fransche poespas mee- 
9 nen zij ons een rad voor de oogen te draaijen : 
9 mij zullen zij het niet doen. 

Ofschoon deze afscheidsrede even min in staat 
was , om den üaauwen moed van prederika aan 
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te wakkeren , als de treurige gezigten van moeder , 
broeders en zuster op te helderen, deed het besef 
harer pligten haar over den drukkenden last zege. 
vieren , die op het hart woog en zij trad vol ver- 
trouwen de toekomst tegen, in de aangename hoop, 
dat deze in hare uitgestrekte armen ook nog wel 
bloesems, voor haren levensboom zou hebben. 



XV HOOFDSTUK. 



Maar overvloed teeld zorgh. Hier dolen alle mentenen , 
Dat zij al tekort hen niet, noch meer te htbben wenschen. 
Wij zijn elkanders last : ja auel-duivels onvroed (*) , 
Maar meest ons eighen zelfs : dat elk na overvloed 
Dus jaaght genoechden unj an nodruftt tleeht behoeven , 
Elk had ghenoech : geen menseh zou van gebrek bedroeve. 
Tot lichaems onderhoud, natuur eiseht host en kleed, 
Dit schaftte , dat de mensen vind alle jaar ghereeéU 

M. Mm im«U£. 

Vriend Phebus had naauwelijks zijn wild voor- 
span in de gareelen, of zijn wakkere vereerder 
flegk , zat op zijnen drievoet en wedijverde met 
Filomeel , om de lucht door zijne toonen te doen 
weergalmen. Ofschoon nu zijne gade hem meer* 
malen betuigd had , dat zjjn krassend gezang in 

(+) Onvroed, in oud Nederdoitsch onwijs, onvoorzigtig ; 
▼an hier dm woorden vroedvrouw , vroedschap, enz. 
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plaats van de kinderen ia slaap te wiegen, hen 
allen aan den gang maakte, stoorde zich onze 
korporaal er weinig aan en gaf zijnen zanglust den 
vrijen teugel. Zoo zat hij nu ook met den schoo- 
nen voorjaarsmorgen voor zijn huisje en lapte een 
paar «ch oenen voor eene oude vrouw, waarhij 
hij deze alleenspraak hield, 

» Zie zoo, daar kan het oudje nu weder op 

• sleuren, doch ook maar een' korten tijd: nu 

• lang zal zij het ook niet meer maken , de 

• pyp is gaauw met haar uitgerookt en zij 
» verlaat die kostelijke wereld, welke de men- 
» schen ons wijs willen maken, dat rond is, ja, 

• fluiten , rond, duizendhoekig , dat zal beter bij- 
» komen, want overal vindt men immers hoeken 

• en haken, waaraan wij arme schepsels hangen 

• blijven. Al wat rond is , rolt immers van zei- 

• ve voort, en de duivel haal mij, wanneer het 

• hier op de wereld zonder stoot of slag voort- 
» rolt Daar is bij voorbeeld onze brave heer 
» Luitenant, die goede man wat moet hij bele- 

• ven, de oudste dochter in de vreemde, en nu 

• de oudste zoon de deur uit, zonder dat va. 
» der, noch moeder weten,, waar de jongen ge- 
» stoven of gevlogen is ; doch ik heb het wel ge- 

• dacht , ja ik heb het wel gedacht , hij had im- 

• mers altijd het luije wambuis aan , en was eigen- 

• lijk een regie bullebak en daarbij zoo eerverge- 
» ten eigenwijs , doch wat praat ik? In een' tijd 
» waar die neuswyze menschen waarachtig,. door 
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» damp en water willen doen, -belgeen bij Oude 
• door hamer en beitel werd gedaan. In zulk 

> een' tijd , zeg ik maar , dat de kinderen de pa- 
ft ruik van den grootvader opzetten en meenen , 
» dat het verstand van den ouden man in de 

> stijve krullen zit , moet het zoo komen als het 
» komt." 

Fmck, die nimmer een oogenblik van den kos- 
telijken tijd verzuimde , maar denzelven met even 
veel woeker behandelde, als de vrek zijne schij- 
ven , hield echter eensklaps op met werken , ala 
zijn voortreffelijk hart door verontwaardiging of 
hevige smart werd aangedaan. Zoo ging het 
hem thans, met de armen kruiselings over elkan- 
der , stond hij overend , zag eerst stijf op den 
grond , sloeg vervolgens zijnen blik naar den blaau- 
wen, helderen hemel, die hem zoo vriendelijk 
toelachte , doch voor welks vriendelijken blik hij 
thans ongevoelig scheen. De vraag rees in zijne 
ziel op, » Waarvoor dient het toch , dat de eene 
t mensch den anderen zijn beul is," en nu sloeg 
bij zich voor het hoofd en knarsetandend ven- 
wenschte hij den ondeugenden jakus naar alle d.... 

In deze vlaag van gramschap trof hem zijn 
vriend en Heer de Luitenant aan, die in de fris- 
sche morgenlucht verademing zocht voor den 
diukkenden last, die op zijn vaderlijk hart lag. 

» Zoo flbck ! reeds zoo vroeg aan den arbeid. — 
» En gij , mijnheer ! al zoc vroeg aan de wande- 
a ling? — Ja, ik kon het niet langer in mijn bed 
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, uithouden, het was als of ik op spijkers lag. — 
» Ja , heer Luitenant ! ik beklaag u van ganscher 
» harte. — Beklagen, juist dat is het regte woord , 
» beter is het benijd te worden. — Wie weet, 
» heer Luitenant! hoe menigeen u benijdt, die te 

# vergeefs naar kinderen verlangt — Houd op, 
» vlecx! gij trapt mij op mijn zeer, het zijn juist 
» de kinderen, die mij voor mijnen tijd grijs doen 
» worden , met zorg en kommer bragt ik ze zoo 
» ver en nu , nu ik er vreugde aan meende te 
» beleven , nu verdwijnen op eens al de droom* 
» beelden, die wij gekken ons voor de oogen 
» draaijen. — Ja, heer Luitnant! het kwaad 
» komt per post en het goede op krukken. — 
» Zeg mij , tleck ! heeft die drommelsche jongen 
» ooit by u geklaagd , dat wij hem niet wel be- 
9 handelden ? — Dat juist niet, maar.... — Wel- 
» nu? — Schraalhans was bij u te veel keuken- 
> meester ; daarbij is het maar zoo , die met het 
» roet omgaat, wordt er door besmet. Die weh- 
» zsl, heer Luitenant! sta ik niet, en met dien 

* windzak, was hij mij te veel op, en uit." 
Fleck. had hier den draad bij het regte einde 

gevat , de eentoonige en geregelde leefwijze , die 
ja kus bij zijne ouders moest leiden, verdroot hem 
even zeer, als hem de mager gesmeerde boterham 
en de schraal gestoofde groente tegen stonden; 
vooral sedert hij van tijd tot tijd wbvzel zag en bij 
hem proefde, hoe lekkerbekken leven. Dczeeene 
opgeblazene kopij van zedelijkheid en deugd, was 
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.tegelijk eeu oorspronkelijk vernuft . ia de edele 
pronk kunst, alsmede in de wetenschap, om den 
tijd op eene aangename wijze te dooden.- Hoe zou- 
de een onervaren knaap als janus houthuizen, al 
deze voortreffelijke eigenschappen kunnen bewon- 
deren, zonder dezelve na te volgen. Geen -der 
wijsgeeren van vroegeren en lateren tijd, had dan 
welligt ooit een' trouwer aanhanger en leerling 
dan wen zei» aan zijnen jeugdigen vriend. De 
baan, die tot deze leerschool leidde, was echter 
te glad voor den nog wankelenden voet van ja- 
nus om niet te glijden en te vallen. 

De poëtische beschrijving van de vermaken der 
wereld , door wïnzel met vuur en kracht gege- 
ven | deden den jongen houthuizen meer en meer 
de zeer prozaïsche levenswijs zijner ouders ver» 
achten. Onder dit bekoorlijke tafereel behoorde 
ook, hoe men in eenen nacht, ja, somtijds in 
een uur heer en meester kon worden van dien 
too versleutel , waarvoor alle deuren open sprin» 
gen, en alle harten naar reikhalzen zonder dat 
men rug noch schouders behoeft te krommen , 
of de handen lam werken. 

• Dwazen en domkoppen (zeide wenzel) wer- 
» ken dat het zweet hen van rug en aangezigt, 
» druipt voor het schrale brood, terwijl de schran- 

• dere man slechts op een genadig knikje der for- 
» tuin wacht, die hare vereerders de schatten in 

• den schoot werpt Gij , janus ! hebt wezenlijk 
p U veel geest , om den slakkengang van het gros 
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9 der menschen te volgen. Kom met mij heden 
» avond , ik twijfel niet of gij zult uwen tgd niet 
9 alleen met vermaak maar ook met voordeel door- 
% brengen." • 

De slangenraad van aktóoit had de uitwerking, 
die hij er van verwachtte. Jahus volgde hem ge- 
willig , naar een huis , waar grof spel gespeeld 
werd , en de arme jongen die met eenige centen 
in den aak den ouderlijken drempel verliet, be- 
trad denzelven met even zooveel guldens weder. 
Verrukt over den rijken oogst , op het veld des 
▼ermaaks geplukt , verlangde hg niet minder naar 
eene tweede inzameling van de gouden vruchten 
des geluks, dan de hebznehtige planter in Indiè 
naar de voortbrengsels van zijnen grond. De gril* 
lige fortuin liet haren nieuweling nog eenige spor- 
ten hooger klimmen, om hem des te onzachter 
naar beneden te laten tuimelen. Na eenige hon- 
derden guldens te hebben gewonnen, verloor ja* 
hus op eenen avond den zoo gemakkelijk verkre- 
genen schat en daarbij uog driehonderd guldens , 
die hij natuurlijk schuldig blijven moest Daar 
stond nu 

ven en zijne vrienden verwenschende. Hiermede 
vorderde hg echter gcene schrede , hij nam dus 
zijne toevlugt tot den hartelijken vriend autooh, 
om hem zijnen bijstand af te smeeken, dan deze 
wist zich met de gewone complimenten der fat- 
soenlijke wereld, den vriend en leerling van den 
hals te schuiven, en raadde jabds aan, om toch 
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geene poltronnerie te laten blijken, maar als een 
dappere ridder den verloren buit zoeken te her- 
winnen. Verontwaardigd over de trouweloosheid 
van zijnen Mentor verliet hij de zaal f dwaalde 
den geheelen nacht in de duisternis om , en sloeg 
den volgenden morgen den weg in naar Rotter- 
dam. 

Mijnheer en mevrouw houthüizew, die reeds 
sedert eenigen tijd het gedrag huns zoons met 
wantrouwende blikken hadden bespied, ontwaar- 
den maar te laat zijn losbandig gedrag , namelijk 
door wekzil, die met een frisch penseel eiken 
misstap van jaïtus wist af te malen , terwijl hij 
zich zei ven in het schoonste wist licht te plaat- 
sen , als of hij te vergeefs getracht had hem van 
den gevaarlijken weg af te brengen, dien hij be- 
wandelde. Wewzzls welsprekende tong en weg- 
slependen wereldtoon verblindden de kortzigtige 
ouders, die vruchteloos den verloren zoon op- 
spoorden. 

Deze aan alle jonge avonturiers gelijk, die ia 
groote en kleine boeken onder den naam van 
ROBiKso* den ligtgeloovigen lezer , de zonder- 
lingste en onwaarschijnlijkste lotgevallen opdis- 
schen, bekroop ook den lust , om in het ma- 
trozen pak vreemde oorden en vreemde men- 
schen te leeren kennen, daar het ouderlijk dak 
hem niet meer kon dekken. 

De onbezonnene bekreunde zich weinig over 
de onrust, welke hij zijne ouders veroorzaakte 
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en deze hadden welligt eerst na jaar en dag ver- 
nomen , waar hij gebleven was , zoo niet het toe- 
val hem zijne zuster fabdeeika in de armen had 
gevoerd. Vreugde en verrassing over de onver* 
wachte ontmoeting van den broeder, kleurden de 
wangen van het lieve meisje , welke nogtans spoe- 
dig plaats maakten voor droefheid en verontwaar- 
diging , toen hij zonder eenige omwegen zijn plan 
aan haar open leide, en haar bekende, dat papa 
noch mama iets van zijn besluit wisten. 

Op de hartroerendste wijze bad rautiaiiA hem , 
om van zijn dwaas plan af te zien , doch jahvs 
(die de oorzaak van zijn gedrag liefst verzweeg) ant- 
woordde, dat hij door de verhalen van oom nu? 
en van andere zeelieden, een' onweerstaanbare 
trek kreeg om kennis met vriend Neptuin te ma- 
ken. Ook gaf hij niet onduidelijk aan haar te ver- 
staan, dat de meer en meer toenemende zorge- 
lijke toestand zijner ouders hem tot last werd , 
zoodat hij verlangde den schralen kost, eens met 
lekkerder beetjes, en den soberen rok met een 
fatsoenlijk kleed te verwisselen. 

• Foei I schaamt gij u niet jaitos ? Naar uwen 
. 9 toon te oordeelen zou men zeggen, dat gij met 
» verachting op onze ouders nederziet Dat gij 
9 hen niet langer tot last wilt zijn , is niet te mis- 
> prijzen , doch de wijze waarop gij u uit de 
» armen loscheurt, die u tot heden verzorgden, 
9 dit is onverantwoordelijk en meent gy, dat u 
p de gebraden ganzen in den mond zullen vlie- 
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* gen, neen jongetje zoo gaat bet niet in de we* 
» reld: daarbij smaakt droog brood in het ouder* 
» lijk huis beter dan pasteijen bij den vreemden; 
» dit weet ik bg ondervinding." ■ . . i 

Hier keerde zich het gevoelige meisje om , ten 
einde hare tranen te verbergen. Jarus echter lach- 
te met dit gevóel en ging twee dagen daarna 
scheep om zijnen eersten togt aan boord van een' 
/Ferf-Zncfosvaarder te ondernemen. 

j 

• r * 

♦ « 

• • • 

XVI HOOFDSTUK. 



Het eerste huwelijk wordt door dt tuin beleid ; 
Het tweede is koopmanschap: het derde dollighcid» 

Vrolijke Zang-Godinnen. 

De nacht had zjjn zwart gordijn óver de aarde 
gespreid , toen frederira in haar kamertje op de 
derde verdieping aan hare ouders de ontmoeting 
meldde, welke hare geheele ziel in beweging 
bragt. Menige letter werd nogtans onleesbaar,' 
doordien de inkt met hare tranen in een vloeide. 
De goede dochter , wier hart zoo vurig voor deze 
geliefden klopte , kon niet dan met weedom aan 
het huis gedenken, waaruit de armoede haar had 
gebannen , welke armoede, zij evenwel boven al 
den luister en rijkdom verkoos , die haar onder 
een vreemd dak werden aangeboden. De lezer 
verbeelde zich echter niet, dat onze fredrrula 
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(hans ook den hoorn des overvloeds ove r zich 
zag uitgestort Het tegendeel had hier plaats. 

Mejuffrouw stadhiski , voor den tweeden keer 
weduwe , in de kracht van haar leven , had met 
lasten te kampen, die in het oog van sommigen 
welligt zoo zwaar niet schijnen ais vele anderen, 
waaronder het menschdom gehukt gaat; maar elk 
gevoelt zijn leed het best, en niemand kan eigen- 
lijk de pijn én smart eens anderen waarderen. 

De last dan , die haar drukte was het bitter ge- 
voel voor de tweede maal haren zaakverzorger, 
beschermer, hulp, trooster en vader harer kinde- 
ren te moeten derven. Waar zou zy een wezen 
vinden , die haar weduwkleed, waarop de booze 
menschen zoo gaarne trappen, in een bruidskleed 
verwisselde? Niet dat zij in het minst verlangde 
téh derde male zich onder het huwelijksjuk te 
krommen. Die dit dacht , dacht geheel verkeerd, 
fiet huwelijk zaait immers niet altijd rozen , alleen 
de ijzere noodzakelijkheid drong de goede vrouw , 
om een en wensch te opperen , die geen Christen 
mensen haar kon ten kwade duiden. Dagelijks 
ondervond zij, wat het te zeggen is, als een ver- 
laten wezen op deze groote, wijde wereld te 
staan, en niemand, als het ware te behoor en, in 
alle, zoo groote als kleine aangelegenheden, de 
rol van man en vrouw, vader en moeder te moe- 
ten vervullen. 

De moegelijke post, die het balsturig lot haar 
op de schouders leide, deed tevens haar wijselijk 
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bedacht zijn, om het wisse voor het onwisse te 
nemen , en derhalve zoo spaarzaam mogelijk met 
haar inkomen te bandelen, daar het aantreffen 
van eenen derden gemaal, zeer waarschijnlijk on- 
der die vroome wenschen behoorde, welker Ter- 
vulling in rook verdwijnt. Elke vrouw , die 
weet wat het inhoudt , om van mannelijken steun 
beroofd, den kost te winnen, zal de gevoelens 
van vrouw stadbtsky billijken. Hare onderhoori- 
gen en bedienden moesten natuurlijk in deze tak- 
tiek en overleg deelen en predekika. zag hier dus 
even als in ha*ar ouders huis, de Spartaansche 
matigheid in alles doorstralen. De gezondheid 
bevorderende leefwijs har er meesteres , waa voor 
de dochter van houthuizek geene bron tot onte- 
vredenheid; minder echter voldeed haar het ka- 
rakter der weduwe, ofschoon zij gaarne den man- 
tel der liefde over hetzelve spreidde, de gebreken 
drongen ondanks haar door het kleed, en zij moest 
zich zelve veel moeite aandoen, om haar die ach* 
ting toe te dragen, welke zij als eene verschul- 
digde schatting , aan hare patrones beschouwde. 

- 

Deze dwang maakte ra bd aai ka. het verblijf in Rot~ 
terdam alles behalve aangenaam ; het besef harer 
pligten evenwel , en de liefde voor de twee zoontjes 
van jufvrouw stad51skt , die ofschoon jonger dan 
willem en ozaaiT haar, toch gedurig deze gelief- 
de broertjes vertegenwoordigden , vergoedde veel 
van het onaangename, hetwelk zij ondervond. 
Wanneer de kwade luim der moeder, door het 
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eeae of andere ongeval was gaande gemaakt , en 
op haar huisgezin nederdaalde , dan nam het lie- 
ve meisje gewoonlijk de twee jongetjes bij zich, 
in haar kamertje, speelde met hen, maakte hen 
kaarten huisjes , of knipte fraaije prentjes. 

Reeds den eersten dag van haar verblijf bij de 
weduwe, had zij vooral het jongste kind , keesj* , 
lief gekregen , toen de terugstootende onvriende- 
lijkheid der weduwe, haar de tranen uit de oogen 
drong , welke zij gaarne wilde, doch niet kon 
verbergen. Elk meisje, die als eene wees, of als 
dochter van behoeftige ouders gedrongen wordt 
het brood der onafhankelijkheid te eten, en zich 
de eerste schrede herinnert die zij in het huis zet , 
waar zij voortaan met hare talenten moet woeke- 
ren, kan zich den toestand van frbdbbika schet- 
sen toen de vrouw des huizes , in plaats van 
eenen hartelijken welkomsgroet , naauwelijks acht 
op haar sloeg, terwijl zij eenen blik van minach- 
ting op het kleine sluitmandje wierp, waarin de 
kleederschat der nieuwe winkeljuffer stak. Het 
kamertje waarheen de dienstmeid haar bragt, en 
dat voortaan haar tot een verblijf werd aange- 
wezen mogt als eene geschikte cel voor eene vro- 
me bidzuster , die zich alle wereldsch genot en 
gemak ontzegt beschouwd worden; elk die nog 
niet door harding togt- en regenvast is , zal zich 
evenwel ongaarne geplaatst zien, op den achter- 
grond van eenen zolder , in een vertrekje , dat 
door een doorluchtig beschot van de pannen af- 

G 
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gescheiden, zeer zusterlijk de dikke en dunne 
druppelen opving, die uit het opene dak naar be- 
neden vielen. Ofschoon des Luitenants dochter, 
in haar ouders huis, juist ook op geen dons sliep , 
noch op Smirnaasch tapijtwerk hare voeten zetle- 
de en zich dus geen denkbeeld kon maken van 
overdreven gemak of weelde , werd de eerste nacht 
haar toch te bang. Storm en regen schenen de 
handen broederlijk in elkander geslagen te heb- 
ben , • om faederika uit haar bed te verdrijven , 
wilde zij niet als cene waternimf den morgen af- 
wachten. Toen zij den volgenden dag haar nachte- 
lijk avontuur der vrouwe stamusky opdischte, 
zeide deze: Ja lieve meid! — eene weduwe zoo 
» als ik, heeft zooveel te tobben, en in 't gelijk 
% te houden , dat ik waarlijk onmogelijk alles 
» kan digt stoppen, dat open is. Ik heb ook 
» reeds naar het dak laten zien, maar die vlegels 
» van metselaars en timmerlieden denken: » Eene 
» ». weduwe , kunnen wij ligt wijs maken , dat 
> » het werk gedaan is ;" en zoo word ik elk 
» oogenblik bedrogen ja, eene weduwe, is het 
» ongelukkigste voorwerp , van de wereld." Hier 
wischte zij eenen traan uit de oogen, die de 
schevpziendste misschien moeite zou gehad hebben , 
er in te vinden! 

i Eene Jeremiade, die in de lengte en breedte 
stond uitgedijd te worden volgde op de inlei- 
ding, toen, er een heer werd aangediend, die de 
weduwe wensen te te spreken. Ala door *en' ioo 
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verslag, was rinrelke rimpel 'emplooi , van het go* 
laat der 1 dame .verdwenen eft de lach der tevre» 
denbeid dartelde op de > lippen. ■ - 
' FhedbhikJ. , «die van moeder natuur velé goede 
gaven had ontvangen , kende evenwel noch het 
blanketsel noch de kuns te narijen die de wereld 
verkoopt en wist zich dus deze plotselinge ver- 
andering in het humeur-temperatuur der wedu» 
we volstrekt niet té verklaren. 

» Misschien wel een vriend of een oude ken- 
9 nis, naar wien zij "flilhalzend uitzag/' dacht 
de onervarene, maagd bij zich zelve. Men zal 
dus gaarne willen gelooven, dat de jufvrouw 
STADiusKY haar nog raadselachtiger werd , toen zij 
vernam daj de bewuste heer, haar geheel onbe- 
kend, een kóópman was, die zijne waren aan de 
weduwe kwam ïècommdnderen. Dè beleefde toon , 
en de verpligtende handelwijze waarop zij den 
vreemdeling te gemoet , ging , bragt raaifeaiKA in 
den waan. 4at, hare meesteres misschien nog niet 
geheel den slaap uit de oogen had gewreven , 
toen zij hare nieuwe winkeljuffer een zoo bits 
antwoord had toegevoegd; doch Weinige oogen- 
blikken na het vertrek des koopman* draaide» «le 
weerhaan, l>ij de ; weduwe weder in den stornv 
hoek, welke bui nu op de dienstmaagd neder* 
daalde. De toon , waarop zij tegen dit meisje 
sprak was feedbrika ook nog geheel nieuw, daar 
zij in- haar Ouders 'buis nooit geen e andere be* 
diendë had gekend dan vlkjl , mén daar eer 
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als eenen broeder , dan als bediende behandelde. 
Den tweeden avond toen zij naar baar doorluch- 
tig en hoog verheven celletje stapte, zeide zij 
in zich zelve. » llc zie wel dat ik nog veel 
» zal moeten ieeren , waarvan mama even min 
» iéts weet als ik, en ik begin nu met papa te 
» gelooven , dat de mensch een zonderling wezen 
» is , of liever . een boek met raadsels , waarvan 
» elk blad iets nieuws opdischt." 



XVII HOOFDSTUK. 



Veel vissehers uien , met boos gelaat > 
De plaatsen ) waar een ander staat % 
Xn snellen , vol van nyd of list , 
Naar polders, waar een ander vischt % 
Al heeft het ook den meesten schijn , 
Dat %e op de beste polders spn. 

ƒ• r<** oostsrwijk mm*. 




Het is in den gezelligen omgang , dat de men 
scben elkander naderen , en als het ware , als 
zoo vele groote en kleine lichten, den geest en 
het; vernuft onderling ontsteken* Men kan dus 
elk kransje , of vriendenkring , een pique-nique 
heeten , waar een menigte allerlei wordt ter ta- 
fel gebragt. Somtijds worden daar de huisselijke 
zorgen en huisselgke grillen onder de asch bere- 
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kend, en de afgematte ziel, die naar verademing 
hijgt, krijgt daar rust. Niet » altijd echter vindt 
men er , wat men er gewoonlijk zoekt of ver- 
langt. De zamenleving heeft, even als de zee ha- 
re stormen , klippen , ebhe en vloed , en het af. 
zi gtel ijk spook,* de verveling , sluipt even zeertus- 
schen den digt geschaarden vriendenkring , ala m 
het eenzame vertrek des huisselijken levens. 

Uitspanning in het too verwoord , dat eiken be- 
minnaar der gezelligheid , met magnetische kracht , 
naar het thee-salet , of naar den middag- en avond* 
disch trekt , doch hoe menigmaal zon men 'wiê* 
spanning voor inspanning kunnen verwisselen. 
Want kost het niet eene wezenlijke inspanning , 
om zich zeiven en anderen eenige uren te verma- 
ken? Hoe weinigen bezitten het onwaardeerbaar 
talent om over niets , veel te kunnen zeggen , na- 
melijk met geest en smaak , en met eene zekere 
aardigheid en bevalligheid nieten tegen nieten te 
verruilen. •■ < - 

Onze vrouw stadjiskt, die onder haar eigen 
dak , meest in den neérdrukkenden nevel der we- 
zenlijke en ingebeelde zorgen zuchtte , steende, 
klaagde en knorde, of dikwijls geheel e uren aan 
een, de stomme speelde , was op haar zondags 
krantje niet zelden de ziel van den vriendinnen- 
kring, die uit twaalf leden bestond , namelijk drie 
weduwen, twee bejaarde juffers en zeven gehuw- 
de vrouwen. Niet dan de dringendste noodzake- 
lijkheid kon baar bewegen, om dit kransje haar 
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bjjzgo te ontzeggend Alles (wel te verstaan, dat- 
gene wat zij in den vriendschappelijk en schoot 
van het twaalftal wilde uitstorten) werd hier ter 
markt gebragt , dat in de zet verloopene dagen 
was voorgevallen. > 

Den eersten Zondag na paBDEancxs aankomst, 
was natuurlijk ^dit meisje het hoofdvoorwerp van 
het gesprek harer meesteres, IVaauwelijks gezeten 
zijnde of zij rigtte zich tot Juffer mietje maasland 
(eene bejaarde dame van een groot vermogen) met 
de vraag: » Hebt gij het reeds gehoord, mie , dat 
» ik het meubeltje, hetwelk gij allen mij zOo hebt 
» aangeraden reeds binnen de muren heb?" 

Mutjs, » Ach I meent gij , dat ik niels anders 
» te doen heb, dan mij met de buren te bemoei- 
» jen ? Ik heb deze week tot aan. de doren in de 
» natte en drooge wasch gezeten; doch wat zegt 
» gij van het meisje? — Ja, kind zij is naauwe- 
» lijks vijf dagen bij mij , én er valt dus niet veel 
» van te zeggen ; maar dit weet ik wel , dat zij 

• uit een kalen boel komt , onwillig schijnt ze mij 
» juist niet, alleenlijk moeten die dorpslucht en 
9 boersche begrippen er degelijk nog uitgeroeid 

ien. 

Aoatha bihsl (eene jonge weduwe). » Nu die 

• hebt gij er spoedig met wortel en tak uity gij 
9 zijt zoo vlug en knap in alles." 

Jufvr. stadmskx* 9. Nu laat uwe- paskwillen 
9 maar daar, gij weet, dat ik daar niet op ge- 

• ateld ben." 
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Jufvr. B. » Prgst men de menschen , dan zijn 
9. het paskwillen , laakt men ze, dan jaagt men 
9 hen het vuur in het aangezigt/' 

Jufvr. S. ».Ja, uw prijzen, aagt ! gelijkt op 
» het streden Tan de kat ; waarvan het bloedig 
> merkteeken acliterbüjft." 

> Gij zijt aan elkander besteed," zeide de gast- 
vrouw (eene jonge beminnelijke vrouw). * Wat 
» de eene in het kleed der satire berolt, zegt 'de 

* andere onbewimpeld, vlak voor het hoofd aan 
» hare partij; doch laat ons bever van iets an~( 
» ders spreken. Hoe zit het, Dames! is er geen 
9 nieuws in onze stad? gij weet, ik kom niet 
veel uit. en...." :».*). 

Jufvr. stadüi&ky. (haar in de rede vallende*) 
9 Van mg , moet gij geen nieuws verwachten , 
9 ik heb deze week-, terwijl andere menschen 
9 gaan zwieren en pleizieren, weder zoo moeten, 
9 tobben met allerlei nesterijen, dat ik eiken avoud 1 , 

* met hoofdpijn in het kussen kroop en eiken, 
9 morgen, met een bezwaard hart het daglicty aan~ 
9 staarde. Ach eene weduwe is het ongelukkige 
9 ste schepsel , onder de zon-'* 

De gastvrouw. » Het weduwen kleed heeft bij 
9 u centenaars zwaarte , taui !" - , 

Jufrouw gkommelw. (eene -andere . weduwe)'- 
9 trui denkt niet zoo als ik: ik zeg vrijheid blijrr' 
9 heid, en ik wil die gulden vrijheja\niet voflr 
9 het schitterendste hu welijk verruilen, want w*t 
» is de vrouw anders dan de voetveeg, de kleexrf 

6 4 
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» bezem van de heeren der schepping ? Het is 
» waar , mijne zes kinderen geven mij eene zee 
» van zorgen doch nu ben ik geheel alleen baas 
» en ik bind de koe, waar ik wiV' 

Agatua bhck. > Gij spreekt boekentaal ka! doch 
» dit is niet te verwonderen, gij hebt deze week 
« gewis, door menige letter, de zorgen voor het 
• zestal , van uw moederlijk hart weggeveegd." - 

De spotzieke agatha had hier den spijker op 
den kop getroffen , want hare kransgenoot kaatje , 
behoorde onder die vrouwen , welke mei geest- 
drift allen vrouwelijken arbeid beminnen : wel te 
verstaan in de theorie j doch die , zoodra zij 
teen of vinger moeten verroeren, voor het wel- 
zijn van man of kinderen , lam en kreupel schij - 
nen. Daar haar echter het zwak van het groot- 
ste aantal der zonen en dochters van adam, de 
zucht naar roem namelijk aankleefde , dien ieder 
op zijne wijze zoekt te behalen , stelde kaatje ha- 
re glorie in den naam veel , zeer veel gelezen te 
hebben. Zoo had zij eens in zes maanden 80 
romans doorgelezen. Het waren evenwel niet al- 
leen romans, welke haar behaagden, o neen, al- 
lerlei soort van boeken zoowel Arabische nacht- 
vertellingen als verhandelingen over de stemkun- 
de niets werd door haar geweigerd , wanneer de 
boekverkooper slechts verzekerde , dat het een 
nieuw uitgekomen werk was. 

Men begrijpt ligt , dat het in vrouwe kaatjes 
hoofd er uiet minder bont uitzag, dan in eene 
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Toddenkraam , waar alles door elkander ligt. Nu 
en dan bleef er een brok Tan de overladende let- 
terspijs in het geheugen hangen, en niets was na- 
tuurlijker , dan , dat de naar roem strevende lexe- 
res , er mede pronkte. Vooral was het jufvrouw 
stadïuskt dikwijls , waarop hare geleerde bug en 
afstuitten, daar zij deze vrouw volstrekt, om ha* 
re onvergenoegdheid en afgunst niet kon dulden. 
Dit was nu ook het geval op den gemelden zon* 
dag, vijf dagen na fhederika's aankomst in Rot- 
t et do fit. 

» Gij spreekt van lezen, aagj»! ja, ofschoon 
» ik het niet van de huishouding kon afbreken, 
9 heb ik toch nog deze week drie romans van 
» walteb, scoTT uitgekregen en nu zal ik om de 
» aardigheid de Pameia weder eens inzien. Ik 
» vind, dat men de vrouw aan alle kanten moet 
* lecren kennen, niet dat de dagelijksche onder- 
9 vinding ons geen stof tot de rijke, alles omvat- 
» tende , nimmer uitgeputte menschenkennis zou 
» leveren. O! neen, alles behalve dat, want 
» daar hebben wij bij voorbeeld onze vriendin 
» truitje STADHisKY. Gij weet allen met mg , hoe 
» dikwijls zij bij het leven van haren eersten echt- 
» genoot onvergenoegd in onzen kring trad. De 
» dood verbrak die slavenketen , nu meenden wij 
» allen, dat gelukkig zou zijn; maar he- 

» laas, de weduwenstaat viel haar nog banger. 
9 Daar verschijnt de tweede man. Nieuw geklag, 
» nieuwe tranen; nu heeft het lol andermaal me- 
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» delgden mei de beklagenswaardige vrouw , en 
» zij staat andermaal op vrije voeten; doch die 
» vrijheid, ofschoon ten koste van twee echtge- 
» nooten, schijnt ook thans de drukkendste last 
» voor onze vriendin." 

Agatha bink. » Hoor eens ka ! ofschoon gij 
» veel leest, en dus ook veel weet, schijnt gij 
« echter nog met uw wijs hoofd niet begrepen 
» te hebben, dat het huwelijk dikwijls een nood- 
. munt b voor .ommige nuLhen , «onder wel- 
> ke men in dexe koperen eeuw niet ver komt — 
» Doch hoe zit het trui met uwe vrijerij? Ik 
» hoor , dat vav beek drukke visites bij u maakt. 
» Nu , krijgt de goede man al hier en daar een 
t kerkhofsbloempje op zijn hoofd, hg heeft geld 
» genoeg , om zich het fraaiste naturelletje det 
» wereld te laten maken." 

De gastvrouw. » Houd toch op met uw pas* 
» kwil, AAGT." 

Kaatje crommelib. » 01 daar store zich trui- 
» tjb niet aan, maar zij volge het voorbeeld van 
» fortehellb, op wien men een aantal paskwil- 
» len had gemaakt , die de menschen liet zeggen 
» wat zij wilden. De wijze man zeide : » Is de 
» » berisping gegrond , dan zullen mijne vrienden 
» » er mij van berigten , en ik zal mij beteren : 
» > is dezelve enkel, kwaadaardig, wie weet of zij 
» » mij niet ergeren en mijne rust storen zou? en 
i • nujne rust was mij altijd zeer lief." Nu elk 
» weet, dat FOifTRiftiAB bijna honderd jaar werd." 



■ 
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> Evenwel zeg ik ook, dat ik het een zot hu- 

* wel ijk zou vinden, wanneer de oude vah beek 
» met de nog jeugdige trui ging paren. Zulke 
» huwelijken vergelijk ik bij eene teedere bloem , 
9 die men in de sneeuw wil planten." 

Jufvrouw 8TADKISKY. 9 Hebt gij nu uw vernuft 
9 genoeg gescherpt en uwe. tong genoeg geslepen 
9 Dames! ten mijnen koste? Ik arme weduwe, 
9 weet zelve best, waar mij het kleed knelt. 
9 Geene van u allen heeft zoo veel verdriet , zor- 

* gen noch lasten als ik , en wanneer ik ook ooit 
9 wéér trouwde, hetwelk evenwel nog verre af 
9 is, doe ik het, om het belang mijner kinde- 
9 ren, maar geheel niét, omdat ik voor den der- 
9 den keer naar een' man verlang. O neen , daar 
9 zijn de mannen geene meubels naar: vrijheid, 
9 blijheid, de ongehuwde stand heeft de minste 
» Borgen." 

Piet» kieuwlakd (eene jonge dame). » Gij 
» spreekt vrij beslissend , teüitjb ! het staat elk 
9 niet op het voorhoofd geschreven, welk ver- 
9 driet hij heeft, doch het is in de wereld, wij 
9 vergapen ons allen aan het schijngeluk van an- 
9 deren en zien onze eigene voorregten over het 
» hoofd." 
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XVIII HOOFDSTUK. 

Laat ken geur en wierook spillen 
En vergulden gift en gal , 
Plugt , koe meer zij plengen willen , 
Zuurst bekomt het zoetst van al. 
Laat hen zuchten , laat hen minnen t 
Klagen hun verliefde smart: 
Och l zij zijn verhit van zinnen , 
Maar zoo koud als ijs van hart. 




» Ou se niche donc la charmante mathilde , que 
9 diantre ! je Vai cherchée depuis un siècle" Zoo 
kwam een winderige Franschraan , de vriend en 
medgezel van actoor weklrl , op eenen namid- 
dag de kamer bij mevrouw houthuizbh instuiven 
en scheen niemand te hooren of te zien dan de 
belle, die hij zocht en die zeer verlegen en ver- 
ward, zich gaarne eenige uren van daar had ge- 
wenscht, daar zij de donkere bui op het gelaat 
haars vaders , en de verbazing op dat harer moe- 
der gewaar werd. 

Nog draaide monsieur poudrier op zijne teenen 
voor den spiegel, stak de toppen der vingers in 
de kuif, om toch de coiffure van den dag in al 
zijn schoon te vertoonen, toen de Luitenant voor 
hem ging staan en hem op zijn oud militairs en 
echt verstaanbaar Nederduitsch vroeg, wie hij 
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was, en wat hij hier wilde. > Moi monsieur! 
» Je viens ici pour faire hommage & la beauté, 
* a la celeste, a la veritable, Venus, a.... Houd 
» op met uw Fransch Jargon , mijne dochter is 
» niets van dat alles, waarvoor gij haar uitkrijt 
» Mathilda waar hebt gij die fraaije kennis op- 
» gedaan ? Ik xeg u, wanneer gij met zulke sa- 
» tansche windbuidels omgaat, sla ik u de bee- 
» nen aan stukken. — Ach papa 1 zekerlijk , ik 
» ken den man niet. — Wat zekt kij mon adora- 
» ble , al verkeet die delicieuze soirée , dans le 
» bosquet, ah! un veritable paradis. — Welk 
» boschje?" vroeg de Luitenant met toenemende 
gramschap. * Ik hoop toch niet, mathilda P 
zeide lot» , op den zachtsten toon der wereld , 
aan hare, van angst bevende dochter, > dat gij 
» met jonge heeren 's avonds laat in het bosch 
» gaat. Daar mathilda even min hare moeder , 
» als haren vader antwoordde , kende de toorn 
des laatsten geene palen meer en met gesloten 
vuist, ging hij op haar los roepende: » Donder's- 
9 kind, zeg mg, of gij met dezen jakhals, in het 
9 bosch zijt geweest; ik draai u den hals om, als 
9 eene kip , wanneer ik weet , dat gij met zulk 
9 schuim om gaat. * r 

Gelukkig voor den Galliër , dat hg de fraage 
benamingen, waarmede men hem vereerde niet 
regt verstond , hij was echter niet zoo geheel een 
vreemdeling io onze taal , noch in het spel der ge- 
baren en wezenstrekken of hij begreep aan die 

* 



van vader en moeder, dat zgn geselschap hier 
meer dan te veel was. Daar hij zich evenwel in 
de kunst trachtte te Volmaken de faire bonne mi- 
ne a maüvais jeu begreep hij om nu eens geheel 
den filozoof te spelen , die boven lasteren persoon 
lijke beleediging verheven 'is, en wilde dus . alles 
a ia philantrope behandelen. 

Met de uiterste vriendelijkheid trad dan de heer 
poudrier naar mevrouw houthuizbn zeggende : » Ce&t 
» en vous , madame , que ƒ at fhonneur de saluer 
9 la maitresse de la maison , pardonneer dat ik een 

* weinig haastik ben inketreed ik meend hier mon 
9 ami wekzbl te vind." 

» Zoo l is dat uw vriend ?" Deze vraag van 
den Luitenant ging met cenen blik gepaard op 
zijne dochter , welke dit arme meisje door ne ziel 
sneed. 

Monsieur poudkier had intusschen zijn geraak ge- 
nomen , en zich als een oude kennis midden in den 
kring geplaatst , en eusabeth ziende spinnen , 
wendde hij zich tot haar, zeggende: » Wel mijn 
» schoon dame! moeten die blanke, zackte hand- 
» jes zulk rustique werk verrigt , doch al hier 
» zoo eenvoud, zoo aardig, eest comme je buü 
% chez nos premiers parens lé majestueux adam 
9 ei la belle bvb , en hun kléin familie. Ik bid 
9 u laat mij eenig ookenblik, in deez balsamiek 
9 atmospheer ademe, kelukkig zijn. — Ik zeg n 
9 (riep de verwoede houthüizbs uit.) ik zeg u, 

• verduivelde kwast, zot, hondsvot, windzak 
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» scheer u uit mijn huis, of ik zal u leeren met 
» wien gij te doen. hebt — Mais mon Dieu, que 
» voulez vous de mot t ne snis je pas un homme 
» honnéte. — Ik zeg u , dat gij gaat, zoo gij niet 

» wit, dat 

Mijnheer de Franschman , die nu toch begreep, 
dat het best was den aftogt te blazen, wilde zich 
echter gelijk blijven en "verliet dus , zonder den 
minsten onvriendelijken trek, op de bleeke trom- 
petters wangen, onder de diepste buigingen en 
zwierigste strijkaadjen , het vertrek. 

> Heb ik het u niet reeds lang gezegd , lotje ? 
zei de houthtizzïi , nadat hij de deur achter vriend 
foudrier had toegesmeten, zoodat het huis er van 
kraakte, » heb ik u niet gezegd, dat ik dat bak» 
» kes van dien webzzl niet stond ? Nu ziet gij 
» met welk schorremorrie hij omgaat; daarom 
» MATHiLDA verbied ik u van dit oogenblik af, 
» om langer met den vent te verkeeren. Verstaat 
» g9 m Ö ? Of moet ik het u in de ooren donde- 
» ren als een hagelbui van kogels/ 1 De vader 9 
wiens woede geene grenzen meer kende, trad 
hierop naar zijne dochter , welke doodsbleek zich 
achter hare moeder trachtte te verschuilen , doch 
de Luitenant , even als een losgelaten beer , gaf 
slechts gehoor aan zijne drift en sleurde het on- 
gelukkige meisje bij den arm door de kamer, en 
had haar wettigt eenen ongelukkigen slag toege- 
bragt , ware niet op hetzelfde oogenblik, de oor- 
zaak van >at het onheil ;J weuzbl binnen gekomen. 
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Deze niet weinig verbaasd, over hel toeval, 
dat zich aan hem vertoonde, trachtte het meisje 
uit haars vaders handen te bevrijden , hetwelk 
hem gemakkelijk viel, daar de gramschap van 
hoüthuizsr nu geheel op hem nederdaalde , die 
hem in korte , ronde woorden bekend maakte , 
dat men voortaan van zijne bezoeken wenschte 
verschoond te zijn. Men begrijpt ligt, dat deze 
boodschap hem geheel niet welluidend in de ooren 
klonk ; met een effen en kalm gelaat , vroeg hij 
naar de reden van dit verzoek. » Vraag het aan 
» uwen taankleurigen vriend, de Franschman," 
antwoordde de Luitenant, » die met zulke kwan- 
» ten verkeert, verkies ik niet bij mijne dochter 
» te hebben. — PouDauui is geen kwaad mensch , 
» slechts een weinig winderig , doch mijnheer , 
» wat hebt gij ten mijnen laste? — Ik verkies u 
» geen rekenschap van mijne daden te geven, en 
» dus verzoek ik u nogmaals u van hier te ver- 
» wij deren , — verstaat gij het, mijnheer wü- 

o» 

» ZEL r 

De heelmeester, die geheel geen vriend was 
met eenen ongelikten beer (zoo als hij den Luite- 
nant tituleerde) in woordenstrijd of wat nog min- 
der was, handgemeen te worden, vertrok met 

4 

stille trom , en voor het oog vriendelijk , hoewel 
met den scherpen angel der wraak in het hart. 

De arme lotje, die als versteend op haren 
stoel zat , schepte eerst weder adem , nadat haar 
man zich in zjjn boekvertrekje had begeven. Zij 
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sloeg nu haar oog op mathilda, die doodsbleek 
naast hare zijde, met het hoofd in de hand ge- 
leund, roerloos op den grond staarde. > Zeg 

> mij , lieve mathilda , bemint gij wzhzbl? — Ja , 
» mama ! ik zal het u bekennen , ik bemin hem 
» onuitsprekelijk, en hij kan zonder mij ook niet 
» leven. — Ongelukkig meisje 1 doch ik wil u 
» thans geene Terwijtingen doen, op eenen an- 

> deren keer zullen wij hierover spreken." 

Het moet mijne lezers vreemd schijnen, dat de 
scherpziende blik eener moeder , en vooral van 
eene moeder als lotje, niet in de ziel harer doch- 
ter had gelezen, noch de liefde van wehzel had 
ontdekt, daar zij toch uit zijne drukke bezoeken 
argwaan had moeten krijgen, doch de arme 
vrouw had sedert eenigen tijd zoo veel bitters 
ondervonden, zoo onder het drukkend juk der 
zorgen hare schouders gekromd, dat zij, als het 
ware, blind scheen voor alles wat daar buiten 
lag. Mathilda wandelde , las , speelde op de pi~ 
ano dagelijks met den jongeling , wien het ge- 
heele huisgezin, behalve de vader, beminde; doch 
dat hij eenen minnenhandel met hare dochter aan- 
knoopte, hier dacht de moeder volstrekt niet aan. 
Het meisje werd immers altijd als het puikje der 
maagden in dien geheelen omtrek geroemd r 
geen wonder dus , dat de jonge wkhzel deze 
schoonheid huldigde. De sluwe , die door de 
fijnst gesponnen vleitaal het hart van mathilda. 
in een net gewikkeld had, waaruit de vlugste 

H 
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vingers van de bekwaamste toovergodin , uit den 
ouden tijd , haar niet had kunnen verlossen — Ma- 
thilda zweefde altijd in de denkbeeldige wereld 
rond , waarvan haar aktooit , haar een zoo ver- 
rukkend schoon tafereel had opgehangen. Dit 
tafereel moest behagen , want het kwam uit eenen 
mond, die steeds van honig overvloeide, althans 
voor een meisje als hathilda, gewoon aan de 
sombere : klanken van den zwaarmoedigen vader. 
Altijd had wzitzel iets nieuws, iets aardigs voor 
het beminde meisje , niets was hem te zwaar , 
wanneet hij het voor haar doen zoude. Eiken 
dag scheen hij bekoorlijker in haar oog} eiken 
dag verzekerde hij haar, dat zij in schoonheid en 
bevalligheid toenam. De listige wereldliug had 
de diepste plooi, den verborgensten schuil- 
hoek van het hart der schuldelooze, onervarene 
maagd doorgrond, en terwijl -hij wel zorg droeg , 
zich in het schoone kleed der deugd te vermom- 
men , spon hij het fijne weefsel der verleiding, 
Waarvan de eerste knoop en gelegd waren , tot be- 
derf van jakus. Onder het masker der belange- 
looste vriendschap en hartelijkste deelneming in 
den onspoed van de familie houthuizen, wist hij 
dezelve op ecne zoo kiesche , zoo verpligtende 
wijze allerlei oplettendheden te bewijzen, dat 
men zeggen zou, dat wwzil de weldaad ont- 
ving en hathilda's ouders dezelve uitreikte. Welk 
mensch zou de hand niet zegenen , die den bit- 
teren beker , door bet noodlot ons op de hand 
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genet, met bloemkransen zoekt te omslingeren? 

Lotjb, die zoo gaarne bet goede Tan bare naas- 
ten geloofde , zocht haren man -van zijne achter- 
docht omtrent: wiiizel af te- brengen, toen den 
volgenden 'morgen flbgx bet gordijn geheel op- 
tigtte, waar achter het karakter van den chirur- 
gijn verborgen lag. 'Deze had dë overtuigendste 
bewijzen, dat hij de oörzaalf was van jahus wan- 
gedrag. » Gij zult , mevrouw zeide de brave 
korporaal, » nu toch niét meer dulden, dat uwe 
» schoorie matéiLda langer met dien deugniet 
> langs den weg zwiert, en op de kermis rond- 
» loopt. — Genoeg, genoeg flzcc , laat mij thans 
» alleen en verzwijg het nog voor den Luitenant. 1 ' 

Met een Bedrukt, bijna wanhopig hart ijlde dé 
brave moeder achter naar den tuin , ih het pri- 
eeltjë , naar 'het' plekje , waar zij zoo menigen 
traan en zöo menigen zucht tot God opzond, zoo 
wel als zij èr menigen vrolijken stond' beleefde: 
Hier 1 zeeg zij op aV knieën neder en bad met al 
den ijver, en de liefde eener moeder ,-voor het 
welzijn van baar kind èn voor de kracht , órii 
haar menigvuldig leed ie dragen. 

Frzderika, de geliefde oudste dochter, had in 
de twee, door'liaar gezondene Tirieven, wel jüisf 
geené klagten gedaan, doch de haar altijd eigen 
zijnde tèvredenhéid straalde er ook niet in dóór? 
Slechts zeer ïlaauw en ais ter loops , sprak zij 
over 'betgehe haar zeiver betrof, des te langer ver- 
wijfde zij bij alles , wat hare ouders en het huis- 
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gezin aanbelangde. De brave moeder bad dus al- 
le reden , om te twijfelen , dat het goede meis- 
je, in haren nieuwen toestand gelukkig was. Be- 
halve deze zorgen , had het bankeroet , hetwelk 
zij door de vlugt van den eerloozen beokheil le- 
den , hunne geldmiddelen zoo zeer ten achteren 
gebragt , dat de armoede in hare ijzingwekkende 
gedaante meer en meer door de versletene klee- 
deren, de sobere meubels, en de magere keuken 
heen grijnsde. » Waar zal het toch op uitloo- 
» pen?" riep lotje, hare handen wringende, uit i 

* nog vier of eigenlijk elisabeth er onder gere- 
» kend , nog vijf kinderen in huis die allen om 
V brood roepen , hetgeen wij hun bezwaarlik 
» kunnen geven. Mijn goede broeder kan ons 
r ook niet helpen , daar hij rondschieten kan , en 

> ook niet meer. Ach fhederika ! waart gij thans 
» hier, en kon ik in uwen boezem , mijn verdriet 
» ontlasten. Houthtjizek is te driftig en wordt te 
p veel door innig zielsverdriet gekweld , dan dat 
» ik zjjn leed zou verzwaren. Verlaten ben ik 
*■ dus, en moet mijne smart verkroppen; doch 
» neen, wat zeg ik? er Jeeft immers een Vader 

> hier boven, die zal eene moeder de krachten 

• geven, om voor het welzijn van haar kroqst te 
» waken en te zorgen. Welaan dan, moed ge- 
» vat en laat ik weder tot mijne kinderen gaan." 

Ma.thu.da. werd nu afzonderlijk geroepen en 
moest der moeder plegtig belooven, om den ge- 
liefden» 4en beminnelijken wekzel eigenhandig te 
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verzoeken , om het huis harer ouders en haren 
omgang voor altijd te vermijden: » Bat gij hem 
9 bemint," zeide lotje , » verwondert mij niet , 
* want hij behoort onder die mannen , waaraan 
» natuur en kunst hunne gaven verspild hebben, 
» om hem beminnelijk bij de vrouwen en onont- 
» heerlijk in de zamenleving te doen zijn , doch 
» hij is aan de schoone vrucht gelijk, wier uiter- 
» lijk ons bekoort, terwijl zij van binnen door 
» den worm is aangestoken. Gij zult u lieve ma- 
» thilba niet langer door dit schijnschoon laten 
» bedriegen , maar pp den raad uwer ouderen , 
9 die u voor den bloemrijken afgrond trachten te 
» behoeden, gaarne op den weg tot uw geluk 
» laten leiden. Wat zegt gij V 

Veel kostte het, aan het vurig minnend meisje 
eene toestemming te geven, die haar het graf al 
harer wenschen aanwees , duizendmalen meer 
kostte het haar evenwel met hare eigene hand 
het vonnis den geliefden voor te schrijven. Zij deed 
het echter onder het storten van bittere tranen en 
met bevende vingeren. 

Gb&hit bragt het noodlottig briefje aan wekzbl, 
hij scheen ontzet en verlegen, nadat hij het ge- 
lezen had : spoedig echter hernam zijn gelaat des- 
zelfs gewone vriendelijke plooi, en hij zeide te- 
gen het jongetje: » Groet uwe ouders en uwe 
» zuster, en zeg hun, dat ik volkomen met hun 
9 plan tevreden ben." De kleine postbode bragt 
dit antwoord terug , waarover men zich verwon- 
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derde, doch wet- verder nadacht* De wantrou 
wende Luitenant begreep nogtans , dal hier een 
adder onder de bloemen verborgen lag , en de 
toekomst zal ons doen zien,, in hoe verre zijn 
profetische geest hier orakeltaal sprak. . 

» * 

XIX HOOFDSTUK. 



Naar guldc middelmaat in alles steeds te streven 9 

Doet veilig buiten H lage dak , 

En buiten 't grootsch paleis ons leven % 

In on benijd gemakt 

De steile pijn wordt meest, door feilen wind bewogen; 
Te hooger spits % te zwaarder val; 
Het bliksemvuur treft uit den hoogen 
De bergen 't meest van all'. 

*. r. tr. ju*. 

r 

In het vorstelijk Gravehhage zat , of liever 
lag , de schoone jonge Gravin vak wildekeh zeer 
achteloos op de kanapé, den morgen na een 
schitterend soupé, hetwelk zij aan het huis harer 
mama , de Baronnes vin qbsewheim , had bijge- 
woond. Pas zes maanden gehuwd, was zij in 
den rozentijd, waarin de Hollanders zeggen, dat 
de muzikanten nog op het dak zitten, of waarin 
de God des huwehjks met dien der liefde bij de 
kaptafel der jonge dames voorzitten. 

Niettegenstaande dit mooije , dit aangename tyd- 
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perk in des menschen leven , plagde lastige ver- 
veling met hare zusters de kwade luim, hoofd- 
pijn, en alle andere pijnen, die tot den hofstoet 
van deze dame behoorcn, de jeugdige gade reeds 
eedert eenige dagen. Vooral had zij zieh den vo* 
rigen avond ontzettend geértnuyeerd. Wg zuilen 
haar zelve hier sprekend invoeren. 

» Baf mama! wat was dat een eeuwige ïan- 
» ge avond, gisteren, foei! wat - verveelt men 

• zich somtijds bitter, ook in de grootste en aan* 
» zienlijkste cercle*. Waarom móét mama er im- 
» mer die geleerde wijsneuzen bij vragen,, die 
» passen eigenlijk nergers minder «lan bijeen* 

» pé> waar men komt om zich te vermaken 
» en lekker te eten. De meesten van die lieden 

• zijn daarenboven zulken kost niet gewend, zy 
» overladen dus hunne maag , moeten den doktor 

• halen en betalen , daar zy Somtijds naauweiijks 
» geld voor het dagehjksche brood hebben en 

• kunnen dan ook niet schrijven. Het moge dan eene 
» beleefdheid zijn," die schraalhanzen te inviteren, 
» het is eene weldaad , om hen te huis te laten. 
» Zot was het daar ook van mij , dat ik my zoo 
» verkeerd uitdrukte, ik wist immers wel beter, 
» dat de Archipel niet in het meer van Genètc 
» ligt Ach! ik leerde het genoeg in die akelige, 
» vervelende schoolboekjes ; -doch wie kan alles 
» in het hoofd hebben? — Maar bet meeste <eju 
» gerde mij, dat men mij uitlachte , toen ik , om 
» den geheelen avond den mond niet digttehei*- 
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-» den, beweerde, dat voltaiee minister aan het 
» hof van fraiicois I geweest was. Ik weet eigen 
» lijk niet, waarom men van zulke vrijgeesten nog 
» jaren na hunnen dood spreekt. Dat mama al die 
» oude pruiken kent, dat is geen wonder, want 
9 tij zit altijd met den neus in de boeken." 

Zoo zal julia, het pijnigend gevoel van haar 
geheugen weg te redeneren , toen een bediende 
de gemalin van den Generaal va» sdchtelbn aan- 
meldde. » Mijn hemel, ghkis, nu reeds op de 

> straat , en ik zit hier nog en profond negligé : 
9 nu, zij is ook op geen toupé geweest" 

» Zoo ! lieve julia ! hoe gaat het u V (De Gra- 
vin langzaam opstaande en eene kwijnende hou- 
ding aannemende.) > 0 l ik ben volmaakt wel , 
•> slechts een weinig gefaligeerd , want na vier 

* uur kwamen wij te huis, heden nacht, gij be- 

> grijpt, dat men dan niet zeer matineus is; doch 

> ik bid u ga bij mij zitten , en zeg mg , welke 

> goede Genius u zoo vroeg herwaarts geleidt.—- 
» De Genius , die ons vrouwen in onze huishou- 
9 ding moet bestieren. O , ja ! die huishouding , 

* wat geeft zij ons een' last, een werk en hoofd- 
9 breken, daar herinner ik mij juist, dat ik we- 

> der zonder kamenier ben. — Zeer apropos , 
9 want ik kwam hier. om u over dat meisje te 
9 spreken, zij heeft zich bij mij gerecommandeerd y 
9 en mij verzekerd , dat gij haar om eene baga- 

> tel hebt gecongediëerd. — Een bagatel in het 
9 . oog van eene femme de rhambre , maar in htt 
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mijne geheel niet, want is het een bagatel Voor 
eene Trouw, Tan mijnen rang en mijne taille , dat 
men mij , in het rijgen Tan het corset , een' nes- 
tel OTerslaat , en , wanneer ik hierom een wei- 
nig uit mijn humeur ben , dat die nuf dan aan- 
stonds zoo brutaal is. — Ik meende, dat zij u 
in niets had tegengesproken , maar dat gij haar tm- 
mediaat hadt bevolen om uw huis te verlaten. — 
Deed ik dat? nu het is mogelijk, doch ik weet 
dat ik het violent op mijne zenuwen heb gehad 
over het manquement van den nesteL — Cela 
sentend de zaak was ook te consequent. — De 
meid was voor kamenier, mij ook te groot, 
ik houd meer Tan kleine , die zgn gewoonlijk 
vlugger. — Uwe twee vorige waren echter bei- 
de geheel niet Tan het reuzengeslacht. — Gjj 
hebt gelijk , ja chrisje ! dit zie ik wel , dat 
dienstboden vrij wat desastres in eene huishou- 
ding geven, en ons arme Trouwen het leven 
verbitteren. Ik heb nu reeds drie kameniers, 
twee lakkeijen en twee keukenmeiden laten 
gaan. — Zoo ! dat is vlug en dat in zes maan* 
den tijd? Wanneer gij zoo voortgaat en 70 ja- 
ren oud wordt, dan is ons Nederland te klein 
om u telkens nieuwe provisie van die sujetten 
te leveren , dan liet ik maar eene scheepsla- 
ding uit de Botany-haai , van die bekeerde en 
vroom gewordene dienstmeisjes en knechtjes 
komen. — Nu britons la dessus ik houd vol- 
strekt niet van die discoursen over dienstho- 
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» den, het ia al akelig genoeg, dat men met hen 
» onder een dak moet zijn t elk oogenblik Tan 

> hen dependeert. — Eh bien ! donc. Hebt gy u 
» gisteren avond wel geamuseerd. Ja, en ook 

> neen, zoo als men zich op die cotteries amu~ 
» geert. — Ik hoorde, dat er twéé Duits che pro* 
» fessoren geïnviteerd waren. — Entre nous , de 

♦ twee vervelendste meubels, die ik ooit gezien 
» heb. — Gij houdt ook van geene geleerden , ik 
» had hen echter wel bij willen wonen ; vooral de 
» eene is een man van naam. — • Nu , ik gun hem de 

> pret , ik heb volstrekt geen ambitie óp een' be- 
» roemden naam. — Ach neen, dit is ook 

> te burgerlijk , en de edellieden hebben immers 
% door hunne geboorte reeds een' naam van di a- 

* tinclie, boven 't overige gros der menschen. — 
» Gij railleert altijd met den adel, omdat gij er 
» zelve niet uitgesproten zijt. — Pardonneer mg, 
» dan moest ik immers mijn' man en kinderen bok 
» railleren; dóch om op het #o«p4 terug te kor- 
ft men. Die Duitsche heeren zullen dan gewis de 
» hoofdrollen gespeeld hebben. Ce/a s entend^ 
» mama evenwel was ook regt in hare. nopjes % 
» en om er niet geheel de muette te spelen, 
» voegde ik er ongelukkig ook een woordje bij , 
» hetwelk ik u , als mijne intime gaarne vertrouw* 
» Men roemde hemelhoog dien Franschen kwast 
» volta i rb , daar mg nu vergeten was , wanneer 
» die vent geleefd heeft, plaats ik hem eene eeuw, 
» twee, drie te vroeg op de wereld en nu moest 
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> gij het meesmuilen en het schamper gelach eens 
a gezien hebben. — F<te>, wik een horreur/ dat 

> is immers ook eene kleinigheid , of hij in de 
» elfde ef in de achttiende eeuw geleefd heeft, 
» als gij maar wist, dat hg er eenmaal geweest 

* is; men kan ook onmogelijk alles weten. Men 
» had veeleer uwe kennis in de geschiedenis moe* 
» ten roemen , toen gij dén fransehen dichter 
» noemdet Maar die geleerden zijn somtijds reg- 
» te bétes: zoo las ik onlangs eenfe anéedote, be- 
» treffende den beroemden Engelschman hl we. (*) 

* Deze bezócht eens Parijs. Hier was alles in 
» eene gespannene verwachting, om den geleèr» 
» den man té zien. Geen koning werd meer ge* 
» féteerd. Zoowel les savants et les sacantes 
% du jour als de galante heeren en dames wa- 

> ren en extase de toir Monsieur Urne le bei 
» esprit. Een schitterend soupé zou het too- 

> neel zijn , waar men den wonder Brit zou zien 
» en hooren. Hij verschijnt , eet en drinkt, maar 
» spreekt geen woord , blijft ijskoud voor allen 
» lof, luistert volstrekt niet naar hetgene men 
3 van zijne fraaije werken zegt, die de meesten 
» niet lezen konden, en de slotsom was de uit- 
» spraak : » Ce tkonsieur Urne n'est quune béte "* 

9 Nu , daar moet ik om lagchen , jöua ! maar 
9 zie daar de Graaf." 

9 Ha I goeden morgen dames I Wel cheis I 
9 reeds zoo vroeg aan het bezoek afleggen ? — 

(*) ZlMMERMAH. 
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» Vroeg f nu ja , wanneer men den geheelen 
p nacht zwiert, dan is het op dit uur yan den 
» dag nog vroeg. — Vroeg en laat is betrekke- 
» lijk , zoo is het in Londen , in de city Iaat , 
» wanneer het in het kwartier der grooten, West" 
9 minster nog geen dag is (*) , doch zeg mij , 
» waaraan hebben wij het zeer groote geluk te 
» danken u vóór den maaltijd bier te zien. — 
» Aan niets meer noch minder , dan aan de hoo- 
» ge noodzakelijkheid, om naar de laatste kame- 
» nier uwer vrouw te vernemen. — De laatste, 
» hoe? — Ja, naar betty. — Bkitt ! is dat niet 
» het meisje, dat wij verleden week gekregen 

> hebben ? — Ja , 'waarom ? — Hebt gij die wer- 
» keiyk weder afgescheept ? ha ( ha ! ha ! zoo kun- 
» nen wij 52 maal in een jaar een ander gezigtje 
» voor ons zien. Nu het spreekwoord zegt : ver- 
» andering van spijs doet eten. 

» Hebt gij reeds eene plaatsvervangster? — 01 

* neen, daar zit ik over te zuchten, want hoe 
» krijg ik mijn corset geregen , hoe krijg ik mijn 

» negligé uit? — Hoe Kom gems, willen wij 

9 zamen mijne vrouw eens onttakelen en dan 

> weder optuigen. — Fi ! welk een horreur , 

* Graaf! — Ja chris, zulke rustique aardigheden 
» heeft de heer mijn gemaal, hij wil volstrekt 
» den zonderlinge spelen, zoo zal hij alles doen, 

> om toch geene Fransche genaturaliseerde woor- 

(*) Archenholx. 
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> den te gebruiken, plat Nedcrduitsch moet alles 

> zijn, en hij lacht mij in bet gezigt dikwijls uit, 
» wanneer ik een Fransen woord heb, hetwelk 
* ik toch in het Hollandsen niet weet. — Be 
» Graaf is dan de echte patriot , nu ik vind het 
» mooi. — Ja , julxa , dit zijn zoo mijne grond- 
» beginsels. — Principes meent gij heer Graat — 
» Schoone principe* (hernam de Gravin), die ons 
» met het populace encanailleren. — Dit woord 
9 past eigenlijk niet in den mond eener dame 
3 van fatsoen en zeg dan liever janhagelen. — 
» 01 ik euccombeer , chbis! geef mij mijn/ïaco*.— 
» Uw Keulsch-waterfleschje , wijfje lief? waar 
9 staat het? — Ik vraag om geen water." Een 
bediende brak hier het belangrijk gesprek af, 
welke binnen kwam met het berigt, dat een jong 
meisje de Gravin verlangde te spreken. 

> Op mijne eer eene nieuwe kamenier, nu ju- 

> ua! sta op uwen post en neem eene houding 
» aan als de Koningin elisabeth eerzamer gedach- 
3 tenis. — Absenieer u liever, ik zing in dit ge- 
» val, het liefst een solo. — Dit is immers niet 
9 mogelijk , zoo gij uwe vriendin niet wilt ver- 
9 jagen. — Neen , cnais kan om mij wel blijven , 
» ach wat ben ik geoppresseerd , ja, wij vrou- 
» wen hebben een juk te dragen. — Wijt dit aan 
9 uwe moeder eva, had die niet in den appel 
9 gehelen. — Tais toi profane, en laat ons al- 
9 leen. M 

Hu trad er een rijzig, schoon, sober, doch zin- 



126 

i 

det$k gekleed trieisj» binnen , welks vorstelijke 
houding en bevallig voorkomen, het klaverblad , 
hetwelk zich' in de prachtige woonkamer be- 
vond, verbaasde. Vooral scheen de Graaf een 
raadselachtig wezen voor zich te zien. Reeds 
zweefde hem de vraag op de lippen, schoon meis- 
je ! wie zijt gij ? toen zij op de vraag der Gravin, 
wat zij verlangde, te kennen gaf, dat zij hare 
dienst als kamenier aanbood. » Hebt gij al meer 
» gediend? — O f neen , mevrouw P' Dit o neen ! 
ging met eenen blos vergezeld , die de Gravin aan- 
leiding gaf te zeggen: » Ik hoop toch niet, kind» 
» dat gij u schaamt, van in een- adellijk huis te 
» moeten dienen, hoe zit het, ktmt gij kappen, 
» kleeden, namelijk alles, wat daartoe behoort, 
» als rijgen, plooijen, strijken, in het kort, aU 
» les, wat gij in uwe soort moet weten. — Al- 
9 les, mevrouw, en wat ik niet ken , wil ik gaar- 
» ne leeren. — O! neen, leeren, dit behoort niet 
» tot mijn departement, kennen moet gij, kennen 
» zeg ik u, want ik heb reeds zoo veel te doen, 
» dat ik geen' trek heb de gouvernante van mij- 

> ne boden te zijn. Hoé is uw naam? — Ma* 
» thilda , mevrouw! — Fi doncl dat is geen 

> naam voor eéne kamenier. Ook heb ik eene 
» nicht, die zoo heet, dus geef ik u voortaan 
» dien van matje , want het was immers een hor* 

> reur u zamen te confonderen.*' 

De nieuwe kamenier, tegen wie niemand meer 
sprak , maar des te meer werd bekeken , keerde 
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tich om en verliet het vertrek. Zij had pas den 
rug aan het adellijk drietal gewend, of de Gravin 
zeide met eenen straffende» blik aan den gemaal , 
dat zij zijn spottend gelach wel had bespeurd , als- 
mede het oog van wélgevallen , hetwelk hij op 
het meisje sloeg. » Zoo gij niet wilt , dat ik een 
» attaque de nerfs krijg , moet gij belooven , om 
» u nimmer met mijne bedienden te bemoeijen. — 
» Tra la , tra la /' neuriede de Graaf en huppel* 
de de kamer uit 

■ 

XX HOOFDSTUK* 



Wanneer kaar eehtvriend een 9 ander' 

Met vriendelijke oogjes toelonkt. 

Gevoelt zij in haai' boezem 

Een heimelijke ontroering. 

Dan straalt kaar dt ongerustheid 

Eh kommerlijke vree ze 

Uit naauwoplettende oogen % 

Nu poogt zij eens de droefheid 

In haar gelaat zoo ziglbaar 

Met y een geveinsde vreugde 

Foor aller oog te dekken , 

Dan weer, doet spijt en gramschap 

Haar bleeks wangen gloeijen, 

J. mmLM.<éMTy vrij §erol#\. 



Men zal den lezer niet behoeven te xeggeo, dat 
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het jonge kame niertje , waarvan in het einde 
van het vorige hoofdstuk wordt gesproken, 
niemand anders was , dan mathilda houthui- 
zeü. Men sta mg toe eenen terugstop in deze 
geschiedenis te doen, om de oorzaak der lots- 
verwisseling van de jeugdige schoone te be- 
rigten. 

Wij zagen , dat zij gedrongen werd, om den 
geliefden wkbzel zijn paspoort te geven. Dit be- 
vel werd nu door de dochter eren gewillig ge- 
hoorzaamd , als het de reiziger doet, wien men 
met de pistool "op de borst , zijne geldbeurs af- 
vraagt. 

• Den daarop volgenden nacht, kon het arme 
meisje geen oog sluiten , en wanneer zij al door 
vermoeidheid insluimerde, dan verscheen haar het 
beeld des geliefden als een spook , hetwelk haar 
de vreesselijkste verw ij tingen deed. Deze droom 
werd kort daarna verwezenlijkt , want twee da- 
gen nadat het onaangenaam tooneel aan haarhuis 
was voorgevallen, stond wkfzel in eens voor 
haar, met zijne vlammende blikken. Hij bad haar 
zoo vurig, smeekte zoo demoedig om hare liefde, 
verweet haar , hare koelheid en joeg haar zooveel 
vrees aan , door de ontzettende bedreiging , dat hjj 
haren haat niet kon, niet zou overleven, dat elk 
gevoelig hart er van moest sidderen, hoeveel te 
meer eene teedere minnares zoo als mathilda. De 
zaken hadden in het ouderlijk huis echter eenen, 
zoo geheel anderen keer genomen, dat men al de 
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behendigheid, al de voorzorg moest gebruiken, 
.x>m vier oogea Tan wakende ouders, of liever 
-acht van de broeders , züster en tante te verschal- 
ken. Elk , die nu ooit het pad der minnaars be- 
wandelde, weet, dat deze weg dan eerst regt 
bekoorlijk scheen , wanneer de wijze en rijpe 
raad der ouderen denzelven als gevaarlijk afschet- 
ste, zoo als de verboden vrucht, door de ver- 
beelding altgd als de smakelijkste wordt aange- 
prezen. Matbilda's liefde voor wkuzzl kreeg dut 
niet alleen meer kracht, door de hinderpalen , 
die zich tegen dezelve stelden, maar zij beschouw- 
de hem als eenen martelaar, voor wien men het auto 
da fé had opgerigL De looze Awrooir had half zoo 
slim moeten zijn , als natuur en kunst hem had- 
den gevormd, om niet op den bodem van bet 
hart zijner aangebedene te lezen. De spin wist 
dus het broze web , dat het meisje nog aan het 
ouderlijk huis hechtte, te verscheuren , en zij maakte 
weinig zwarigheid , om , volgens zijnen raad , 
hetzelve te verlaten , en elders eene conditie te 
zoeken. 

» Ik zal u wel op hét spoor leiden (zeide de 
9 gevaarlijke Mentor). Gij kunt u altijd bg uwe 
» ouders verantwoorden, wanneer gij zegt , dat hun 
» kommervolle toestand u bewogen had, om hen 
» niet langer tot last te zijn, maar dat gij udoor 
» uwe talenten wilt voorthelpen. Ik zal u bij 
» eene achtenswaardige familie inleiden , en ver- 
* volgens plegtig om uwe hand vragen , en zoo 

I 
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y uwe 012 dm mij dan afweten, kunnen w$ al- 
» lijd eenefficle van eerbied vragen. Wat dunkt 
•» u hiervan *avhil»a?" De opgehaogene teeke- 
kening voldeed slechts gedeeltelijk aan de juffer 
hodthuizkjt , vooral kon zij hare toestemming niet 
geven , om heimelijk het vaderhjk huis te veria* 
tèn , daarzij , ofschoon ligtzinnig , niet al het kinder- 
lik gevöet had uitgeschud. De kamp tuaschcn 
liefde en pligt, wist Venus zoon nogtans weldra 
te beslechten , en matbilda verliet op eenen vroe- 
ge» morgen, toen hei geheele huisgezin nog in 
den arm van den slaap kg , op hare teenen het 
huis. 

Zoo als «i) de huisdeur zee* zaeht achter zich 
had toegetrokken, zag zij de zon in al hare ma- 
jesteit aan de kimmen verrijzen. Nu herinnerde 
zij zich , hoe hare lieve moeder altijd met ver- 
rukking over dit schouwspel sprak en bijna nim- 
mer eenen zomerschen morgen liet voorbij gaan , 
zonder zich aan dit gezigt te vergasten. Onge- 
steldheid hield de goede vrouw nu te bed. Door 
berouw en angst gefolterd, stond mathilda eenige 
oogenblikken besluiteloos, toen wbnzel naar haar 
toe gtde, in zgne armen klemde en , als het wa- 
re, naar zijne kamer droeg. Hier bleef de schul- 
dige dochter den geheele u dag verborgen, terwijl 
het geheele dorp in rep en roer was, over de 
verdwijning van mathilda. Nog denzelfden avond 
vertrok hij met haar naar Zutphen, zonder dat 
iemand argwaan had, daar webzel dikwijls nog 

i 
i 
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laat in den nacht uitreed, en dame lub* 4e ge- 
lieven thans niet kon verklappen. 

De deugniet bragt het onervaren en hoogst on- 
voorzigtig meisje in een huis, waar elk ouder 
met siddering eene dochter zou wen gaan. Twee 
dagen was mathelda in hetzelve geweest, toeneen 
meisje, hetwelk reeds in de afschuwelijke gehei- 
men der ontucht was ingewijd, zich zeer onvoor- 
zigtig uitliet, en daardoor het zwart gordijn, voor 
de nieuw aangekomene, genoeg opligtte, om het 
schrikkelijke van haren toestand te ontdekken. 

Mathtlda. had veel te goede beginselen van zede- 
lijkheid gekregen, om niet op het denkbeeld als 
verpletterd te zijn, dat zij in eenen tempel van 
den wellust was aangeland; zonder een oogenblik 
te aarselen , sprong zjj dienzelfden avond nog uit 
het vrij hooge venster en had het geluk ongemerkt 
uit de stad te komen , zij liep den geheelen nacht 
door als eene gejaagde ree en bevond zich den 
volgenden dag op den weg naar Amersfoort. Daar 
zij Ftlp en deszelfs omstreken moest vermijden, 
besloot zij haar fortuin in den Haag te zoeken , 
waarvan men haar zoo veel schoons had verteld. 
Het baantje van kamenier had altijd iets aantrek- 
kelijks voor haar gehad , daar zij evenmin gaarne 
aan den stoel geplakt zat , als dat zij de vingers 
stijf aan het naaikussen kromde. Eene aanzien- 
lijke dame te kleeden , te dienen, haar eenige 
nieuwtjes op te disschen , of eenige commissiên 
Toor haar te verrigten, » dit alles," dacht ma- 

I 2 
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-TOilAa - bij- zich' zelve, » jis immers zoo gemak ke- 
» lijk, zoo pleizierig.als men het kan verlangen, 
9 men as den avond even vermoeid als den mor- 
» gen;, daarbjj eene lekkere keuken, geene klag- 
9 ten over geldgebrek , geene angstige bereke- 

ï:» ning, om den geringsten stuiver uit te geven: 
ir.in het kort, het leven van vrolgk phjuisj*. Welk 
meisje zou zulk een heerlijk leven niet gaarne 

i» in. de armen loopen?" Mathilda geleek den 

.'jeugdigen, oner varenen reiziger, die geheel in 
verrukking over alles, wat zich aan zijn oog ver- 

.toont, de adder niet bemerkt, die zich aan zijne 
voeten kronkelt. De onnoozele maagd kende de 

.<legio luimen niet, die het voorhoofd van eene 

- 

Voorname dame veeltijds doen rimpelen. De prach- 
tige meubels der talrijke vertrekken, de glanzen* 
de overvloed, die uit eiken hoek van het huis de 
jarrae Luitenants dochter als het ware toeriepen ^ 
; j> 'Hier is de zelel van den rijkdom en het ge~ 
luk 1 ' verblindden haar niet alleen, maar bragten haar 
^ de vrolijkste stemming. In den kring der gra- 
velijke bedienden beviel het haar minder, daar zij 
de onbeschaamde blikken van den eenen, en de 
.nieuwsgierige vragen of den gemeenzamen toon 
van den anderen naauweüjks dulden kon. 
. Mathilda gevoelde weidra de waarheid van de 
spreuk: » Geen goud zonder schuim," want na- 
dat zij drie dagen hare voetjes op de zachte ta- 
pyten en spiegelgladde matten had gezet, onder- 
vond zij, dat onder dien fluweelen grond, ook 

« 
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doornen -verborgen lagen ^ die niet slechts dien 
Toet, maar het geheele ligchaam "van den -wande- 
laar diep konden wondeo. Een slapelooze nacht, 
het gevolg van eene ijverzuchtige bui der Gravin, 
aan dén gezelschapshemel , dén vorigen avond op- 
gekomen , had het lieve wijfje zoo geheet uit da 
plooi gebragt, dat elk, die van het geval mot 
•wist, vermoeden zou , dat zij onder de zwaarste 
ramp gebukt ging. : « 

Ofschoon de zon reeds eenige uren ons half» 
rond had verlicht en verkwikt , bekeef zij de bin- 
nentredende keukenmeid, dat die haar in den 
aangenamen morgenslaap kwam storen, en toen 
de nieuwe kamenier op haar bellen verscheen , 
daalde al hare gramschap op deze neder. » Gij 
hebt mij gisteren allerakeligst geajusieerd (was 
^ het begin harer rede) ik moet er gewis affreus, 
» abominable uitgezien hebben." 

M athilda. , door den heftigen toon en den don- 
keren blik harer meesteres verschrikt, vroeg, 
waarin zij had misdreven. » Vraagt gij dat nog, 

> onhandig , lomp creatuur f kondet gij mij niet 

> zeggen, dat het nieuw zijden kleedje mij in- 
» faam staat? — Dit durfde ik niet, mevrouw, 
» anders had ik u gaarne gezegd, dat gij er eert 
» geheel scheeven rug in hebt en het u veroudert ; ik 
^ was bevreesd , dat gij de naaister zoudt wegja- 
» gen en ik daar dan de schuld van zoude krijgen.'* 

Nu sloeg de Gravin de handen in elkander, 
» Een scbeeve rug!" riep zij vergramd uit, »bru- 

13 
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» taal ding , hoe durft gij zoo tets in mijne pre» 
» sentie zeggen? Ik een' scheeve rug, wie men 
» van jongs af de fraaiste complimenten over de 
» taille maakte, scheer u uit mijne oogen." 

» Mevrouw , gij begrijpt mjj niet, het kleedje 
» is tcheef gemaakt en kon u dus nimmer goed 
» zitten , maar daar de koets reeds voor de deur 
» stond, durfde ik u niet voorstellen, om een 
» ander aan te trekken* — Geen woord meer , 
» vertrek, zeg ik u." 

Verschrikt verliet matbtlda. het vertrek en de 
Graaf trad binnen . die zeer verwonderd was zij- 
ne vrouw in eene gemoedsbeweging aan te tref- 
fen, waarvan hg zelf, hoewel onbewust, de oor- 
zaak was. Hij had namelijk den vorigen dag ?ene 
harer vriendinnen een zeer bevallig meisje, zeer 
veel aardigs gezegd en zich bijna uitsluitend al- 
leen aan tafel met haar bemoeid. De Gravin wist 
wel, dat het onder de regelen der wellevendheid 
en de groote wereld behoorde om zich het 
minst met hem of haar , waaraan men gehuwd 
is, te bemoeijen , doch de ijverzucht, die zich 
aan wet noch regel stoort en met Argus oogen 
kgkt, waar zij blind moest zgn. althans voor de 
rust van hem of haar , die zij met haar gif be- 
smet, benam ook thans de Gravin elk genoegen, 
elk tevreden oogenblik. Meermalen meende zij 
reeds . eene koelheid en onverschilligheid in hei 
gedrag haars echlgenoots bespeurd te hebben, 
waarvoor zij geenen grond kon vinden. Als de 
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schatrijke beeldschoons freule van ©risZiniBiii was 
zij altijd van eenen zwerm aanbidder* omringd 
geweest, en uit dezen had zg den Graaf vauwo/- 
nzmiR (in haar denkbeeld) den gelukkigsten jHer- 
veling der aarde gemaakt Daar men haar reeds 
ivroeg vertelde, dat zg zeer rjk, zeer aanzienlijk 
en schoon was , had de anders beminnenswaar- 
dige juua weinig zich bekommerd, om wezenlij- 
ke verdiensten te verwerven en was volstrekt 
niet in staat, om «enen echtgenoot op den duur 
te boegen : dit , nu meende zy , behoefde niet , de 
man moest van zijnen kant , even ais de minnaar, 
geene andere bezigheid hebben , geen ander ge- 
luk kennen, dan zijne vrouw, elke stonde haars 
levens tot een Eden te maken. Hij moest trach- 
ten haar te behagen , maar zij hem niet. Men 
zal zich dus niet verwonderen, dat jülul spoedig 
bij zich zelve reden tot jaloezij, vond noch dat hare 
vertroetelde, o verdrevene zelfliefde , eigenzinnig- 
heid en eigenwaan deed geboren worden. 

Voor mathilda bleef de ijverzucht harer mees- 
teres niet lang een geheim, zoo als deze harts- 
tocht zich nimmer lang kan maskeren. » IJver- 
» zucht, zonder liefde,'* riep zij uit, » hoe is dat 
» mogelijk? ik bespeur de minste teederheid niet 
> lusschen den Graaf en zijne gade en toch is zij 
» jaloersch , hoe is* het dan geheel anders tus- 
» schen mijne ouders , die sedert vele jaren ge- 
• huwd, elkander nog zoo hartelijk beminnen y 
« zonder ooit door jaloezij geplaagd le worden. 

14 
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De gedachte aan deze waarde ouders joeg bet 
meisje den blos in het gelaat, dien het geweten 
er op drukte. » Mijne ouders/' dacht zij, »foei, 
> ik moet mij schamen, dat ik hen nog geen 
• woord Tan mijn verblijf heb gemeld, dit Ter* 
» dienden zij immers niet aan mij, doch dan 
» moet ik immers wehzel ook in een zwart dag- 
» licht stellen, wknzkl! die deugniet !" Ma teil* 
da , in wier hart nog een vonkje van de liefde 
voor WEïfzzL glimde, aarselde lang, om de harde 
bekentenis van zijn wangedrag aan hare ouders 
te openbaren: eindelijk echter zegevierde het kin- 
derlik gevoel , en onder het storten van bittere 
tranen, schreef zij aan hare moeder* 



9 

XXI HOOFDSTUK, 

Of ryckdom , Moeder van alle quaet % 
W yf van valsche verradery , 
Dochter van torgh , tutter van haet % 
Voetter van alle schelmerij , 
U te hebben , dat doet vreeten 
En niet te hebben droevigh weten. 

noMMxn rissen sn. 

Zagen wij in het vorige hoofdstuk in de schets 
eener jonge adellijke dame , hoe de schitterendste 
ptand dikwgls al deszelfs glans en luister ver» 
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liest, wanneer dc mensch deze zoo algemeen be- 
ulde voorregteu niet weet te genieten , en in zich 
zeiven het waar geluk niet weet te vinden. Niet 
minder leert ons jufvrouw stadpisky , de meeste- 
res van erederik. a , dat de vrouw uit den bur- 
gerstand ook in haren minder glanzenden kring 
hare luimen , hare aanmatigingen en o verdrevene 
verwachtingen heeft , tiie des te laakbaarder zijn , 
wanneer zij op lage grondbeg : nselen rusten. 

De Gravin leerden wij kennen als eene vertroe- 
delde, eenigste dochter, die door vleijerij en ver- 
goding, eene overdrevene zelfliefde koesterde. 

Jufvrouw stadjisky was in dit opzigt haar te- 
genhanger , behalve dat zich deze eigendunk bij 
haar om de spil der baatzucht en afgunst draai- 
de. De gulden grondregel, waarop des menschen 
zielek alm te moest rusten , om namelijk altijd op 
zgne minderen , en nooit op zijne meerderen te 
zien, kende de ongelukkige vrouw niet in de 
praktijk. Pltttus , die aan het hoofd harer huis* 
goden stond, was het schaduwbeeld, hetwelk zij 
vereerde, welk» gunst en gaven zij boven alles 
schattede. • 

Frederika , een dier voortreffelijke meisjes , 
welks welsprekendheid meest in het zwijgen be- 
stond, had weldra menige plooi van het hartha- 
res meesteres ontvouwd, en er tot hare bittere 
gewaarwording, het monster Egoisme in zijne afschu- 
welijke gedaante ontdekt. Hare menschenkennis, 
nog in de. wieg, ontwikkelde zich in het huis 

15 
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van vrouw stadkisky op eene verbazende wijze. 
Zij had hare moeder wel eens van tweetongige 
mentenen hooren spreken , doch nimmer had zij 
zich een denkbeeld van die tweed uidige wezens 
kunnen maken: thans was het raadsel voor haar 
opgelost , daar zij hare jufvrouw twintig maal 
op eenen dag van toon zag veranderen , al naar 
het voorwerp was, waarmede zij in aanraking 
kwam. 

Verscheen de rijke vaw beek , voor wien zij het 
net op de fijnste wyze knoopte, en welks dra- 
den hoe langer, hoe vaster werden, dan was zij 
de engelachtige, zachte, welwillende en bedaar- 
de huisvrouw en moeder ; de fijnste oplettendhe- 
den, de uitgezochtsle aardigheden, had zij in 
aantogt, om den vogel te knippen, wiens vleuge- 
len van dag tot dag meer in de knel kwamen. 
Hare gierigheid nam de kleur der edele spaar- 
zaamheid, hare bedilzucht, die van mensch enken» 
nis aan, zoodat elk , die haar van nabij kondegade- 
slaan, als hare winkeldochter, zich verwonderen 
moest, hoe deze vrouw de fabel van het kameleon, 
in hare persoon zocht te verwezenlijken en f&b- 
nuuxa , die meende van hare moeder veel geleerd 
te hebben , herbaalde ia hare gedachten dikwijls 
de gulden spreuk van socaatks : » Dit alleen we- 
> ten wij zeker, dat wij niets weten." 

De man, voor wien jufvrouw stadiusky ten 
derden male de slavenketen smeedde , was in zijn 
eerste huwelijk zeer ongelukkig geweest; hij 
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dacht zich dus nu ruim schadeloos te stellen aan 
de hand eener tweede gade, die bekend stond 
▼oor schrander, handig, vlijtig, zuinig, gezellig 
ia den omgang en tevens huisselijk; in het kort, 
die alle deugden bezat, welke de gele bladeren 
van zijnen herfst in heerlijke lentebloesems kon- 
de betooveren. Frederhla , wier goed hart, niet 
dulden kon , dal de man zoo bedrogen werd , 
had hem zoo gaarne de oogen geopend, dan zij 
begreep, aan vele omstandigheden, dat de hu- 
welijksspekulatie harer meesteres, het laatste an- 
ker was , waaraan het wrakke vaartuig van haar 
vermogen nog vasthield, en om der arme kinde- 
ren wil, mogt zij dit anker niet moedwillig uit 
den grond rukken. Deze twee aanvallige knaap- 
jes hingen met kinderlijke teederheid aan de lie- 
ve juffer H0UTHUIZB5 , welke steeds frissche bloe- 
men voor hun jeugdig levenspad kweekte, ter- 
wijl de onvergenoegde, barsche moeder hen niet 
zelden van zich afstiet. 

Dikwijls ging de winkeljuffer , na verrigten ar- 
beid , met de twee jongetjes wandelen , meestal 
onder de boompjes , daar gborg en kkbs beide 
veel vermaak m het scheepsleven hadden , en zich 
dus regt vergastten, wanneer zij de trotsche vlag- 
gen en wimpels zagen waaijen , of wanneer zjj 
een groot koopvaardijschip uit Oost- of fFesU 
Indiè zagen komen , of het gejuich van een ver- 
trekkend vaartuig hoorden , waarvan de man* 
schap nog het laatst vaarwel aan >rouw, kinderen 
of bloedverwanten toeriep. 



140 



' Op cenen avond, dat jufvrouw stadnisky met 
haren bruidegom een herders uurtje had, en dus 
r red er ik a gaarne met hare kinderen zag wegwan- 
delen, ging deze in diepe gedachten verzonken 
eenige straten der woelige stad door , totdat zij 
▼oor het standbeeld van den onsterfelijk en eras- 
jtos stond. Georg , een kind van eenen opmerk- 
zamen geest , verwonderd over hare afgetrokken- 
heid, greep eensklaps hare hand en zei de: » Kijk 

• lieve juffer rietje, daar hebben wij papa eras- 

• mus, weet gij wel, dat gij daar nu een weinig 
» op gelijkt , want zoo als hij altijd den mond 
» digt houdt , zoo praat onze lieve juffer nu ook 
» geen woord met ons, zijt gij onvergenoegd of 

• knorrig op ons? — Neen lieve georg , dat ben 
» ik niet , doch ik dacht juist over dien grooten 

• man, wiens standbeeld wij nu genaderd zgn. 
» Wat dunkt u, zoudt gij wel wenschen , dat 
» men u, na uwen dood, die eer bewees? — 
» O ! ja, en weet gij waarom? — Nu? — Ora- 
» dat de menschen hier op de wereld zoo ras 
» vergeten worden; want, zoo als mijn lieve pa, 
» daar spreekt immers moe nooit meer van. 
i Ach! lieve juffer! hij had ons zoo lief, en als 
» wij nu weder een' andere pa krijgen, danhoo- 
» ren wij er nog minder van , en mogen ook niet 

> meer van hem spreken." 

De kleine kees zeide hierop: » O! ik wensch- 

> te wel, dat gij onze moe waart; gij houdt 

> zoo veel van kinderen , gij zijt altijd zoo goed 
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» op ons, ik hóóp toch niet, dat gij weggaat, 
» als wij een nieuwen pa terg gen. — Weg gaan I" 
riep hierop de oudste uit, terwijl hij eenenwan- 
bopigen blik op fkederika sloeg, » dan ga ik 
» met u." 

; De kinderlijke opregte leederheid der twee jon- 
getjes, roerde het gevoelig hart van het meisje, 
en met eenen traan in het oog, drukte zij beider 
handjes tusschen de hare en deed zich de hei- 
lige gelofte, om zich elke onaangenaamheid, uit 
liefde voor deze kinderen te gestroosten, en zij 
hield woord. 

Kort daarna kluisterde jufvrouw stadsisky , 
den derden echtgenoot, aan haren zegenwagen. 
Laag had zij in beraad gestaan, of zij haren han- 
del zoude overdoen , doch daar zij in fb.bdeb.ika 
cene uitmuntende hulp had, op wier schouders 
zij gerust kon en gaarne wilde den last harcr be- 
zigheden leggen , terwjjl zij aan den arm Van vast 
beek ging wandelen of met hem, in zijn gemak- 
kelijk rijtuig een toertje naar zijn buiten doen , 
was de slotsom harer gewiglige overdenkingen, 
om de negotie voorloopig aan te houden. De dag 
waarop de trouwplegtigheid geschiedde, was 
voor f&ederika een lange en vervelende dag. 
Reeds vroeg moest zij zich in haar zondagspak 
steken, een pronk, welke, hoewel anders vrij 
sober, thans door eene fraaije shawl , het geschenk 
van den bruidegom, eene vrij aanzienlijke ge- 
daante gekregen had. Deze shawl , hoezeer van 
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de fijnste stof geweven, zoodat zij alleen de ze- 
phiertjes weerstand kon bieden , scheen de goe- 
de fredïrika centenaars zwaarte te hebben, toen 
zij dezelve omsloeg, daar zij den vorigen avond 
eenen brief van den Luitenant had gekregen , die 
haar de ziekte harer moeder meldde, waarvan 
zij, helaas ! maar al te ligt de oorzaak giste. 

Toen zij de fijn gewerkte shawl , bij hare klee- 
deren legde en er den glans zoowel als den gloed 
der fraaije kleuren van bewonderde, sprongen 
haar de tranen uit de oogen, dewijl de brief haar 
tegelijk in het gezigt kwam. » Zal ik dit koste- 
9 lijk pronkstuk dragen?" riep zij uit de volheid 
van haar hart, » terwijl mijne ouders, misschien 
» de volstrekt nood i ge kleeding, niet voor mijne 

> broeders en zuster kunnen koopen, neen, 

> die opschik past mij niet , ik wil deze dwaze 
» versierselen, die geene wonde van het lijdend 
9 hart kunnen dekken, gaarne aan die menschen 
» overlaten , welke daarin hunnen roem , hun 
» geluk en verdiensten stellen , de zielenadel ligt 
» immers ook niet in het schitterend gewaad, 

> noch in den glans van den rijkdom , en wanneer 
» ik eens aan den laatsten mijlpaal van mijne aard- 
» sche loopbaan ben gekomen, dan zal ik immers 
9 met meer gerustheid op mijn afgelegd pad kun- 
9 nen terugzien , indien nederigheid steeds mijn 
» handwijzer was , dan wanneer ik mij door het 
9 klatergoud des rijkdoms tot hoogmoed had laten 
9 verleiden. 
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XXII HOOFDSTUK. 



Jupijn wil 't hart en niet het ofierwet. 

11 ri bliksemt oo Lucaom moord banket . 
Maar kroont het schrale moeë van Baucü, met 
Genade en zegen. 



In Afrika Tindt men een vogeltje, hetwelk de 
negers de holle boomen aanwijst, waarin de wil- 
de bijen hunnen honig Tergaren, door telkens 
een geschreeuw aan te heffen en op den boom te 
gaan zitten, die den rijken schat in zich verbergt. 
Is de neger echter onbedachtzaam genoeg, om 
zijnen weldoener niets van de zoete vrucht te ge- 
ven, dan houdt de vogel op, met zijne aanwij- 
zingen. Hoe menig Europeër zou zich gaarne 
zulk eenen vogel wenschen , die hem den honig 
uit het metalen rijk aanwees , waarvan elk gaar- 
ne den beker gevuld ziet, van welken stand en ge- 
slacht hij ook zij. 

Zoo zou het onder anderen voor de familie 
houthuizbf , voor wie de booze Schik-godin niet 
dan werk scheen te spinnen, een geluk geweest 
zijn , indien eene weldadige hand hun eene bron 
had aangetoond, waaruit voor hen de volstrekt 
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noocligste behoeften opwelden. Dan de rijke en 
gelukkige bewoners van onzen bol, hebben dik- 
wijls zoo vele drukten en bemoeiingen , om de 
opeenstapeling van genoegens en vérmaken uit 
elkander te plooijen en te houden, dat het die 
menschen aan tijd en gelegenheid ontbreekt, om 
op die plaatsen te komen, waar zij niet geroepen 
worden, of bunnen neus te steken in zaken, die 
niet op hunnen weg liggen. 

Hg , die door den wijsgeerigen bril de aards che 
dingen begluurt, zegt, dat het er maar op aan- 
komt, uit welk gezigtpunt men alles beschouwt. 

De Luitenant en zijne gade konden het zegel 
aan deze magtspreuk hechten, want hij zag alles 
uit eenen donkeren spiegel, terwijl lotjb hare 
beelden uit den helderen, blaauwen hemel schep* 
te. — Sedert eenigen tijd evenwel , scheen voor 
de laatste , in eiken hoek van het heerlijk uit* 
spansel , de zwaarste donderbuijen zamen te pak- 
ken. Het gemis van de geliefde oudste dochter 
had haar teeder moederlijk hart eene diepe won- 
de aangebragt, waarop echter hare vrolijke ge- 
aardheid en hare onderwerping aan God een 
verzachten^ verband legden : het ongeluk ver- 
scheurde dit verband weldra door de vlugt van 
mathilda , en zoo als het somtijds met zeer vro- 
lijke menschen het geval is , de droefheid scheen haar 
thans geheel te verpletteren. Lotjb trachtte ech- 
ter haar zielenleed , door lach en scherts en een 
opgeruimd gelaat , voor het oog van haar huis- 



Digitized by Go 



145 



gezin, en vooral voor dat van den Luitenant to 
verbergen , dan deze overspanning kon niet lang 
duren, zij had de noodlottigste gevolgen voor de 
fijn gevoelige vrouw , zij verviel in een en kwij- 
nenden toestand , dien niemand scheen te bemer- 
ken, maar dien zij zelve des te meer gevoelde. 
Even als het teedere^ lentebloempje, door de kou* 
de voorjaarsnachten , van kracht en glans wordt 
beroofd, ofschoon het zich des daags door de 
stralen der zon nog tracht te verheffen, zoo wil* 
de zij zich opbeuren en bemoedigen , in het big- 
de gelaat der hoop. Achl zoo dikwijls slechts 
een beeld in de wolken» 

Reeds twee jaren had frbdebjbia bij jufvrouw 
6TAD9ISKY, nu jufvrouw va5 beek gewoond, toen 
zij eenen brief van den predikants dochter uit 
Felp ontving , die lotjes toestand beter door- 
grondde , dan een harer familie. Deze bad de 
ouder lievende dochter , om toch verlof te vragen , 
ten einde hare ouders te bezoeken. Verschrikt 
liet frederika den brief op den grond vallen, 
die, ofschoon in verzachtende termen geschreven , 
haar geenen twijfel lieten, dat de aangebedene 
moeder in eenen gevaarlijken toestand verkeerde. 
Het hooge en genadige verlof ging minder vlot, 
dan zij het gehoopt had: zij was onmisbaar ge- 
worden , in het huis van vaw beek , daar heer en 
vrouw , zoowel als de kinderen , haar regt lief 
hadden en innig hoogachtten ; zelfs hare meeste- 
res , die zeer karig was met hare vriendschap , 
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gevoelde, dat bet uitmuntend meisje den hecht* 
sten steun was van haar huisselijk geluk; slechts 
een zeer kór! verblijf werd haar dus by hare 
ouders vergund. 

Frkde&aa ijlüe op de vleugelen der ouderliefde 
naar hare dierbare moeder , die zij echter beter 
vond, dan zij zich had durvef voorstellen. 

De komst harer dóchter hadden de rozen der 
blijdschap op hare wangen gedrukt , en frederi- 
ka's bijzijn scheen den angel der droefheid geheel 
uit hel; bloedend hart getrokken te hebben ; dei 
te meer trof dit meisje het uiterlijk aanzien der 
ouderlijke woning, waarin fatsoenlijke armoede 
haren zetel scheen gevestigd te hebben. De kost- 
bare meubels en de rijke kleeding van hare juf- 
vrouw, waarin zich de Heer vin beek eene eer en 
geluk stelde , ora zijn wijfje als te bakeren , ver- 
vreemden fredertka natuurlijk van de sobere Je* 
digheid, die eene schrale beurs en holle kas aan* 
brengen. Geen' draad van haren zondagschen 
opschik had zij mede genomen, om hare zuster 
(die, zoo als vele gebrekkige menschen , ontzet- 
tend op pronk was gesteld) geene smart aan te 
doen, de kostbare shawl en nog een paar fraaije 
geschenken van vak beek, had zij heimelijk aan 
eenen jood verkocht, en met de zuiverste zel& 
voldoening werd dit geld den ongelukkige ouders 
in den schoot gestort Dé jongetjes sprongen en 
zongen van blijdschap , dat de lieve frederika 
te huis was. > Nu (zcide gbhrit) glijdt mij bei 
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> oudbakken, schraal gesmeerde brood als een 

> stukje boter door de keel , maar als gg er niet 
» zij t , lieve buikje , en dat papa met bet hoofd 
» in de hand, geen woord spreekt, mama op 

* bed ligt , tante knort en kathaiusa een ellen 

* lang gezigt trekt, ja, dan kan ik dikwijls het 
» drooge eten niet naar beneden krijgen." Ka- 
ïHA&rAA , die de goudstukjes in de oogen blon* 
ken, welke hare zuster op het altaar der dank- 
baarheid offerde en die zoo zuinig gespaard, met 
bet tint der blijdschap werden aangeboden , ka- 
ïhaaika benijdde het, zooveel gelukkiger lot van 
FKKDEantA , en tante elisabeth hield niet op , om 
den schat har er vermaningen en raadgevingen uit 
te kramen, ten einde hare oudste nicht bedacht- 
zaam te maken, om zich niet te verhoo vaardigen , 
dat zij een veel gelukkiger lot had dan hare zus- 
ter en broeders. 

> Lieve tante !" zeide het edele meisje , * het 
» gaat u als vele menschen , gjj laat u door den 
» fraaijcn band en de opgesmukte titelplaat van 
» het boek wegslepen en gjj geeft geen acht op 
» dea inhoud van het werk, dat dikwijls geene 
» andere verdienste heeft , dan het fraai uiterlijk 
» aanzien* Zoudt gjj wel gelboven (doch gy zegt , 
» bid ik u , hier niéts van aan mama,) dat eene 
» ryke dame, na 'de officiers vergulde bedelaars 
» genoemd te hebben, my durfde vragen, of zij 
» mg ook dienst kon doen, met een paar wol- 
» kn borstrokken voor papa, van haren echtge* 
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» noot , die aan de lering gestorven was , ter»- 
» wijl de broeder Tan mijnheer tah im mij een 
» dubbeltje in de hand stopte, omdat ik hem een' 
» knoop aan den jas had genaaid. Toen ik mg 

> hierover vernederd gevoelde, toen hadt gij mij- 

> ne meesteres en haren man eens moeten ge- 
» hoord hebben , ik kan noch wil u de hoonen- 
» de uitdrukkingen niet herhalen, welke mij wer- 
9 den toegevoegd. Geloof mij, tante! op eene 
9 kiesche wijze wel te doen, dit verstaan weini- 
9 ge menschen , zoo als weinige rijken , hunne 
% weldaden , voor het oog der wereld verber- 

> g en 5 gij hoort de zinspelingen niet, die men 
9 op mij en mijne familie somtijds maakt — Uwe 
9 jufvrouw is immers ook niet altijd zoo rijk ge- 
» weest. — Gij kent immers het spreekwoord 
9 wel, 9 Die van niet komt tot iet, is elks ver* 
9 9 driet ook weet gij wel , dat de spin zijn 

> kunstig web niet alleen spint, om er mede in 
9 de lucht te dartelen; maar ook om de vliegjes 
» in te vangen , waarmede hij zich mest: geluk- 
» kig dus de diertjes, die ver van het web kun* 
» nen blijven. Niet alleen gewent men aan sA 
» het prachtige en rijke, even als aan de ledige 
9 wanden; maar hoe dikwijls zien wij , dat si 
9 die glans , die overvloed derzelver bezitters , 
» verre van ben gelukkig te maken, tot dea 
» grootsten last verstrekt, en hen in tijd vaa 
€ nood de geringste dienst niet kan verleenea. 
» Z»oo las ik onlangs , dat eene Grieksche vo*- 
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» siin, movima , gemalin van MinuuDATZS, lich om 
» willende brengen, om niet door de handen ha- 
ft rer vijanden te sterven , de diadeem van haar 

• hoofd nam , om zich er mede te worgen , maar 
» de band niet sterk genoeg zijnde , brak ; zij riep 

• dus in yerroering uit , de diadeem met veraeh- 
ft ting op den grond werpende; » Rampzalig 
» » hoofdsieraad ! zijt gij niet eens in staat , om 
» mij deze dienst te bewijzen!" (*) Bewaar me, 
» aieiljb! welk eene heidensche historie — foei! 
» kind , leest gij in zulke boeken*" 

Het verblijf van fredeeika had de goede moe» 
der even zeer verkwikt, als een lang gewensch- 
te regen, het uitgedroogde land. Zij had haar 
zoo gaarne bij zich gehouden en het meisje had 
he| schrale «Jukje brood wel weder mede willen 
eten , om toch bij de moeder te zijn, en haar el- 
ke noodige hulp met eene liefderijke hand toe te 
reiken, doch zij kou de sobere portie niet meer 
zien sraaldeelcn. Dag en nacht pijnigde zij har? 
hersenen, om Joch eene uitkomst, een beter lot 
voor de geliefden van haar hart uit te denken , 
maar nergens zag z(j dezelve. Het huis was reeds 
verpand t de ouderwetsche fragmenten van vori- 
ge welvaarj waren van zoo weinig waarde en 
zoq gering in getal, dat de woning van den l*uir 
tenant weldra tot een' tegenhanger yan het hutje 
van PiiinaoK en B>ugis zoq kunnen. diw*en, tfvt 
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kleine offer, door fbedrbika aangebragt, had zoo 
yeel vreugde, zoo teel dank ingeoogst, dat hel 
streel end denkbeeld, om hetzelve door nieuwe, 
groote offers te laten yolgen , het wrange van het 
afscheidsuur toot haar benam en het hart onder 
den riem bond , toen zg de stad Rotterdam we. 
der binnen trad. 



XXIII HOOFDSTUK. 



Rigt uw naasten niet, wüt gij regivaardig weten, 
't Ontelbaar levensboek heeft zoo veel duist re bladn % 
Een enkel is er ligt , waarin gij niet kunt lezen , 
En soms kon op dat blad, voor God zijn kwijtbrief st 



Nog was de morgenschemering niet geweken , 
toen fleck reeds naar zijne kousen en pantoffels 
rondtastte , om uit het bed en in de opene lucht, 
verademing voor zijn, tot stikkens toe vol hart, 
te vinden. Den vorigen avond had hij lang , zeer 
lang aan het huis van zijnen geachten vriend , den 
Luitenant, vertoefd en had met innige deelne- 
ming de treurige, ja, bijna wanhopige houding 
van den braven man gadegeslagen. Mevrouw 
bouthuizkk scheen echter sedert eenigen tijd op- 
geruimder te zijn; doch het kwam den schoen- 
maker voor , als of de vrouw nieuwen moed vcr- 
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zamelde , om eenen kamp door te «laan , waar- 
toe zij zich elk oogenblik gereed hield, even als 
een veldoverste , aan alle kanten door den vijand 
in het naauw gebragt, zijne laatste krachten in- 
spant, om op leven of dood de overwinning le 
bevechten. 

* Zoo kan het niet langer, neen zoo kan het 
» niet langer," herhaalde vlbck. verscheiden ma- 

• len, 's avonds naar zijn hutje gaande. » Zoo 
» kan het niet langer zeide de goede oude , 
terwijl hij zijne wollen slaapmuts opzette , en * met 
» zoo kan het niet langer/' sliep hij in. 

Zoo als het grievend gevoel van eenig leed, 
den mensch bij het ontwaken met het hernieuw- 
de daglicht ook op nieuw zijn aanwezen schokt, 
zoo stond de vorige avond in zijne zwarte verw 
weder voor het geheugen van den schoenmaker: 
hij sprong uit het bed met den uitroep: • Zoo 
» kan het niet langer. Ach ! waarom kan deze 

• grijze kop niets bedenken , om de brave lieden 

• te helpen. O! was ik nog zoo vlug als voor 
» vijf en twinüg jaren, dan — Nu wat zoudt 
» gij dan/' Eenige oogenblikken stond hij beslui- 
teloos , riep eindelijk zijne griet , en zeide : » Ik 
» ga voor een paar dagen op reis, hoor. — Gjj 
s chais? waarheen dat? — Als ik te huis kom, 
» zult gij alles weten " 

De zondagsche plunje van ghris flecr was 
spoedig uit de kas en aan het lijf en eer er een 
uur verloopen was , had de man zijn huis reeds 
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lang uit het oog. » Woont hier de Graaf vak 
» wildere* ?" vroeg fleck, terwijl hy zgne oogen 
op het prachtig huis sloeg, hetwelk trotsch zijne 
kruin tot in de wolken verhief: ja, bromde hem 
een onvriendelijke lakkei tegen , terwijl hij hem 
een* duchtigen stoot in de zijde gaf. » Ziet gij 
» de koets niet, die hier zwaaijen moet? — Nu 
» ja , hoe zou ik die niet zien , ik ben , God- 
» dank, niet blind, maar zeg mij of de juffer 
» hoüthdim5H ook te huis is, — Juffer houthüizes ? 
9 die ken ik niet, of meent gij matje de kame- 
» nier? — Mathilda. heet zij. — Mathilba daa, 
» ja die is te huis." 

Na den langen marmeren gang doorgestapt te 
zijn, kwam hy eindelijk bij een zeer fraai ge* 
meubileerd kamertje, waarvan de deur open 
stond, en waarin hg de schoone mathilda voor 
een mahonijhouten werktafeltje zag zitten naai- 
jen. 

Verschrikt sprong zg van haren stoel , toen zij 
den ouden eerlijken flbok, den vriend haars va- 
ders daar , als uit de lucht gevallen , voor zich 
zag staan. Deze was niet minder verwonderd, 
toen hy den keurigen , smaakvollen en rijken op- 
schik van het meisje opmerkte; het schitterend 
wit van het fijne katoen-batisten kleedje , het 
fraaije blocdkralensnoer , de oorringen en de tien 
verschillende ringen , waarmede de vingers pronk- 
ten; dit alles, dacht de eenvoudige Invalide, be- 
hoort tot den pronk eener Gravin, en niet van 

* 
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matrolda. Geen lettergreep ontglipte dus de twee 
eerste minuten aan zijne lippen. De kamenier 
was even sprakeloos, daar zij niet wist, waar- 
aan deze onverwachte komst van fl£ck toe te 
schrijven. Eindelijk brak zij het stilzwijgen , door 
de vraag, of hij haar tijding van hare ouders 
bragt. 

» Ja wel," ^eide fleck., terwijl hg eene diepe 
zucht loosde. » Zij zijn toch niet ziek of dood? — 

• Dood? en dat vraagt gij mij met zulk een ge- 
» zigt?" 

Hier verwde een hooge blos het gelaat van ma- 
thilda , terwijl zij in tranen uitbarstte. De schoen- 
maker , die geene vrouw kon zien weenen , nam 
haar bij de hand en zeide: » Hoor eens meisje 
» lief! ik kwam hier niet om u te bedroeven , 
% maar om uw kinderlijk hart te bewegen , ten 

> einde uwe doodarme ouders niet alleen eenigen 
» bijstand te verleenen, maar ook, indien gij 
9 hiertoe in staat zijt , uwen invloed bij den Graaf 
» te verzoeken, tot redding uwer ouders. — Papa 
» zal immers geene aalmoezen aannemen. — Dat 

> niet, maar ik hoor, dat er in Arnhem een 
% postje bij de stedelijke regering vakant is, heU 
» welk ik geloof, dat uw papa zeer wel zou 

* voegen , wanneer nu de Graaf , die gewis 

» even als alle andere groote heeren, lange ar* 
» men heeft, dit kon bewerken, dan waren uwe 
» ouders uit den nood geholpen , ik weet wel , 

> dat de heer Luitenant niet gaarne naar de stad 

% 5 



151 



» zou gaan vronen ; doch nood breekt wet , zoo 
» kan het ook niet langer. De kinderen zijn toch 
» altijd de naasten , om de ouders te helpen. 
» Riekje , dat brave meisje/ 1 Hier nam fleck. 
zijnen hoed eerbiedig af , uit eene gewoonte , 
-wanneer .hij den naam van een door hem geacht 
persoon noemde. » Riekje, zeg ik, zou haren 
» laatsten stuiver aan hare ouders geven, geen 
» draad zilver of goud is aan haar te vinden , 
» terwijl gij er uitziet als eene prinses, hetwelk 
» ik echter niet zeg, om u verwijtingen te doen, 
» maar om uwen kinderlijken pligt op te wek- 
» ken. Gij woont, zoo als ik weet bij schatrijk 
* ke lieden, en ik weet ook , dat daar , waar men de 
» schapen scheert, er altijd kleine vlokjes afval- 
» len." Nog hooger kleurde de verlegenheid mk~ 
thilda's gelaat en in hare verwarring, draaide 
zij aan hare vingers , zoodat er een ring haar ont- 
viel, Fleok raapte denzelven van den grond op , 
zeggende: » Kijk mij! welk een kostbare ring, 
» daar konden uwe ouders wel eene week van 
» leven. — - De ring is valsch , fleck. — Yalsoh 1 
» en dan zoo fraai, ach waarlijk even als de 
» rijkdom, de glans verblindt het gezigt, 
» doch zij heeft geene echte waarde j wanneer al 
» die ringen valsch zijn, kind lief, dan is uwe 
» poppenkraam niet waard, dat men ze u be- 
ft- nijdt. — 01 neen flsqk ! de anderen zijn echt.— 
» En gij hebt ze allen gekocht ? — Neen , op 
9 |wee na, present gekregen. • — Zoo ! gij hebt 
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> liet hier dan goed met de vrijers staan." Eer 
dat het meisje op de gewetensvraag van den oude 
kon antwoorden, stond de Graaf bij hen. De 
vreemde groep had zijne aandacht gaande ge- 
maakt , bij sloeg dus eenen nieuwsgierigen blik 
op tlbcx, zonder een woord te spreken. Deze 
van zijnen kant bekeek den fraai gekleeden edel- 
man , zonder hem te groeten en even min eenig 
geluid te geven. Na dat dit stomme tooneel eeni- 
ge oogenblikken geduurd had, zeide de Graaf; 
» Vriendje, wie zjjt gij, en wat doet gij hier? — 
» Ik, mijnheer! ik ben een soldaat uit den ver- 
9 ledenen tijd en een schoenmaker uit den tegen» 
9 woordigen. — Nu dan vriend soldaat en schoen* 
» maker, welke boodschap hebt gij hier* -~ Ik 
» moet deze juffer spreken. — Welligt een min- 
» nebriefje brengen? — Het ambt van koppelaar 
» heb ik nog nooit bekleed, mynheerf — Word 
» niet boos, zulke mooije meisjes als katje heb- 
» ben gewoonlijk een dozijn vrijers , en deze 
» hebben hunne trawanten. — Zoo ! dan zal zij 
» die fraaije ringen zekerlijk van die vrijers ge- 
9 kregen hebben. — Laat zien , matje , bezit gij 
9 een' zoo rijken schat van ringen?" Daar ma- 
» thilda aarselde, om hare handen uit te steken, 
9 nam de Graaf de geringde vingers tusschen de 
9 zijne , zeggende : » Wel zoo .' daar hebt gij er 
9 een paar van waarde, — Die neb ik van me- 
» vrouw gekregen , mijnheer ! — Wel zoo , mij* 
9 ne vrouw is zeer mild, — Ik had de Gravin 
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■9 eenc groote dienst bewezen. — Eene groote 
» dienst , zegt gij ?" 

Deze vraag van den Graaf ging door eenen blik 
vergezeld, die het meisje ontzettede en den schoen- 
maker tot in de ziel trof. De laatste kon de ge- 
dachte niet onderdrukken, dat de dienst wel van 
het hoogste belang moest zijn, waarvoor de be- 
looning zoo rijk was. De goede oude beefde op 
het vermoeden , dat de dochter zijns vriends haar 
geweien door den roest der ondeugd zou bevlek- 
ken, of door het lokaas der weelde, zioh zou 
laten verstrikken , om diensten te bewijzen , wel- 
ke het licht niet mogten zien. 

Diep in gepeinzen verzonken, bemerkte flbgk 
niet , dat hij alleen midden in de kamer stond en 
dat de Graaf hem even als mathilqa verlaten had- 
den. Van zijne mijmering bekomen, sloeg hij 
zijne oogen op de hem omringende voorwerpen. 
De spiegelgladde mahonijhouten meubeU, bot 
fraaijc vergulde theegoed op het marmeren ta- 
feltje en de albasten pendule trokken beurtelings 
de bewondering van den eenvoudigeu soldaat. Hij 
vergeleek daarbij zijne zware, donkerkleurige 
stoelen , wier eenigste verdienste daarin bestond , 
dat zij hem, die er op ging zitten, waarborgden, 
dat hij er niet mede omvallen zoude; voor dit 
heerlijk klokje , dacht fleck , zou men gewis wel 
twintig koekoeks , zoo als de mijne , kunnen koo- 
pen en deze ronde tafel op eenen poot moest 
mijuc ufiiET eens zien , die altijd op onze oude , 
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mei vier manke poolen ligt te schuren en te wty- 
-ven, terwijl zg immer klaagt, dat zij er nooit 
geene eer aan behaalt Hier behoefde men im* 
mers zulk een reuzen spiegel niet, daar alles in 
dit vertrek spiegel ia, zoodat men zich van alle 
kanten kan bekijken. Flecks bewondering week 
echter weldra voor de ernstige beschouwing van 
de dwaasheid der duizenden kunstbehoeften, die 
de menschen zich zeiven maken. > Verfoeijclijkc 
» weelde ! gij verleidt tot veel kwaad , die rin- 
» gen , bij voorbeeld , van mathilda , wie weet , 
* welke zwarte vlekken zg moeten bedekken; 
» doch neen, ik moet immers altijd goed van 
» mijne naasten denken, zoo lang ik er geen 
» kwaad van weet , foei chbjs ! daar zoudt gjj u 
» aan onregtvaardigheid schuldig maken , mis- 

> schien is het meisje wel de aalmoezenier van 
» de edele vrouw , de grooten hebben immers al- 
» ujd zulke wezens , die zoo wel het goede als 

> kwade voor hen uitreiken." 

Flegk werd in zijn edel grondbeginsel versterkt, 
toen hij mathilda zag binnenkomen , beladen met 
twee zeer fraage kleedjes en eenen kosteÜjken doek, 
alle geschenken van de Gravin, benevens twee 
harer ringen in een doosje, met verzoek aan hem , 
om dit ten voordeele harer ouders te verkoopen. 
» Yeel geld kan ik u niet geven, tleck, slechts 
» dezen driegulden kan ik missen, want men 
» heeft hier in den Haag zooveel noodig, dat ik 

> bijna altijd in de schuld zit ; gij begrijpt , dat 
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► ik al* kamenier eener zoo rijke dame , mooi 
» moet gekleed zijn: ook wil men wel eens uit, 

> en dit alles kost bier veel." 

* Ja, dat begrijp ik, gij zijt jong, en gjj hebt 
het nu al goed gemaakt en ik verheug my , te 
zien, dat uw hart nog voor uwe ouders klopt; 
» denk verder aan hen en aan hetgene ik u ver» 
zocht Voor ik van hier ga , moet ik u even- 
wel nog eens vragen of die diensten, welke 
gij mevrouw de Gravin bewijst , wel licht kun- 
nen verdragen? — O! ja fLzek, de geheelewer 
reld mag ze weten, doch de Gravin is eeae 
ongemakkelijke dame , die zoo geheel hare eige- 
ne begippen heeft , waardoor zij bijna met gee- 
ne dienstboden kan omgaan. Ik stoor mij ech* 
ter zoo min mogelijk, aan hare luimen, en 
verdraag hare lastige buijen , die , wanneer zij 
overgewaaid zijn , voor mij even vruchtbaar 
zijn, als menige overstrooming voor het land. 
Zoo maakt zij dikwijls van iets een geheim) 
waarmede elk ander gaarne zou pronken, en 
kende zjj den kommer mijner ouders, dan ben 
ik overtuigd, dat het bij geen louter beklag 
zou big ven, doch ik kan niet op mij zelve ver- 
krijgen haar die te openbaren. — Kom, lieve 
meid! ik ben nu hier , ga naar haar toe, en.... — 
Of neen, voor geen geld van de wereld, thans 
niet, gisteren is zij op een bal geweest , en daar 
moet zoo veel zijn voorgevallen, hetwelk de Gravin 
verdriet deed, dat ik heden morgen nog niets 
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> gehoord heb als van hoofdpijn , hartklopping * 
9 zenuwen , dus zou ik allerliefst te pas komen , 
» -wanneer ik haar met een verzoek lastig iit\. — 
» Wonderlgke menschen!" riep flhgk uit, » men 

> is goed , men is weldadig , maar al dat mooije 
» moet juist met den windstreek uitkomen, waar- 
9 mede men wil Toortzeilen. — Houd op ru». 
» De Gravin is beter dan gij denkt en vele men- 
» schen misschien van haar denken; zg is ook 
» niet zeer gelukkig, hoe rijk en voornaam zij 
» ook zij, en gij zegt immers altijd , dat men 
» geen kwaad van zijn naasten mag zeggen , voor- 
ar- al niet, als men hen niet kent — Bravo meis- 
» je! houd u aan die edele spreuk**' 



XXIV HOOFDSTUK. 



Maar , hetgeen men eenmaal echrijft, 
Hoe 't ont ook mishage f blijft 
Daar altijd geschreven. 
Vrienden! geeft toch daarop acht, 
Schrijft toch nimmer onbedacht 
In het boek van *t Uvcnl 

COMWMZIê LOOTM9* 

» Wat drommel is dat!" riep oom filip, toen 
hij op het punt van in het bed te stappen , eenen 
slag achter zich hoorde, die de muren van zijn 
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eng slaapvertrekje óp hunne grondvesten deden 
daveren. » Wat duivel , spookt het hier V Nu 
werd de slaapmuts uit de oogen geschoven, om 
eiken hoek , elke plek in oogenschouw te ne- 
men, van waar dit gedruisch ontstond. Alles 
was en bleef echter even rustig, en de goede 
man zag noch hoorde niets, dat aanleiding tot 
den gevaarlijken slag had kunnen geven. Hij wil- 
de zich dus weder ter ruste begeven , toen hij 
zijnen spiegel voorbijgaande , met den voet tegen 
iets aanstoot, struikelt, op den grond tuimelt en 
in zijnen val het kleine ronde tafeltje met zich 
sleept, waarop eenige voorwerpen stonden, die 
tot niets minder geschikt waren dan tot plengof- 
fers over het menscbelijk ligchaam te dienen: 
eene zware looden vaas, gevuld met het edel 
nat , hetwelk elk ander vloeistof in roem over- 
treft, althans bij hen die prijs op letter wijsheid 
stellen, rolde van het tafeltje over den zeeman 
en het sjtroomend zwarte vocht verwt neus en 
wangen van den gevallenen. Hoevele krachtige 
gezegden uit het woordenboek van het matrozen- 
gild oom vair nu al bezigde, zij hielpen hem 
niet weder op den been , hij dam dus zijne toe- 
vlugt tot eene vlugge handgreep , die echter niet 
zoo vlug werd uitgevoerd, voor dat eene nieu- 
we ramp de andere volgde. Het nachtlampje na- 
melijk , hetwelk zich nog op eene punt der tafel 
in balans gehouden had , scheen zijne gevaarlijke 
plaats niet langer te kunnen houden en rolde 

> 
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den inktkoker na , die oom fair nu insgelijks 
besproeide. Eindelijk stond de gevallene weder 
op zijne twee been en en nu riep hij uit al zijne 
magt zijne hospita, die kort daarna zeer verschrikt 
aan kwam loopen en zich zeer nieuwsgierig toon- 
de, om het zonderling nachtavontuur, hetwelk 
haar in haren slaap had gestoord, te vernemen. 

Bij het helder kaarslicht van jufvrouw maas 
opende zich een tooneel van de uiterste verwar- 
ring, alles lag bont door elkander gerold, papie- 
ren, boeken, kaarten, waarvan eenige in de 
ramp huns heers deelden en vrij bevlekt waren. 
Het ongeluk van oom filip scheen meer den spot- 
lust dan het medelijden van de jufvrouw gaande 
te maken , die zich niet weerhouden kon om de 
potsierlijke gedaante van den zeeman luidkeels te 
lagchen , zonder eenige moeite te dóen , om de 
gevallene voorwerpen te helpen opbeuren of naar 
de oorzaak van het ongeluk onderzoek te doen. 

Deze ontijdige scherts verdroot spoedig den 
heer bzck.ee , die haar alles behalve vriendelijk 
toeduwde, dat het beter ware de handen aan het 
werk te slaan, dan als eene gekkin daar staan te 
lagchen over iets, daar men eer over moest wee- 
nen. » Gij telt het misschien niet, jufvrouw, dat die 
» Craaije zeekaarten en die pas nieuw ingebonde» 
9 ne boeken geheel met olie en inkt zijn bevlekt, 
9 doch ik verzeker u , dat ze mij aan het hart 
9 gaan en mij dezen nacht wel den slaap uit de 
9 oogen zullen verdrijven." 

L 
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Nu pakte hij' het verstrooide boeltje by een , 
bëurde de gevallene tafel op en ging alles zoo 
veel mogelijk weder in de gewone orde bren- 
gen , toen hem eensklaps de oorzaak van het 
treurige geval voor de oogen kwam. 

De heer beckeb. had namelijk een zeer fraai mi- 
niatuur portretje van den Admiraal de ruiter in 
eene ouderwelsche zware bruine lijst laten zet- 
ten, nog een gedenkstuk uit de ouderlijke wo- 
ning. Ofschoon men hem meermalen had uitge- 
lagchen, dat het beeldje naauweltjks zigtbaar 
was in deszelfs overgroote woning , stoorde hij 
zich weinig hieraan en liet het onder zijnen spie- 
gel hangen. Dit meubel voor hem een pronkstuk 
van de eerste waarde, dat zich van buiten nog 
vrij glanzig en stevig vertoonde , was echter door 
den vernielenden houtworm zoodanig gemarteld, 
dat de lijst eindelijk voor zijnen vijand bezweek 
en op den bewusten nacht zich van het touw 
losrukte en in honderden stukken op den grond 
nederplofte, juist toen de kapitein in het bed 
meende te stappen , en in het zoeken naar de oorzaak 
van den slag was hij over de gebrokene schilderij 
gestruikeld. 

Den volgenden morgen was het eerste werk van 
den Kapitein om den vriend van zijn hart , dien 
hij als zijnen huisgod huldigde, in oogen schouw 
te nemen , terwijl hij het puin van de lijst met 
eene zucht bij elkander zocht en paste, doch he- 
laas ! ontdekte , dat het tot niets , dan tot brand- 
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hout diende. In deze bezigheid werd hij gestoord 
door zijne zuster elisabeth, die hem een morgen- 
bezoek gaf. » Wel bbt! reeds zoo vroeg onder 
» zeil, welke wind jaagt u hier heen? — Eer ik 
» u antwoord , vraag ik u , op mijne beurt , hoe 
3 gij zoo laat in de schoenen zijt , daar gij an- 
» ders gewoonlijk voor negen 's morgens bij ons 
» zijt, en thans de klok van tien reeds lang koud 
» is. Lotjb was ongerust, dat gg niet wei waart , 
» en dus zond zij mij hier henen." 

Becker leidde nu zijne zuster naar de gebroke- 
ne schilderij , de bevlekte papieren en kaarten , 
en liet haar de overige likteekens van den storm- 
achtigen nacht zien. * Wel nu , wat doet gij 
» met die oude paruik onder den spiegel te han- 

> gen; gij hebt immers wel beter schilderijen, 
9 zoo als die van chabiotte en werther , die 
» hangen daar in stof en rook. — Houd u stil 
» bet en profaneer mij den grooten man niet, 

•* dien ieder Nederlandsen zeeman even zeer tot 
» een model moest nemen , als elk schilder rub- 
» BE5S en raphael tot de zijne. Waar vindt gij 

> in een' .mensch zoovele deugden , zoovele zie- 
* lenadel vereenigd? Wie spreidde ooit zoovele 
9 nederigheid, kloek beleid, dapperheid en men»» 
» schenliefde ten toon als onze beste vaer. (*) 
9 Waarlijk zijn weérga moet nog geboren worden. 

(+) Een naam, dien de matrozen den grooten Zeeheld DE 
RUITER gaven. Zie TAN kampen. Eene even gemeen**— 
me, hartelijke benaming als die van alter PR rTf , door da 
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Hoe meer oom fiup de deugden van Neerland» 
grootsten held optelde, hoe driftiger hij werd, 
zoodat hij op het laatst stampvoetend uitriep : 
» Doch gij , elisabbth ! gij hebt er geen gevoel 
, voor , ik zal dus maar zwijgen , en u binnen 
» kort toonen, dat geene lijst mij te kostbaar is 
b voor buchiel adriaah de ruiter. Ga nu maar , 
> ik zal u op staande voet volgen." 

Elisabbth was even vlug in het uitvoeren yan 
het gegeven bevel naars broeders als in al hare 
andere verrigtingen. Daar zij als een paal bij 
de tafel bleef staan, nu eens eene kaart , dan 
weder een boek in de hand nemende, begon dit 
getalm den kroesharigen filip te vervelen , en deed 
hem eindelijk uitroepen: » Wat duivel bet, vaar 
» toch regt door zee, gij hebt een gezigt, als of 
» gij aan een' gebroken mast hangt, zeg, wat 
» scheelt u? — Mij ? ja wat zal ik u zeggen, pi- 
» lip , gij moogt het weten en ook niet , ik mag 
» het niet zeggen en ook al , du* ja en neen en 

» neen en ja, kon ik u ant — Kort en goed, 

» zeg mij niets of zeg mij alles. — Nu dan (ter- 
» wijl zij den vinger op den mond legde , en be- 
» denkelijk om zich henen zag) gij moet weten 
» en hooren, dat het mij danig bij onze lotje en 
» haren knorrepot verveelt, zoodat ik gaarne eens 
* iets anders had. — Hoe! wat! gij wilt. — Ik 



grenadiers aan frederik den grooten , Koning van Pruis- 
tan , gaichonken. 
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* wilde wei bij wonen. — Bij mij bet.' is het 
» weer u nu geheel in den wimpel geslagen? — 

> Ach ! boud (och op mei uwe matrozentaal , ik 
» meende het zoo goed met u. — Met mij ! — Ja, 
» gelooft gij dat dan niet ? — Maar ik bid u , wat 

* wilt gij hier mj mij doen? — Wel uwe huis- 
9 houdster zijn, voor u naaijen, koken en.... — 
» Neen bet, dit roer past niet op mijn scbip, gij 
» zoudt , geloof ik , de zwakke boot geheel op 

> het zand jagen , dus kom mij hier nimmer me- 
p de aan boord, Is u de portie misschien te schraal 
» bij lotje, bij mij krijgt gij ze niet vetter; daar- 
» bij zoude het immers schande van u zijn , dat 

* gij de arme lieden thans in het droeve vaarwa- 
j» ter liet zitten, terwijl gij hen vertroosten en be- 
» moedigen moest , foei ! neen , dat doet geen Hol» 
» landsch hart. — Ja, maar ik weet, dat ik hen 
» tot last ben. — Dat moet gij niet wezen , gij 
» moet hun juk trachten te vérligten , zij hebben 
i u du reeds lang van nat en droog verzorgd, en 

* onder hun dak genomen en nu zoudt gij hen 
» verlaten: bedenk wel bet, wat gij doet, en of 
» gij dit blad in uw levensboek , voor God en uw 
» geweten ooit zult kunnen vereffenen, wat ge- 

> schreven is , dat staat met onuitwischbare let- 

> ters daar boven geschreven." 

Hier welde een traan in het oog des zeemans, 
dien hij echter spoedig verkneep. Daar zijne zus- 
ter ongevoelig scheen voor zijne nadrukkelijke taal, 
vroeg hij haar, of zij reeds aan lotjb haar onbe- 
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dachtzaam voornemen had te kennen gegeven. — 
» Ja en ook neen, zij weet wet, dat ik naar iets 
> anders uitzie . ook willen zij mij allen wel mis- 
»■ sen. — Wanneer dit zoo is , dan is het uwe 

* eigene schuld; want waarlijk het zijn allen goe- 
» de menschen , zelfs hotjthuizeit met zijne zwaar- 
» moedige buijen, want hij vaart toch immer regt 
» door zeej- doch wanneer men niet dan tegen 
» wind en stroom moet oproeijen, wie houdt 
> ' dan altijd de riemen in de hand?" 

Toen de kapitein bij -zijne zuster houthuizes 
kwam, gaf de onrustige nacht ruim stof tot ge- 
èprek en gelach , en elk der verschillende leden 
van het huisgezin vermaakte er zich mede op zg- 
ne manier. De jongetjes vooral verlustigden zich 
raet de beschrgving van het gedrag van jufvrouw 
maas , en lachten regt hartehjk , dat de aunwi na 
zijnen dood zoo veel beweging veroorzaakte, 
in eene zoo kalme woning als die van oom. ïfa- 
dat het treur-kluchtspel in deszelfs licht en bruin 
was voorgesteld , sprong willem eensklaps op en 
riep : » Hoor eens oom ! mag ik voor u bij baas 
» wikkel eene nieuwe lijst voor het portretje be- 

* stellen? die man is altijd even vriendelijk jegens 
» mij , en bood mij onlangs aan , om mij voor 

» niet les aan de draaibank te geven. Top jon- 

» gen! (zeide de oom) doch ik wil er volstrekt 
>-een fraai, helder glas, in eene spiegelgladde en 
» keurige lijst voor hebben, want gij weet ik ben 
» een modepop, en daar ik hoor, dat de vergui- 
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» den lasten Jbans nederig de vlag moeten stag- 
» ken voor hunne opvolgers de bruine gladhout eu 
» wil ik mijnen Admiraal ook in geene andere 

> hangen. . — Ik geloof gaarne (zei de lotjb hierop 
» schalkachtig) , dat gij als een slaaf van mevrouw 
» mode het hout boven het goud den voorrang 
» geeft, doch ik hoop nu ook, dat mijn goede 
9 broeder den regel der evenredigheid zal in acht 
» nemen, en het dwergenportretje niet weder in 
, eene hjst plaatsen, die tot een familietafereel 
» voor ons had kunnen dienen. — - Dit laai ik 
» aan den smaak van onzen wiu.ru over , daar- 
p om jongen, gij stapt naar de stad en handelt 

> naar uw welgevallen, ik vertrouw u gerust 

* het bestier hiervan." Niemand blijder dan de 
knaap, die zoo gaarne iels voor den geliefden 
oom verrigtte , en gaarne het beheer over iets op 
zich nam, zoodat mama wel eens zeide: » WiLr 
» lem moet nog eens in zijn leven den schepter . 
9 zwaaijen, is het niet als koning over de jeugd, 
9 dan als boschwachter of als opziener over wil- 
9 de of tamme . dieren ; hij is wel niet heersch- 
9 .zuchtig ; maar hij verlangt toch zich te laten 

* gelden." Gwuut' voegde er dan bij , dat zijn 
broeder als een hartstochtelijke vriend van dieren 
en vooral van honden, de adjunct-direkteur van 
een hondenspel moest worden, ten einde hun de 
noodige kunsten met zijne gewone deftigheid te 
loeren. 

Had wiluk de taak gewillig op zich genomen 
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en volbragt, de genius van zijn geluk schonk- hem 
voor zijne bereidwilligheid het schoonste loon; 
want baas wikkel , met wien de jongeling een 
lang gesprek had, vond zooveel behagen in hem, 
dat hij hem het edelmoedig aanbod deed , om hem 
voor niet zijne kunst te leeren, terwijl hij slechts 
eene kleinigheid voor kost en huisvesting vroeg. 

Nu was er geen berg te hoog , geene zee te 
wijd voor willem , verrukt van dankbaarheid, 

i 

viel hij zijnen weldoener om den hals en galop- 
peerde naar huis. 

Aan de zwarigheid om het geringe kostgeld te 
betalen , hetwelk als een hinkende bode achteraan 
kwam, had de verheugde jongen niet gedacht. 
Eerst toen zijne moeder hem dit op de zachtst 
mogelijke wijze onder het oog hield, toen eerst 
begreep hij, dat het zijner ouderen moegelijk val- 
len zou dezen steen weg te ruimen. 

Oom Fan», die de plotselinge overgang van 
vreugde tot droefheid in het sprekend oog van 
zijnen neef ontwaarde, nam hem bij de hand, 
zeggende j » Foei jongen ! gij laat het hoofd han- 
» gen alB de matroos, die zoo de haven meent 
> in te zeilen en door eene klip onverwachts 
» wordt -tegengehouden , moed gevat , wanneer ik 
» nu bij het bankeroet van de schilderij er nog 
» een tweede bijvoegde: mij dunkt, ik kon mijn 
» geld op geene betere lijfrenten zetten dan op 
9 uwe toekomstige fortuin ; wel te verstaan als gij , 
» het kompas steeds in het oog houdt, dat u op 
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» den regten weg moet brengen. — Wat zegt gij. 

» oom ! zoudt gjj ? (vroeg willek met fonke- 

» lende oogen). — Ja , ik wil morgen zelf naar 
9 den heer wikkel gaan en met hem spreken; 
9 doch dit zeg ik u , jongen, houd u goed en 
9 braaf en word een» een eerlijk ambachtsman , 
» in mijn oog een der nuttigste en onafhankelijk- 
» ste leden der maatschappij, die de stormen van 
9 Kerk en Staat bedaard kan aanzien, wanneer 
9 hij si echts als vlijtig burger zijnen pligt be- 
9 tracht." 

9 Gij spreekt altijd lieve oom (hernam hierop 
9 geruit) van in het levensboek te schrijven , on- 
9 ze willrm mag dan nu wel de gebrokcneschil- 
9 derij van de ruiter , op een bijzonder blad van 
9 het zijne met groote krulletters opteekenen. — 
9 Ja, en er een engeltje bij schilderen (zeide de 
> verheugde moeder), want het was zijn geluks- 
» engel , die deze kleine ramp voor hem ten bes- 
9 te keerde. 
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XXV HOOFDSTUK* 



/o, zalig , wie niet tucht en klaagt, 
Schoon *t lot xyn wensch weerstreeft 9 
Nooit ontevreden , meerder vraagt , 
Slechts voor de zijnen leeft. 

Gelukkig driewerf, dit altijd 
Dien schat op aarde zoekt , 
Wangunstig andren niet benijdt , 
Zijn stand niet morrend vloekt, 

2T. MAROS IER. 



Wij zagen in het vorige hoofdstuk den geluk- 
kigen WIU.BM door de zuiverste vreugde bezield, 
in het denkbeeld zijne ouders niet meer tot last 
te zullen zijn, maar in het streelend vooruitzigt 
verkeerende, om door vlijt en oppassendheid bun 
eenmaal den tol der kinderlijke dankbaarheid te 
kunnen betalen. Zijne vrolijke luim stak die der 
andere leden van het huisgezin aan, hoewel men 
(voornamelijk de moeder) het denkbeeld gaarne van 
zich schoof , dat de steeds tevredene , zachtaardi- 
ge willem het huis zou verlaten. Zijn vertrek 
hernieuwde de herinnering van het gemis der 
drie oudste kinderen, die reeds eene zoo groote 
ledigheid hadden achtergelaten. Vooral was kiek- 
je het juweeltje van mama nog altijd het verlo- 
ren penningske der weduwe , waardoor zij meer 
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dan eens het bezit van net drietal , dat zij nog in 
huis had , niet genoeg waardeerde. 

Daags na het Tertrek van willem , wiens af- 
reize vrij Wat drukte had veroorzaakt, daar men 
toch (hoe sober ook) nog het een en ander voor 
hem had te vervaardigen , zat mama bouthtozek 
met de hand aan het hoofd geleund , aan het ven- 
ster , terwijl zij met weemoed op het plekje staar- 
de, waar de lieve willem gewoonlijk zijne plaats 
had. * Nu heb ik dan nog twee van het zestal 
» bij mij. Eerst jaïctjs, toen frederika , frbderixa! 
» ach ja , die schrijft ook geheel niet , dit ben ik 
» niet gewend : misschien , heden of morgen , 
» ontvang ik wel een brief." Zoo beurde zich 
lotje op en dwaalde in hare verbeelding door de 
straten van Rotterdam , tot in het vertrekje harer 
geliefde dochter , waarin zij zich zoodanig ver- 
diepte , dat zij naauwelijks het rijtuig bemerkte, 
dat voor hare deur stil hield, zij draalde echter 
niet lang met naar de voordeur te ijlen, om te 
zien, welke gasten haar onverwachts kwamen be- 
zoeken. 

Men verbeelde zich hare verbazing of liever ha- 
ren schrik , toen zij de geliefde dochter , wier 
beeld, eenige oogenblikken geleden, hare geheele 
ziel vervulde, met een dienstmeisje in den wagen 
zag zitten: de eerste doodsbleek en de laatste met 
de uiterste omzigtigheid en oplettendheid de juf- 
fer hare hand reikende, om haar te doen afstap- 
pende. Als verpletterd stond de arme moeder op 
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dit gezigt. De blos der vreugde van het weder- 
zien kleurde echter weldra de bleeke wangen 
van faeoerika, toen zij hare moeder zoo gezond, 
zoo blozend voor zich zag en zij verzamelde al 
hare krachten , om zonder hulp uit den wagen 
te komen, ten einde mevrouw houthuizbk niet in 
het ontrustend denkbeeld te brengen , dat zij ziek 
was. De andere leden van het huisgezin hadden 
intusschen ook het rijtuig omsingeld en elk was 
evenzeer bezig , om zijne verwondering , blijdschap , 
nieuwsgierigheid en deelneming te kennen te ge- 
ven. . 

Nadat de eerste drukke bemoeiingen voorbij 
waren, vernam men, dat frederika sedert eeni- 
gen tijd aan de anderendaagsche koorts geleden 
hebbende, die evenzeer de kina als den geest van 
die heilzame artsenij trotseerde, de geneesheer 
haar had geraden, om de gezonde Geldersche 
lucht te gaan inademen: daar hij vertrouwde, dat 
deze voor haar meer geneeskracht zou hebben 
dan een geheele apothekèrswinkel. 

» Hoe lang hebt gij reeds de koorts gehad, 
» riekje ?" vroeg de bezorgde moeder. — Sedert 
» vijf maanden, mama. — En gij meldet er ons 
» geene syllabe van. — Ach ! wie stoort zich juist 
» aan eene anderendaagsche koorts , vooral als 
> men de tusschendagen wel is en zijne gewone 
» bezigheden kan verrigten. Ik vleide mij van 
» week tot week, dat mij de koorts zou verla- 
» ten, en hoe zou ik daar dan trompetten van 
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» blazen? ik had papa en mama slechts ongerust 

» gemaakt en — Ja, maar (viel het dienstmeis- 

» je haar in de reden) , gij waart zwakker juffer 
9 mekjb, dan gij ons wijs maaktet, en nog hadt 
» gij niet de reis naar huis aangenomen , zoo 
» mijnheer er niet volstrekt op aangedrongen had." 

Fhbdekika. deed een sem aan de snapachtige 
maagd , doch te vergeefs , en mevrouw houthui* 
zbh vernam , tot haar innig verdriet , dat de ge- 
liefde dochter hare gezondheid te veel in de waag- 
schaal had gesteld, of liever, dezelve voor het oog 
der wereld had trachten te verbergen. Be bron 
dezer ongesteldheid was te zoeken in de overspan- 
ning van werkzaamheid , daar fkedbhika gewoon • 
lijk 's morgens voor het hanengekraai uit haar 
bed sprong , om eenig handwerk te verrigten , ten 
einde van deszelfs vruchten, den toestand harer 
ouderen eenigzins te verlichten. Wanneer dus het 
geheele huisgezin nog in diepen slaap lag , zat zij 
aan het naaikussen of borduurraam , en arbeidde 
met het reinste genoegen en de uiterste vlijt voor 
hen , die ook zoo menig uur van hunne nacht- 
rust , bij hare wieg hadden opgeofferd. Eene 
vriendin van riekje, eene gouvernante uit de 
buurt, verkocht het werk voor haar, en wist 
de edele daad evenzeer onder den sluijer der ge- 
heimhouding te verbergen als de juffer HOUTHUI- 
ZE*, Eens echter betrapte jufvrouw van beek 
haar en nu schaamde zich de ongevoelige niet , 
om er haar over te hekelen , te meer , daar de 
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geneesheer beweerde , dat de koorts uit overspan- 
ning hare oorzaak had, zoodat de edele dochter 
nu nog meer de uitmuntende taak ter schuil moest 
verrigten. 

» Gij moet u niet verbeelden (voegde jufvrouw 
» van beek haar schamper toe) . dat het u vrijstaat, 
» daar gij in mijne dienst zijt, u zoo af te wer- 
9 ken , dat gij gedurig te bed moet liggen , wan- 
» neer ik u noodig heb. — De uren voor bet ont- 
» bijt zijn toch mijne vrije uren. — Wat vrije 
» uren! die heeft niemand, welke kost en looa 

> verdient; elk uur van den dag behoort mij; 

> wanneer gij dus zoo vroeg uit de veren wilt 
» zijn, dan zal ik u wel werk geven, gij weet 
» wel , dat wjj altijd als achter eenen berg naai- 
» werk zitten." 

Haar patroon, de heer vah beek, was veel 
menschlie vender dan zijne gade, en zocht dus het 
voordeel , hetwelk de vroege morgenstond vrede - 
rika aanbragt, en hetwelk haar nu ontglipte , door 
eene nulde gift uit zijne beurs te vergoeden, doch 
het streed • tegen frbderika's kiesch gevoel , 
dit offer zijner welwillendheid aan te nemen. Fm- 
derika betuigde aan hare moeder, dat de heer 
vah beer een dier rijken was, voor wien elke ar- 
me gaarne eenc eerezuil zou oprigten. 

Katharcta, wie het geluk harer zustér altijd in 
de oogen had geschitterd en die nog door ijver- 
zucht werd geprikkeld, toen zij er nu en dan 
de schets van hoorde , vernam thans , dat dit go* 
luk ook deszelfs donkere zijde had. 
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» Ik geloof niet, lieve ka! dat gij in mijne 
9 plaats zoudt wenschen te zijn, wanneer gij al- 
9 les wist, wat er aan verbonden is: niet, dat 

> ik met mijn lot ontevreden ben, ook zal ik 
» hetzelve niet gaarne met een zwart penseel af- 

> schilderen, daar zuur en zoet in eiken beker 
3 is , dien wij moeten drinken , doch het kost 
9 strijd en zelfverloochening om zich aan dien af- 
9 hankelijken staat te gewennen. In het begin 
9 meende ik het met mijn gevoel niet overeen te 
9 kunnen brengen, dat men mij bij een thee-sa- 
9 let, of eetpartij naauwelijks bemerkte, of ak 

> de heer en dame, die naast mij zat, mij som- 
9 tijds den rug toekeerde , zonder mi} een enkel 
9 woord te gunnen, doch al lengskens begreep ik, 
9 dat het zoo in den fatsoenlijken kring behoorde, 
» en ik vermoeide mij dus ook niet om tegen die 
9 menschen naar de mode te spreken. Eenmaal 
9 echter werd ik gevoelig getroffen $ gij kent im- 
9 mers wel amalu. ryckevrbugd , die hier , om 
9 hare gezondheid eenen geruimen tijd bij den Pre- 
9 dikant heeft doorgebragt : gij weet dus ook , dat 
9 dit meisje mij bijzonder hare vriendschap schonk, 
9 zoodat men ons uit scherts de inséparables 
9 noemde. Wel nu , amaua kwam met hare moe- 
9 der bij ons op een theebezoek , zoodra ik ha- 
9 ren naam hoorde noemen , ijlde ik naar mijne 
9 zoogenaamde vriendin, om haar te verwelko- 
9 men ; doch nu hadt gij het trotsche meisje eens 
9 moeten zien: met de hoogroode klenr der schaam- 
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» te en verlegenheid , sloeg zij de oogen neder en 
j» draaide zich om, zeggende: » Ik rappeleer mij 
» » volstrekt niet, u ooit gezien te hebben, wie 
» » zijt gij ?" Dit woord , hetwelk mg als ijs op het 

> hart viel , verpletterde mij zoodanig , dat ik de 
» kamer moest verlaten. Sedert dien tijd tracht- 
^ te ik mijn hart te vereelten tegen het pijnigend 
» gevoel van minachting, en mijne poging gelukte 
» mij , daar ik eigenlijk begrijp , dat het dwaas- 
» heid is , zich aan die hoogmoedige dwazen te 
» ergeren. Mijne vriendin de jufier besahcoh eene 
» Zwitserschc gouvernante en adellijke dame, 
» die ook menige ontmoeting van dien aardbad, 
» leerde mg , als een echte wijsgeer , daarover 
» heen te stappen. Eens dat ik met haar ging 
» wandelen, ging ons eene zeer fraai gekleededa- 
» me voorbij, die ons groette zoo als vele voor- 

> name lieden meisjes van onzen stand groeten : 

> namelijk met eenen genadigen hoofdknik* » Wie 
» p meent gij , dat die juffer is. (vroeg zij mij.)— 
» » Ik keu haar niet — Zoudt gij welgelooven, 
» > dat zij de huishoudster van een' voornaam' 
» » heer en de gouvernante van zijn eenigst kind 
» > is. — Welnu dan is zij met ons in een gild. — 
» > Ja, dat verbeeldt zij zich niet, omdat die heer 
» » van hare maagschap is. Dit meisje nu heeft 
» » twaalf jaren bij mijne nicht gewoond , waar 

> » zij als eene wees en nog zeer jong in huis 
» t kwam en die haar innig lief heeft om haar 
» » uitmuntend verstand en strikt zedelijk gedrag. 
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> Met dit al komt zij daar nooit meeT over den 
» drempel , ofschoon zij er digt bij in de buurt 
» woont. — En waarom niet? — Wel omdat 
* zij zich gewisselijk verbeeldt een geheel an- 
» der wezen te zijn dan mijne nicht, die, zoo 
» als gij weet, meisjes onderwas geeft" —Foei, 
neen, dan heeft zij naar mijn gevoelen, weinig 
verstand. — Zeg liever zij gebruikt het niet. — 
Als ik u was (zeide kathahiïia), dan wilde ik 
bij die eet- of theepartijen niet tegenwoordig 
zijn. — Ja, dat kan noch durf ik met laten, 
dit zou mijnheer mij zeer kwalijk nemen, die 
mij altijd met onderscheiding behandelt , en die 
wel eene uitzondering op den grootcn hoop 
maakt. Hij dan ook en de lieve jongens boei- 
jen mij aan het huis , daar jufvrouw sedert zij 
voor den derden keer gehuwd is, somtijds on- 
verdragelijk is en vele harer vorige vriendin- 
nen, waaronder een paar zijn, waaraan zij de 
grootste verpligüng heeft , dèn rug toekeert — 
» Ergeren (zegt mijne vriendin besahcoü), moet 
» men zich daar volstrekt niet aan , maar lie- 
» ver denken : de menschen zijn niet anders , 
» en dat elke stand deszelfs lasten heeft, die 
» wg niet altijd kennen en daarom met den 
» onzen tevreden zijn. Het lieve meisje wa9 
9 het ook wezenlijk." Zoo verhaalde zij mij 
eens , toen mij de behandeling van eene trot- 
sche rijke ergerde, dat zij eens eenen zonder 
lingen twist tusschen twee menschen had bij- 
In i 
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» gewoond , welke» zij zich nooit dan lagchende 
» kon herinneren- De eene man , de oppasser 
9 Tan eenen olifant, Tond behagen om zijn ko- 
» lossaal beest altijd zijn lief klein diertje te noe* 
» men. Een Treemdel ing, 4ie den olifant kwam 
» wen , lachte niet. alleen den oppasser in het ge-r 
» ligt uit, maar toen deze , zich hier. niet aan 

> stoorde, schold hij . hem uit voor een' gek. De 
» andere hield evenwel koelbloedig staande , dat 
9 zijn beest een allerliefst klein teer popje was , 
» want. (zeide hjj> al wat mg lief en dierbaar is, 
» is in mijn oog klein, en teer, en al wat ik niet 
» lijden kan, heet ik groot eb sterk om de bon- 
» dige reden, dat al het kwaad , hetwelk mij over- 
» kwam , van mensehen mg werd aangedaan , 
» die men met de elle kon uitmeten ; mijn wijf * 
» bij Toorbeeld, was een kop grooter dan ik, eene 
» tweede xawtippbj mijn broeder, een slungel 
» van eenen vent, heeft aan mij de galg verdiend , 
» mijn oudste zoon , de grootste vent uit Ham- 
» burg, heeft mij tot het hemd uitgekleed. Gij 
» dus (zeide hij tegen het dwergje , hetwelk ru- 
» zie met hem zocht), gij zijt in mijn oog een 
» kerel als een' reus-, want gij zijt een onrerdra- 
» gelijke gek, dien ik hoe eer zoo liever hieruit 
» zou willen jagen. Even dwaas als het nu was 
» zich aan den zonderlingen oppasser te willen 

> ergeren, even dwaas is het zich aan onverdien - 
» de minachting te storen, die op den keper be- 
» schouwd, niet dan een bewijs van der men- 
» schen kleingeestigheid is." 
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Kathariha , wie de natuur , wat de ligchame- 
lijke lengte betreft , karig had bedeeld , vond dit 
vertelseltje vrij aardig , vooral , daar zij menige 
schampscheut van tante ilxsabeth over hare klei- 
nefiguur moest verduren. De laatste daarentegen, 
die om haren populiervorm den- eersten rang on- 
der de reuzendames kon bekleeden en zeer ge- 
schikt als vleugel -adjudant, onder het bataillon 
van kbjau hasselaaa , glorieuaer gedachtenis had 
kunnen dienen; de laatste bestrafte f&edeaika ern- 
stig, dat uj eenig krediet in de verhalen harer 
vriendin besawgon kon stellen. , 



XXVI H O ÖF'D ST Ü K. 

1 * ^ "^*V 

Deftig, schittrend als Aglcua', 
Zoekt en teer alt Euphrosvte, . 
Frück en jeugdig als Thalie t 
Dtu u mijn bevallig meisje* 

■■ 

« 

•i 

» Zeg mij toch, kbammeh! hebt gij haar niet ge- 
» zien? — Van wie spreekt gij, bjlaamsteivg ? — 
» Wel van wie anders dan van dat heerlijk mooi- 
9 je meisje, dat daar in den bak zat, naast de 
• vrouw van den hof-kleermaker. — Zoo ja , ja 
» ik geloof, dat ik daar een meisje gezien heb. 
» Gek , daar gij zijt , ik geloof , dat gij weer zoo 
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v in uwe acten en transacten Terdiept zijt, dat 
» gij misschien reeds hebt vergelen, dat gij den 
9 avond in de komedie hebt doorgebragt. — Al- 
9 les behalve dat, doch ik ben nog zoo vervuld 

9 van het* fraaije stuk, dat Ha, ha, ha ! nu 

% moet ik om uwe ouderwetsche kuur lagchen, 
9 welk fatsoenlek mensch komt nu ooit langer 
» in den schouwburg, om het stuk, ofzoohijhet 
» ook al doet, wie wil er den naam van heb- » 
9 ben, of kan er zich een kwartier daarna iels 
9 »van herinneren. — Bespottelijk genoeg , dat een 
» verstandig man er zich eene eer in stelt, om 
» die mode-automaten na te apen. — Apen zijn 
9 wij allen, doch hoe zijt gij zoo ongemeen ero- 
9 stig? — Ach! ik dacht daar nog eens over dien 
> grooten treurspeldichter eactiie, hoe schoon, 
9 hoe verheven hij de mensch el ij ke hartstochten 
9 en zwakheden en deugden heeft weten te schil- 
9 deren, hoe hij.... — Ik hoop toch niel, ma* 
• mek , dat gij meent , dat kero een produkt van 
9 KACIBB8 brein is." 

Een blos van schaamte verried niet alleen krab- 
mers verlegenheid , maar ook de geringe aan- 
dacht, die hij het meesterstuk van voltaire had 
verleend, welke verstrooi) ing geheel niet uit de 
dwaze zucht voortsproot , om de lieden der fat- 
soenlijke wereld na te volgen, met op eene plaats 
te verschijnen, waar alles gedaan wordt, om het 
oor en oog der aanschouwers te streden, die tot 
wedervergelding, alles hooren en zien , behalve het 
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tooneel en de : tooneelspclers. De «er mensehe- 
lijke oorzaak van krammers afgetrokkenheid was te 
zoeken in de tooverkracht Tan een paar schoon* 
oogen, die hem den gebeelen avond zoo geboeid 
-hadden , dal elk ander voorwerp , als het wa- 
-re, voor hem onzigtbaar werd, en deze too ver- 
spiegels behoorden aan de bekoorlijke matutlda 
-HOCTHvrzEiv ? die de beide jonge heeren krasmer 
en braamsterq, zoo zeer in verrukking gebrast 
hadden. 

De eerste een aspirant-notaris had mathilda reeds 
een paar malen gezien en zij was dus niet eene 
geheel kersversche kennis van hem. Braamstewg 
echter zag haar voor het eerst, en deze eenige 
keer was voldoende, om opgetogen van bewon- 
dering, alles om zich heen te vergeten, ten einde 
zich alleen aan de beschouwing van het schoon e 
meisje te vergasten. Hij had alle pogingen in hel 
werk gesteld om haar te naderen en haar aan te 
spreken, doch de pas hiertoe werd hem telkens 
afgesneden , het bekoorlijk meisje was den gehee- 
len avond zoodanig omringd door eene vlinder- 
schaar van jongelingen , dat men haar niet gena- 
ken kon. 

9 Weten wil ik toch (dacht braamstbkg), wie 
» zij is , haar geheele opschik verraadt juist gee- 
» ne hooge afkomst, dus een burgermeisje uit 
» eenen winkel of uit den stand althans , met 
> welker meisjes men het meest pleizier kan heb- 
» ben." Braamstbkg was van zeer goeden huize 
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ofschoon zonder vermogen aan het bureau van oor- 
log geplaatst , had hij door zijne geboorte, zijne 
talenten en innemend voorkomen,* vee) kans door 
de wereld te zullen komen. Jammer dat deze 
voorregten , dopr de al te groote zocht tot ver- 
maken en afkeer van eene geregelde werkzaam- 
heid verdonkerd werden. De jongeling droomde 
wakende en slapende slechts van de middelen om 
zich bet leven regt aangenaam te maken, dit was 
bij bem het hoofdrad, waarom alle andere rade- 
reu moesten draaijen. *r * 

.Zijn vriend en getrouwe medgezel krammer ver. 
schilde veel van braamsterg, ook dezen lustte 
wel het leven en hij zocht gaarne, den honigkelk 
der . vermaken op, doch zij genoten dezelve op 
verschillende, wijze , en verkozen ook onderschei- 
dene paden,. die tot de lustwarande der uitspan- 
ningen » geleiden. Krammers groote toegevendheid 
en blinde ingenomenheid met zijnen vriend sleep- 
ten hem zoo geheel weg, dat hij nimmer den moed 
had neon te zeggen , wanneer deze hem met zijne 
uitlokkende vriendelijkheid tot eene partij uitnoo- 
digde. Beider beurs liet echter niet toe, om aan 
kostbare noch veelvuldige uitspanningen deel te 
nemen. Krammkr, de eenigste zoon van eene fat- 
soenlijke weduwe, die in geene ruime omstandig- 
heden verkeerde en met twee dochters op een 
buitenge woonde, was de hoop zijner moeder, 
de steun harer grijsheid. Deze hoop, ofschoon 
nog een schaduwbeeld, stond evenwel eerlang 
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verwezenlijkt te worden, daar krammer door zij- 
ne vlijt en zijn uitmuntend gedrag vele vrienden 
en beschermer* had yerkregen, die gaarne hun- 
nen invloed zouden i besteden om hem voort te 
helpen. Van week tot week zag hij dus den ge- 
lukkigen dag te gemoet , waarop hem de aanstel- 
ling van notaris werd toegezonden, toen hij op 
eenen morgen naar zijn kantoor gaande, de juf- 
fer HOUTHUizsic ontmoette. Haar sylphen gang , 
hare rijzige gestalte boeiden reeds zijne blikken , 
daar zij te vlugtig voorbij was, om het schoone 
gelaat te kunnen zien. Kort daarna ontmoette hij 
haar weder en nu trof hem het engelachtig ge- 
zigtje. Hij rustte niet, voordat hij haar opge- 
spoord had. Eene kamenier der Gravin va* wal- 
deken, luidde het berigt. » Eene kamenier (vroeg 
» hij zich zeiven), kan die zooveel fatsoenlijks, 
» zooveel bevalligs in zich vereenigen, doch waar- 
» om ook niet, het is immers niet alleen eene 
» hooge geboorte, die den stempel der uiterlijke 
9 voorregten draagt: misschien is het ook wel 
» een fatsoenlijk meisje, wier ouders de gaven 
9 van Plutus ontzegd zijn, ja, dat zal wel zoo 
» zijn , haar geheel voorkomen geeft het te kennen." 
Dit denkbeeld liet krammer nu niet meer varen 
en even ijzervast nam hij het besluit zijne onbe- 
kende schoone nader té leeren kennen. » Een zoo 
» schoon ligchaam (dacht hij) , wordt gewis door 
» eene schoone ziel bewoond, en welk een geluk 
9 zulk eene parel te bezitten." 
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Nu kwam de bewuste avond va u den schouw 
burg, en zonder dat hij eenig vermoeden had zij- 
ne aangebedene daar te sullen vinden , werd zijn 
oog eenklaps getroffen door mathilda in al haar 
schoon, thans verhoogd door eene zeer smaak- 
volle en nette kleeding, het schijnsel van het 
lamplicht, vertoonde hem de rijzige slanke gestal- 
te, de schitterendbruine oogen en het leliewitte 
vei, (eene zeldzaamheid bij brunetten) de zachte 
blos harer wangen en de purpergloed harer lip- 
pen waarborgden hem , dat het meisje even frisch 
als schoon eene bloeijende gezondheid genoot 
» Dit pronkstuk van Gods schepping (dacht hij), 
• moet ik kennen leeren, en zoo de parel aan de 
» schelp beantwoordt, moet zij dc mijne worden, 
» trots stand en geboorte.'* 

Allen, die eenmaal uit den beker geproefd heb- 
ben, welken Cupido zijne begunstigers schenkt, 
zullen ligt kunnen beseffen, dat krammer dien 
avond nergens minder oplette, dan op het too- 
neel , en men zal dus gaarne zijne misvatting ver- 
geven aacikb voor volt air b , als schrijver van het 
gegevene stuk,. te nemen. Hij had echter weinig 
voldoening van zijn turen en staren , want het 
meisje zijner vurige wenschen , sloeg op hem gee- 
nen enkelen blik, noch scheen hem te bespeuren. 
De schoone braamstbng had meer geluk , daar 
■athilda's oog meer dan eens op hem rustte , en 
zoo het scheen met een bijzonder genoegen. De 
laatste was niet mm verlangend, te weten, wie 
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het meisje was, welks schoonheid door ieder 
werd gehuldigd, en daar' hij nimmer gras over 
zijne plannen liet groeijen , werd nog dienzelfden 
avond koehbaad, zijn getrouwe , het bevel gege- 
ven , om de noodige uitvorsching te doen. Toen 
deze de beschrijving van het bewuste meisje hoor- 
de, zeide hij: » Ik wil wedden, dat het dat mooi- 
» je kameniertje van de Gravin vah wildere* is, 
» dat ding maakt alle hoofden van onze jonge 
» heeren op hol. — Gij liegt kobh ! het is geene 
» kamenier. — Ja wel is zij het, vrij lang, eene 
9 kleur als melk en bloed, kastanje bruin haar^ 
» oogen als een git. — Zij had eene muts op , en 
» daar onze dames, oud of jong, alle, valsche 
9 boekels dragen , is hier immers geen peil op te 
9 trekken. — Nu dat is hetzelfde, doch ik zeg 
9 u , dat zij het is , want ik heb haar daar wel 
9 zien zitten, doch dat ding, mijnheer! is veelte 
9 trotsch , om met u , of uws gelijken zich te be- 
» moeijen. — Hoe meent gg dat? — Hoe ik dat 
9 meen , wel in eenen goeden zin , namelijk dat 
» zij te groote tyeeren aan de hand heeft, om zich 
9 met kantoorschrijvers , u neme mij dit niet kwa- 
9 lijk , in te laten. — O i dat zullen wij zien , ik 
9 laat mij zoo gaauw niet afschrikken. — Neen 
9 en ook kan geen meisje u weérstaan, mijnheer ! 
9 wanneer gij het begrijpt. — Nu , houd den mond 
9 en doe wat ik zeg." 

Koejraad met het gebrek besmet van vele lak- 
keijen en oppassers , om namelijk alles beter meenen 
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te weten, dan hunne meesters, rekende het ge 
heel onnoodig om nader onderzoek naar mathilda 
te doen. Dezen keer had hij den bal niet misge- 
slagen. Braamstekg behoefde echter de aanwijzing 
yan zijnen oppasser niet , daar hij den volgenden 
avond reeds het meisje weder ontmoette , en nu 
uit haren eigenen mond vernam , wie zij was , en 
waar zij te huis behoorde. Even als krammer zou hij 
haar ook nimmer voor eene kamenier gehouden 
hebben, en even als dezen, had zij hem zoo ge- 
heel betooverd , dat hij van niets sprak , aan nietf 
dacht dan aan de schoone mathilda houthuhek. 
braamsteugs onderscheiding in den schouwburg, 
was haar geenszins ontglipt, en zij rekende zich 
niet weinig vereerd met deze verovering, daar het 
uiterlijk van den schoonen jongeling geheel den 
fatsoenlijken man kenmerkte. 

Mathilda, die veel opmerking baarde, had na- 
tuurlijk ook met de lasten te kampen, die deze 
zoo dikwijls beo jjde voorrang met zich sleept : de 
hulde , haar door aanzienlijk en gering , ruimschoot! 
toegebragt , streelde niet weinig hare ij delheid , hoe- 
wel haar hoogmoed weinig behagen vond in den 
wierook, van de dienstboden uit haar huis, of van 
vreemde lak ke ij en , klerken en andere heeren van de 
tweede klasse : hare eigene verbeeldingen haar groote 
vriend, de spiegel, verzekerden haar, dat zij nog 
eens eene glansrijke rol op het tooneel der we- 
reld zou spelen, eene rol, welke die harer broe- 
ders en zusters geheel moest verdonkeren. In 
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deze dwaze luchtkasteelen dwaalde zij dag en 
nacht rond, en vergat daardoor meer dan eens de 
pligten, aan haar beroep verbonden. De menig* 
vuldige onoplettendheden van mathilda waren 
echter niet in staat , om de Gravin zoo zeer te 
vertoornen, dat deze haar op de groote lijst der 
afgedankte bedienden plaatste, daar zij van dag 
tot dag meer onmisbaar werd voor de luimige 
vrouw, die door haar ongelukkig humeur elk 
haar omringend voorwerp van zich bande. Ma- 
thilda getroostte zich de donkere buijen in het 
grafelijk paleis, om de gouden halmen, die de 
milde hand der jonge dame zoo kwistig vóórhaar 
uitstrooide, wanneer de storm was overgewaaid. 
Hierbij kwam nog het gewigtig nieuws, hetwelk 
der kamenier, als een diep geheim was toever- 
trouwd , dat de Gravin hoop had moeder te zul- 
len worden; eene gebeurtenis, die, ofschoon nog 
in de onzekere toekomst gehuld, nu reeds zoo 
geheel de ziel der jonge vrouw vervulde, en haar 
tot menig schoone belofte aan hare kamenier 
aanspoorde, zoodat deze wel begreep, dat wanneer 
eens het oogenblik daar was , hetwelk het gra- 
felijk huis ten toppunt van vreugde zou brengen , 
de volvoering de belofte dan verre zou overtref- 
fen. Mathilda lachte dus met de grillen der ede- 
le vrouw en liet zich menig onaangename beje- 
gening welgevallen. 

EINDE VAN HOT EERSTE DEEL. 
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XXVII HOOFDSTUK. 



mit ge een welig land bezaaijen, 
Zuiver *t eerst van 't wilde kruid; 
Huk de keesterwortels uit f 
Om een' rifken oogst te maaijen. 
Zoeter is des butjens zweet, 
At* men c«r«t in alsem beet. 



Met de armen kruiselings oyer elkander gesla- 
gen, en de oogen stijf op den grond gevestigd, 



wandelde de Luitenant in de bekoorlijke oorden 
bg Arnhem rond , als of hg elke zandkorrel wilde 
tellen, die onder zijne voeten doorgleed, toen de 
goede man op eens den terugtogt naar zijn huis 
ondernam, niet meer op den deftigen of slepen ~ 
den gang , maar op een hazendrafje , wel te ver* 
staan vrg nagevolgd. 

n. a 



genoot*,-' in geen£llagen, jli ïn geene maanden of 
jaren zien loopen. 

• Wat zal dat beduiilén?" vroeg de verbaasde 
vrouw zich zelve , terwijl zij het linnen , hetwelk 
zg op het bleekveld wilde leggeA in ; het tobbetje 
liet , om houthutzbk te gemoet te gaan , ten einde 
hare nieuwsgierigheid te bevredigen. Deze van 
zijnen kant, gunde zijne vrouw naauwelijks den 
tijd , om hem naar de reden van zijnen snellen 
marsch te vragen. 

» Hoor eens lotje ! ik moet u iets zeggen , kom 
» met mij in het priëeltje. — In het prieeltje , 
> .houthuizbk? is er zwarigheid ?. — Houd u toch 
» maar een weinig bedaard , ik zat het u zeg- 
» gen." • 

Beide echtgenooten traden dan in de aangewe- 
zene plaats , de eene met het brandend verlangen 
om het nieuws te hooren, de andere om het be- 
kend te maken. Dit groote gewigtige nieuws 
was niets meer noch minder, dan dat het den 
Luitenant op den weg van Arnhem in het hoofd 
was gekomen $ om ook een» te speculeren. De 
ernstige, steeds afgetrokkene man, die zoo dikwijls 
de jpectt/öftVwoede van onze eeuw verfoeide, 
werd door den steeds klimmenden nood van zijn 
huisgezin gedrongen, om iets te bedenken, het» 
welk dezen nood konde verlichten. De nieuwe 
handelaar wilde zich echter evenmin in de pa- 
pieren als in eenige andere soort van handel w#- 
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gen, waartoe men geld of krediet behoeft; het 
was zijn brein, waarmede hij wilde woekeren, 
en bijgevolg was het eenè schrijversonderneming , 
die hem sedert eenige uren bezig hield. Onder 
de steeds aanwassende schaar van schrijvers (dacht 
houthuizes), zal er ook nog wel een plaatsje voor 
mij zijn, ik wil althans het wagen, om mij on*- 
der den zwerm te begeven , gelukt het mij niet , 
het publiek te voldoen , welnu , dan is er nog 
niets verloren, dan een weinig Sohr ij f gereedschap- 
tijd heb ik immers meer dan te veel, en alles ; 
wat ik verdien, is winst; zoovelen begonnen het, 
die er goed mede gevaren zijn , waarom ik dan 
ook niet? Voor den eersten keer van zijn leven 
misschien zag de Luitenant geene zwarigheden , 
die hem in elk ander geval bergenhoogte voor 
den geest kwamen, en vol van zijn kersversch 
plan, snelde hij naar zijne gade 7 om haar hetzel- 
ve mede te deelen. 

Mevrouw houthuizb* was niet weinig verwon- 
derd, toen zij zijn besluit vernam. » Gij wilt 
» schrijver worden, lieve adolf ! wel dit had ik' 
» nimmer van u kunnen vermoeden , bedenkt gij 
» wel , dat gij u op glad ijs begeeft , waarop zoo 
» menig struikelde , zoo dat hij al zijn leven kreu- 
» pel bleef. — Nu ja , doch dit is niet altijd het ge- 
» val, en probeeren is het naaste. — Gij hebt gelijk , 
» evenwel de pijlen der kritiek zijn zoo scherp , 
» en de punten niet zelden in gif gedoopt ; zoudt 
» gjj tegen dezelve bestand zijn? — Hiertegen 

A 2 



zal ik mg wapenen. — Ik bid u , adolf , graaf 
u zelven geen' afgrond, welks diepte gij niet 
kent. — Hoe is het mogelijk , lotjb , dat gij 
zoo kunt spreken, gij, die gewoonlijk elke zwa- 
righeid als eene Teer van u wegblaast? —Wan- 
neer ik zelve de pen wilde opnemen, om als 
schrijfster op te treden , geloof mij , ik zou er 
minder zwarigheid in zien , niet dat ik mij ▼er- 
meet, er de minste bekwaamheid toe te bezit- 
ten , maar omdat ik mij de teleurstellingen, de 
grievende onaangenaamheden beter zou kunnen 
getroosten, die dikwijls het schrijversambt ver- 
gezellen; ik zou misschien met eene stekelige 
recensie kunnen lagchen, terwijl zij u zeer ligt 
de koorts op het lijf kan jagen. — O neen, 
zoo erg zal het niet gaan. — Nu , ik mag het 
lijden , doch tot welke soort van werken wilt 
gij uwe pen beproeven? — Hieraan heb ik 
eigenlijk niet gedacht. — Ik zou vreezen , beste 
adolf! dat uwe sombere zielsgesteldheid ook in 
uw geschrift doorstraalde en wij in u een twee- 
de touhg zouden zien verschijnen. — Gave 
God, dat ik des mans talenten bezat, doch gij 
herinnert u immers wel den Franschen harle- 
kein , die elk door zijne grappen vermaakte , 
en die zelf door de diepste zwaarmoedigheid 
gefolterd werd. — Welke soort van werken zou 
u het aangenaamste schijnen? — Ik zeg u , dat 
ik hierover nog niet heb gedacht, doch wan- 
neer ik eens voor kinderen schreef, die werk- 
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» jes worden toch Teel getrokken en beloonen 
» den schrijver rijkelijk. — O ! die zijn er als het 
» zand aan de zee , zoowel op vreemden wortel 
» gegroeid, als op onzen bodem geplant, mij 
» dacht , wanneer gij u eens aanboodt , om uit 
» het Duitsch te vertalen, de Duitsche lettervrucht 
» is immers eene spijs, waarnaar vele Hollanders 
» waterlanden. — Dit is geloof ik , niet meer zoo 
» erg als voorheen , ik wil echter uwen raad vol- 
» gen, en mij bij eenen boekverkooper vervoegen, 
» doch het vertalen geeft een sober stuk brood. — 
» liever eene sobere beet met rust en vrede als 
9 pastei en gebraad met opoffering van beide. — 
• Men wil echter ook wel eens de schrale portie 
9 voor den wel voorzienen schotel verwisselen, 
» lotje!" De heer houthuizbv verliet dan den 
volgenden morgen zijn gezin , om zich als verta- 
ler aan te bieden , nadat hjj er ook eenen vriend 
in Leiden over had geschreven. Hoe nader hij bij 
de stad kwam, hoe meer de pelgrimsstaf hem 
deszelfs steun scheen te onttrekken, honderden 
van zwarigheden, waaraan hij nog niet gedacht 
had , kwamen hem nu voor den geest , en de goe- 
de man verviel weder in zijne gewone moedeloos- 
heid. Om zich evenwel niet door lotjb te laten 
uiüagchen. besloot hij den voorgenomenen stap te 
wagen. Elk , die ooit zijne schreden op de baan 
van schrijver of vertaler zette, zal kunnen getui- 
gen, dat dit pad wel degelijk zijne scherpe pun- 
ten heeft, driewerf ongelukkig echter de voet , 
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die bij den eersten stap, niet dan struikelblokken 
vindt. De heer houthuizen ondervond dit. Door 
den eenen weggezonden met het koel antwoord, 
dat hij voor een werk wel tien vertalers had , 
door den anderen al de vereischten van eenen 
vertaler in het breed en lang hoorende uitkra- 
men , waarvoor men den Luitenant niet beschouw- 
de berekend te zijn, raadde hem eindelijk een 
derde aan, om liever iets anders te ondernemen. 
Men kan begrijpen , hoe aangenaam de terugmarsch 
van den ouden militair was , hij vleide zich ech- 
ter nog, dat het antwoord uit Leiden de gelede- 
ne teleurstelling zou vergoeden. Zoo schept zich 
de mensch dikwijls een beeld der hoop , hetwelk 
evenwel niets meer is dan een zielloos beeld. Na 
eene geheele week vergeefs op den brief gewacht 
te hebben, verscheen hij. Men raadde hem wel 
niet geheel af, om de pen op te vatten, ten ein- 
de zich een ruimer bestaan te verschaffen, doch 
de brief was zoo van voren tot achteren opgevuld 
met het woordje maar , dat wel bekeken en wel 
nagedacht, de vriend in elke zinsnede scheen te 
willen zeggen: .» Begeef u toch niet in het wa- 
» ter , waarin zoo menigeen schipbreuk lijdt." De 
ach's en wee's ontglipten nu op nieuw de beklem- 
de. borst van den zwaarmoedigen vader, toen zijn 
zoon willem hem veertien dagen daarna een boek- 
je ter vertaling bragt. Onwillekeurig ontglipte er 
een lach aan lotjes lippen, op het gezigt van de 
prul , die als een eersteling van den arbeid haan 
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mans tot: . eelre < ^r*el xyuer befcwaaiüheid zoude 
verstrekken. Dit zag ongelukkig hocthuizbr en 
vol van verontwaardiging , wierp hij het boekje 
Willem in bet.gez.igt, met de' wourilen : » Durft 
p gjj mij : met zulke prullen .toot den dag kc* 
» men! ~* Papa! stond het mg vrij .om het boek- 

* je op eigen gezag lerug te geven - aan «den many 

* die het mij ter hand stelde, daar ik niet wist, 
» wat hel beteekeüde:' Lotje, die gevoelde, dat 
og de aanlerdende oorzaak van de gramschap baars 
ecbtgenoots was , trachtte eenen afleider aan ié 
grgpen. » Bedenk, hoothoimh, dat een klein 
» vischje een zoet vischje is en dat hij , die den 

» penning veracht, nimmer tot den gulden komt.' 

» Spreekwoorden doen hier niets af. WillemI gij 
» neemt de vod maar wéér mede, en kom mij 

> nooit wede» met zulk tuig te huis." 

Eenige weken later kwam de Luitenant op eenen 
morgen vrij opgeruimd uit zijn boekvertrekje , en 
zeide tegen zijne vrouw : » Ik ga morgen naar 
» Utrecht* — Gii , abolp , toch met weder 'een 

> kruistogt naar de heeren boekverkoopers ? — ' 
» Juist geraden. — Ik meende, dat gij van het 
» vertalen afzaagt. — Dit doe ik ook, maar ik 
» wil zelf schrijven, en heb hier eenige losse 
9 stukjes zoo in dichtmaat als in proza vervdar- 
» digd. — Nu ik wensch er u geluk mede , en 

* ik hoop, dat gij u niet geheel uit het veld zult 

* laten slaan, wanneer gij andermaal er met 

* eenen langen neus afkomt. — Dat zult gij zien , 
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» dat ik niet voor den eersten kogel , als een' re- 
» kruut, zal bibberen." 

Mevrouw houthuizkh zag met weerzin haren 
man vertrekken, daar zij vreesde, dat hij even- 
min zoude slagen; in hare schatting maakte hij 
wel een aardig versje en zgn proza was duide- 
lijk en niet onbevallig , doch behalve zijoe brie- 
ven had zij nimmer iets van hem gesteld gezien. 
Zij vroeg hem niet , om het handschrift in te 
zien , dewijl zg niet alleen te nederig was , om 
haar eigen oordeel te vertrouwen, maar omdat 
zij den nieuwen schrijver evenmin wilde afschrik- 
ken als vleijen. 

Twee dagen bleef de Luitenant afwezig , den 
derden dag zag mevrouw houthuizbh hem reeds 
in de verte aankomen. Zij wist niet, of zij hem 
te gemoet zou gaan of zijne komst gerust afwach- 
ten, zoozeer werd zij door hoop en vrees geslin- 
gerd. 

Hij trad intusschen de deur binnen, en werd 
door zijne gade met een vriendelijk lachje en har- 
telyken welkomsgroet ontvangen. » Hoe is het 
» u gegaan, adolf ? — Seldrementsch volk is dat 
» boekverkoopers geslacht/' Met deze woorden 
nam hjj het handschrift uit den jas en wierp het 
op *de tafel. » Straks zal ik het onder den pot 
» stoken, dan dient het toch tot iets, om name- 
» lijk het eten gaar te koken." 

Lotjb vroeg niet verder en hoorde ook niets 
meer op dien stond j naderhand vernam zjj , dat 
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houthuizeh van den os op den ezel was gezonden on- 
der allerlei voorwendsels , totdat eindelijk iemand 
hem eenen spotprijs voor zijn werk had geboden. 
Dit aanbod had ik maar aangenomen , gij waart 
dan eenmaal aan den gang, en wanneer gij vol- 
doet, zal men u gaarne -voor een tweede werk 
meer geven; gij weet, ieder is een dief in zij- 
ne nering, zoowel de boekverkooper als elk 
ander handelaar. — Praatjes , praatjes , lotje ! 
gij hadt die kerels eens moeten zien en hooren 
op welk een' hoogen toon zij mij bejegenden , 
hoe zij het handschrift eerst geheel verwierpen 
en er toch wel zin in schenen te hebben , wel 
te verstaan ~om het mij voor minder dan niets 
af te troggelen, wij wonen op het land, kind, 
wij zijn geheel onbedreven in de zeer fijne , 
zeer kunstige grepen van hand en verstand der 
stedelingen, wanneer het eigenbelang bij hen 
werkt." 
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XXVIII HOOFDSTUK* 



Schoont zeden , somfer hooge moet , 
Luttel spreken , ende «fa/ eeJv* ^orf 
7e fyrfe pfteven etufe nemen j 
Deucht hanthceren ende. vredelurk leum 

£fufe metten ^oerfen ommegrAaen, 
Onrecht vromelick wederstaat. 
Niet antwoorden vreemde daden , 
Freckheyt ende ghierigheyt versmaden 

I 

Ende oock te maten connen verdraghen t 
In noodt bystaen sins mag hen , 
Die deze poinctcn vasthouden can , 
Is gerekent een wys man. 



Albxaicder de groote werd eens een lauriertak 
aangeboden , welke op een altaar, ter zijner eere 
opgerigt , was gegroeid. De schrandere vorst be- 
schaamde den laffen vleijer, door het zeer gepas- 
te antwoord: » Die lauriertak is een zeer duide— 
* lijk bewijs van de menigte offers, die men op 
» mijn altaar ontsteekt" 

Niet altijd wordt de vleijer dus begroet van 
hem , aan wien hij zijnen wierook spilt , het streelt 
zoo de eigenliefde van den zwakken mensch, om 
door lof en vleitaal verheven te worden, dat zelfs 
de verstandigste dikwijls niet voor het sirenen- 
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gezang bestand is. Een beroemd man (*) zegt: 
3 van afle Tergiften maakt de vlegerg het meest 
» duizelig/' 

Deze waarheid nu zocht lotje haren man te 
betoogen, terwijl zij hem aan het Terstand bragt , 
dat evenmin als men. den vleijer kan Tertrouwen 
of gelooven , men evenmin zich door hen moet 
laten ter neder drukken , wier belang het is , om 
ons tegenstand te bieden. » De tegenstand (zeide 
» de verstandige Trouw) heeft immers ook zijn 
» nut , hij ontwikkelt dikwijls de krachten , wei- 

> ke de vleijerij verstikt." Hoewel de Luitenant 
het gezegde zijner gade moest beamen, weder- 
sprak zijn gevoel toch de wijze spreuk , en lang 
duurde het eer hij kon besluiten de pen weder 
op te nemen. Het handschrift was wel niet Ter- 
brand , maar lag in eenen hoek aan de vergetel- 
heid *ten prooi gegeven , toen lotje hem op eenen 
avond in zijn boekvertrekje verraste en tegen hem 
zeide: » Welaan, adolv ! laat mij het produkt 
» van uw brein eens lezen, vier oogen zien meer 
» dan twee: welligt kunnen wij zamen beter de 

> al te welige lootjes besnoeijen of het boompje 
» hier en daar meer aanzien en bevalligheid ge- 

> ven , dan dat gij alleen als tuinier het naziet en 
9 onder handen neemt/' 

De Luitenant liet zioh het. voorstel zijner gade 
welgevallen, en het handschrift werd uit denbe- 



(*) De Grnaf db tBGUR in zijne aitgelezene gedachten. 



stovenea hoek gehaald, gelezen, herlezen, beoor- 
deeld, de feilen opgemerkt, het goede getoetst en 
aangeteekend , en het facit hunner pogingen was , 
dat frederika. , die nu geheel hersteld was , in 
Rotterdam zou rondzien of zij de waar aan den 
man kon brengen, want haar vader kon niet be- 
sluiten eene derde vergeefsche reis te wagen. 

Het vertrek van de lieve riekje bragt het Huis- 
gezin eenige dagen in de treurigste stemming. 
Mama houthuizki wilde zoo gaarne hare droef- 
heid achter het masker van scherts en opgeruimd- 
heid verbergen, bet eenzame prieeltje was echter 
de stomme getuige harer tranen, die eenigzins 
werden opgedroogd door het verblijdend berigt 
harer oudste dochter, dat zij door alle leden van 
het Beeksche huis hartelijk en met genegenheid 
was ontvangen, in het bijzonder door de trot- 
sche vrouw, die, zonder dat frederika het wist, 
eene andere winkeljuffer had aangenomen en ook 
vier weken in huis had gehad; doch door dit 
meisje opgeligt zijnde, nu eerst regt den schat 
waardeerde , dien zg in de juffer houthuize* be- 
zat. 

Nog zat mevrouw houthüizxr met den brief van 
frederika in de hand, toen oom fiup, die eeni- 
ge dagen van huis was geweest, binnen trad. — 
» Welkom broeder, weder in onze dreven! hebt 
9 gij eene goede reis gehad? — Ik heb het zeer 
» wel gehad , lotjb ! en gij , hoe gaat het u en 
» de uwen?* Nu werd de kleine, weinig betee- 
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kenende kronijk Tan het huis opengeslagen en oom 
verblijdde zich met zijne zuster over het aange- 
naam berigt van fhederika. • Ik heb u ook iets 
» nieuws mede te deelen voor de belanghebben* 
» den minder welklinkend; ik hoorde deze week 
» namelijk op de diligence, dat een allerliefst 
» jong paartje uit 'êffage, hetwelk elkander tee- 
9 der beminde , goed gevonden had , de stad bij 
» nacht te verlaten, om verre van onzen bodem, 
9 namelijk in Zwitserland , zich in het huwelijk 
9 te begeven , dewijl onze koude, noordsche stre- 
9 ken voor het romaneske paar te alledaagsch , 
9 te plat waren, om den rozenknoop te leggen. 
» Dit paartje nu is de jonge heer braajistkhg en 
9 de jonge juffer mathilda hoüthuizbn." 

Lotjb, wier nieuwsgierigheid en belangstelling 
van oogenblik tot . oogenblik meer klom , werd 
op het noemen van mathilda zoo door schrik en 
verbazing bevangen, dat zij den brief van riekje 
over de kamer wierp en eenen luiden gil gaf. 
De goedhartige kapitein, die nimmer het minste 
spoor van gemaaktheid of zenuwtoevallen, zoo 
vruchtbaar in onzen tijd , bij zijne zuster had ont- 
dekt, schrikte hevig, toen hij de bleeke kleur 
des doods den purpergloed op het gelaat van 
lotje zag vervangen. Hij verweet zich zeiven zij- 
ne onvoorzigtigheid , dat hij zijne gewone manier , 
om regt op den man aan iets te verhalen , had 
gebezigd. 

Lotjes jammerkreet had het geheele huisgezin 
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in de woonkamer bij een geroepen en elk omsin- 
gelde haar , om de reden Tan haren toestand te 
vernemen. Fiur ligtte den sluijer op en nu gal 
elk op zijne eigene wijze zgne verbazing en ver- 
ontwaardiging te kennen. De Luitenant, die in 
onverwachte treurige voorvallen/ zelden zijne 
droefheid door geluid of gebaren te kennen gaf, 
ging naar het venster, sloeg zijn oog stijf naar 
den hemel , als of hij daar zijn leed wilde kla- 
gen. Tante bet, die trots de beste waarzegster, 
alles vooraf wel had kunnen zeggen , meende nu 
ook er een hartelg k woordje in te moeten las- 
schen. » Het komt mij eigenlijk geheel met nieuw 
» voor, dat ding was al eene coquette, toen zg 
» nog aan den leiband liep." Oom ran» moest 
tegen wil en dank over de zotte aanmerking lag- 
chen: vooral daar zijne zuster mathilda in dien 
tgd nooit gezien had. Gerhit streelde de wangen 
zijner mama en katha&ma. huilde overluid, ter- 
wijl zij snikkend zeide: » Papa en mama mogen 
» wel bigde zijn, dat ik er nog ben: ik beloof 
» u, ik zal nooit met eenen jongen wegloopen. — 
» Nu (voegde elisabeth haar vinnig toe) daar zijl 
» gij ook voor bewaard , kind , want wie heeft 
% het ooit op de viool hooren spelen , dat een 
» vrger op een meisje van uwe soort verliefd 
» was of daarmede voort ging. — De magere 
» muggen bgten toch het soherpste , zuster bet 
* (zeide oom mlit) , foei , dat gg de arme kjl nu 
» weder beschimpt , niemand is immers zijn 
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9 eigen maker, troost liever onze ongelukkige 

» LOTJE." 

Deze wa$ echter 100 diep gewond door de 
noodlottige tijding Tan haren broeder, dat zij er 
volstrekt niet aan dacht , om oom pilip te vragen , 
uit welke bron hij dit nieuwtje had geput. Eerst 
des avonds onder den maaltijd vernam zij , dat 
een heer, die met het voortvlugtigé paar eenige 
uren had gereisd , de schaakpartij had begrepen , 
door eenige woorden, die mathilda zich onvoor- 
zigtig had laten ontvallen. Oom had daarop naar 
's Hage geschreven, om de bevestiging van het 
geval te vernemen en voor een groot uur had hij 
het antwoord ontvangen, dat mathilda bij nacht 
het huis van den Graaf had verlaten en dat 
braamstekg insgelijks uit *$ Hage was verdwe- 
nen. 

De goede kapitein zocht intussen en zooveel 
mogelijk zijne onvoorzigligheid te herstellen, me- 
nige scheepstorm werd er dus gebezigd, om de 
geliefde zuster het hart onder den riem te bin- 
den. 
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XXIX HOOFDSTUK 

t r 
» ♦ • • 

Wat schimpt gij op uw» broeders druk 
Verstokte wreedaard ! onverteerd? 
Och, 't ü het misdrijf f dat vemeeri , 
Maar nooit vemeert om 't ongeluk, 

B. TOLLMJS. 



Een ongelukkige , namelijk de niet door eigen 
schuld ongelukkige , diende men even als een hei- 
lige te eerbiedigen, of althans hem met betoon 
Tan achting te naderen. De vriendschap en de 
menschen vriend zrjn alleen tot deze kiesche han- 
delwijs in staat , terwijl de wangunstige met wel- 
lust den ter neer gedrukten beschouwt. Slechts 
zeer weinige menscben bezitten de kunst , om met 
ongelukkigen om te gaan; of men wil hen door 
troostwoorden (dikwijls drogredenen) opbeuren , 
waarin niet zelden de heerschzucht, de hoogmoed 
de stroeve afkeuring en de laatdunkendheid van 
den trooster doorstralen ; of men deelt in de som- 
bere stemming van den lijder, men geeft hem in 
zijne zwakheid toe, prijst zijn gevoel en beneemt 
hem dus alle veerkracht, die hij zoo noodig heeft. 
Het ongeluk heeft even als het geluk eene bedwel- 
mende kracht, zoodat het zelfs tandigste wezen al 
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duizelende rondzweeft, wanneer de gieren vinger 
des tegenspoeds hem treft. Mevrouw houthuizeh 
strekke hiervan ten voorbeeld. In de lente haars 
levens verwelkten voor haar reeds de bloesems 
der vreugde , vroeg van hare ouders beroofd , 
moest zg bg vreemden , ofschoon brave menschen 
verkeeren. Haar geheele huwelijk was eene aan- 
eenschakeling van bittére rampen en hartverscheu- 
rende grieven. Lotjes opgeruimdheid niet alleen, 
maar ook haar vertrouwen op de wijze Voorzie- 
nigheid (*) schraagden haar echter en deden haar 
het hoofd telkens weder vrolijk opheffen, wan- 
neer de donkere bui was overgedreven. 

Nu evenwel scheen de goede lotjb als onder 
den druk verpletterd , niet alleen het onpeilbaar 
gevoel van het moederlijk hart, dat zoo diep door 
mathuWs vlugt gekwetst was, maar ook haar 
denkbeeld van eer verfoeide het gedrag haars 
kinds , een denkbeeld , dat door de grenzenlooze 
eerzucht van den Luitenant, nog meer vuur vatte. 
Dagen aan een verkeerde zij in eene bedwelming , 
waardoor zij in het eene oogenblik vergat, wat 
zij in het andere had voorgenomen, toen zij on- 
verwacht een bezoek van de familie vah beek. en 
hare dochter predbeika ontving , die een Geldersen 
toertje deden , hetwelk haar eene onbeschrijfelijke 
vreugde verschafte, vooral daar zij het geliefde 
meisje blozende van gezondheid wederzag. 

(*) Haar in het huis des predikants door woord en daad 
xoo diep ingeprent. 

n. b 
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Ribkjb trachtte door hartelijke liefde en vrolg. 
lijke opgeruimdheid hare ouders te troosten , toen 
jufvrouw vak bbek , aan wie de chronique scan- 
daleus e het nieuwtje , mathiiba betreffende , had 
bekend gemaakt, door magtspreuken , hare hoog- 
genadige deelneming meende te moeten betuigen. 

» Ik beklaag u van harten (zeide de trotsche 
» dame), doch het verwondert mij geheel niet, 
» dat een meisje als mathilda in den strik is ge- 
> vallen, welken zij zich zeiven spande. Waarom 
» kon zij hier op het dorp niet haar brood zoeken 
» te verdienen? Waarom moest de juffer naar het 

• trotsche, naar het weelderige 's Hage gaan? 
» Wezenlijk, men diende de jonge meisjes aan 
» den leiband te houden , totdat zij trouwen , 
» want allen zijn zij thans gelijk: zich fraai Idee- 
« den, alle pleizierpartjjtjes bijwonen en mei de 
» handen in den schoot zitten, zie dat is de slu- 

# die onzer eeuw. — Op alle jonge meisjes past 
» uw gezegde toch niet, mejuf vrouw! (antwoordde 
» haar lotje) ik geloof althans niet, dat het on- 
» ze riekje geldt. — (De heer vak beek) 01 neen 
» vooral niet, dit meisje verdient allen lof enbe- 
» hoort niet onder de pronkepuntjes j doch ik zeg 
% u , mevrouw houthtjizen , een jong meisje is 
» geen oud wijf. — O ! gij vak beek , gij kunt 
» eigenlijk over geene meisjes oordeelen, daar gij 
» nooit dochter of zuster hadt ; doch mevrouw , 
» hebt gij reeds tijding , waar uwe dochter than< 
» is ? — Ach neen !" Hier barstte lotjb in tra- 
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nen uit , getroffen door de bitse aanmerkingen 
van jufvrouw van bbbk. » Men heeft mij verteld, 
> mevrouw ! dat zij naar Zwitserland zijn ge- 
» gaan : ook hoor ik , dat die braamstbug een 
» hederhjke vent is , hg is nog een weinig aan 
9 mijn' man vermaagschapt. — De dank u , teut- 
» tjb, voor de eer mijner familie bewezen, ik 
» heb evenwel nooit van zijne liederlijkheid iets 
9 Vernomen, hij is een vrolijke knaap, zoo als 
9 de meesten van zijne soort en het meisje moet 
» er allerliefst uitzien, geen wonder dus, dat de 
9 jongen er behagen in vond , hoewel het gek 
9 van hem is, met haar weg te loopen. Hij is 
9 van brave ouders en geheel niet van aard, om 
9 een meisje ongelukkig te maken , alles kan dus 
9 weder in den haak komen, mevrouw, maak u 
» niet al te mistroostig, bid ik u." 

De moeite , welke zich de heer va* bbbk gaf , 
om de scherpe punten van de woorden zijner 
vrouw te stompen, vond weinig ingang bij lot», 
die ongelukkig, thans in eenen toestand was, om 
gaarne het ergste te gel o oven. Braa «steng ver- 
scheen dus aan hare verbeelding in de afschuwè- 
lijke gedaante van eenen verleider , eenen maag- 
denroover , voor wien elk ouder de deur moest 
sluiten , en die door elk lid der maatschappij als 
een balling verdiende bejegend te Worden. 

Willem , die gewoonlijk om de veertien dagen 
zijne ouders bezocht, kwam nu in gezelschap van 
een* jong heer, welke familiezaken in Felp heb- 
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bende, met hem de wandeling derwaarts deed. 
Onder weg maakten zij kennis, en nu vernam 
wcllem , tot zijne verbazing , dat zijn reisgenoot 
zijne zuster mathilda kende en een harer bewon- 
deraars was , of liever haar teeder beminde. Kram- 
mer (want deze was de vreemdeling) vond zoo- 
veel behagen in den jongen houthuizrh , dat hjj 
het verlangen uitte, om zijne ouders te leeren ken- 
nen , in wier lot hij , ook uithoofde van mathil- 
da , veel belang stelde. Willem voldeed gaarne 
aan zijn verlangen, ofschoon hij wel wist, dat 
zijn papa niet gaarne vreemd bezoek ontving, of 
den engen kring zijner kennissen vermeerderde, 
hij had echter den moed niet dit aan krammer te 
zeggen; ook vleide hij zich, dat het zijne mama 
aangenaam zou zijn, om iets naders van braam- . 
sTKwo te vernemen , wien men haar met een xoo 
zwart penseel had afgeschetst 

Krammer de fatsoenlijke bedaarde jongeling was 
niet alleen welkom bij de familie houthuiz» t 
maar behaagde hier ook door zijne gemanierdheid 
zijn' aangenamen omgang en vooral door zijne od 
dubbelzinnige getuigenis van braam9trsg , die, of- 
schoon zijn medeminnaar , door hem geenszins als 
slecht werd beschouwd. Hij verzekerde , dat hij 
het gedrag zijns vriends niet met zijn edeldenkend 
hart kon knoopen, daar hij hem wel als een 
hartstogteliik beminnaar van vermaken en van de 
meisjes kende, doch hem nimmer in staat reken- 
de , om het voorwerp , hetwelk hij beminde, met 
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opeet ongelukkig te maken. Mevrouw houtbotsen 
hoorde nu ook , dat de jonge notaris zich zoo 
gelukkig zou geschat hebben, met het bezit ha- 
rer dochter en o, hoe gaarne had zij haren zegen 
over dit huwelijk uitgesproken. 

Krammer , die dikwijls om zijne zaken in den 
omtrek zijn moest , hechtte zich meer en meer 
aan zijne nieuwe .vrienden, daar hij menig uur 
bij hen doorbragt. Hij zag met weemoed den 
steeds Terergerden toestand der brave lieden , wel- 
ken hij zoo gaarne had verligt; doch daar niet 
alleen zijne moeder en zusters Tan hem hulp en 
ondersteuning verwachtten, en hij eerst sedert 
kort zijne eigene zaken dreef, was het hem niet 
doenlijk de inspraak van zijn hart hierin te vol- 
gen. Evenwel wist hij dikwijls op eene kiescbe 
wijze hen door een aangenaam geschenk te ver- 
rassen en krammers gezelschap werd zoo onmis- 
baar voor den Luitenant en zijn gezin , dat men 

■ 

hem nimmer vertrekken liet, zonder dat hij be- 
loofd had spoedig zijn bezoek te zullen hervatten. 

Door zijne nasporingen vernamen zij dan ook, 
dat braamsteug zijn liefje niet naar Zwitserland, 
maar naar Hamburg had gevoerd en daar het of- 
fer aan het huwelijksaltaar had gebragt ; alsmede 
dat hij zich aan een koopmanskantoor had ver- 
bonden. • Door krammers edele bemoei) ingen werd 
er eene verzoening tusschen ouders en kinderen 
bewerkt , en eenige maanden daarna kreeg lotje 
de tijding , dat zij groot-mama was geworden van 
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een allerliefst knaapje, en dat de verheugde moe- 
der zeer welvarend was. \ . 

Dit alles goot eenige druppelen balsem in het 
gewonde hart der ouders , vooral der moeder , 
daar de heer houthuizen eigenlijk de schande, door 
MèHRiLDJLB vlugt zijn huis aangedaan , niet uit xijn 
geheugen kon wisschen. De eerzucht, eene spring- 
veer , somtijds door hevige rampen verslapt , verliest 
zelden al hare kracht , maar verkrijgt soms nog 
meer sterkte, naarmate men ongelukkiger wordt; 
het gevoel van minachting , miskenning of vergui* 
zing vergezelt den eerzuchtigen als zijne schaduw, 
en dit eergevoel behoedt hem niet zelden voor 
laagheden, waartoe de ongelukkige vervalt, die 
met zijne welvaart ook het besef zijner eigenwaar- 
de verloor. 

XXX HOOFDSTUK. 

Maar eedle daden , wier vermelding 
Een later eeuw begetrig zoek'/.... 
Omhoog prent de Engel der vergelding 
Ze in aller zielen levensboek. 

» Heeft KRAinra niet beloofd, mama, om he- 
» den te komen ?" vroeg kathabina aan mevrouw 
houthuize*, die zuchtende het laatste hout van 
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den zolder had gehaald, om voor den gast een 
verkwikkend vuur aan, te leggen. » Ja, ka! hij 
» heeft het ons beloofd," antwoordde lotje, nog 
dieper zuchtende. » Hoe zijt gij zoo treurig, ma- 

* ma? gy zijt anders altijd blijde, wanneer onze 
» vriend komt, en gij kunt dan zoo met hem 

* gekscheren. — Ja, dat is waar en ik ben ook 
» verheugd, dat h(j komt." Hierop volgde de 
derde zucht. » Wil ik u helpen om het eten gereed 
» te maken? — Eten, zegt gy, eten, wij zullen 
» heden, om de verandering niet eten. — Hoe 
» zoo, mama? — Om de bondige reden, dat wij 
» niets hebben, om den vriend voor te zetten. — 

* Wjj hebben immers een heerlijk stuk vleesch 
> in den rook en groente in den kelder. — Ach ! 
» kind, gij weet dan niet, dat tante bbt, die ge- 
» woonlijk des avonds laat naar achteren gaat , 

* gisteren de tuindeur heeft opengelaten, en dat 
» men ons dezen nacht het vleesch , hetwelk in 
» het water stond , met den fraaijen koperen ke- 
» tel heeft ontstolen. — O ! dat is ijsselijk , ma- 
» mal weet papa het wel? — Neen, ik durf het 
» hem ook niet zeggen, want hij had zich zoo 
» verheugd met het bezoek van kjummer , daar 
» deze hem beloofd had , het nieuw ge schreven 
» werk met papa na te zien , om het vervolgens 

* bg eenen boekverkooper te bezorgen, gij weet 
» hoe ongelukkig het eerste handschrift is ge- 
» slaagd, hetwelk fbedeeika mede naar Rotter- 
» dam nam, en waarvan wjj nog geenen pen- 
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» ning hebben gezien. — Dat schrijven moest pa- 

> pa dunkt rag maar staken , het kost veel hoofd- 
» breken en geeft niet dan verdriet — Ja , kind ! 
» wat zal ik u daarop antwoorden, uw brave 
» vader wil zoo gaarne zijne kinderen een fatsoen- 

• lijk bestaan geven, en daartoe spant hij al zij- 
» ne vermogens in. Home is ook niet in eenen 
».dag gebouwd, en de boom wordt mei door 
9 eenen slag geveld. — Het is toch ellendig, ma- 
» ma , dat tante bet zoo achteloos is , ach , wat 
» xal dat een akelige dag zijn. — Nu, houd u 

> maar stil en spreek er nog niet van. — Wil ik 
» naar oom filip gaan , mama , die heeft eene gans 
» op het hok, misschien wil hij die wel ten bes- 
» te geven. — Vooral niet , ka ! die gans weet 
» gij immers , wordt voor het kersmaal bewaard , 
» het groote feest voor oom, waarmede de goe- 
» de ziel zich maanden vooraf kan verblijden. — 
» Hebben wij dezen middag dan < geheel geen 

• vleesch? — Geheel niets, en ik heb ook geen 
» geld, om hetzelve te koopen en papa is uit, 
» dien kan ik er ook niet om vragen , geduld dus 
» ka ! en wij moeten ons zoo vrolijk mogelijk 
» aanstellen , de zaak ligt er nu toe. — Ik zal 
» naar tante bbt gaan en haar terdege de les eens 
» voorlezen. — Gij zult het wel laten , ka , ik wil 
» geen twist tusschen u beide hebben. — Mama, 
» kijk daar komt wjllbm ook nog aan, dien had- 
» den wij heden niet verwacht, dat ziet er fraai 

• uit, een ongenoode gast, een eter te meer.** 
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Nu trad willeb binnen , viel mama en zuster 
om den hals , en betuigde zijne blijdschap haar 
beide welvarend te zien. Daar zijn blijde groet 
niet met dezelfde munt werd betaald, vooral niet 
door haar , op welker gelaat de rozen der vreug- 
de anders altijd pronkten, wanneer zij haren lie- 
ven zoon aan den moederlijken boezem konde 
drukken, vroeg hij , vanwaar die rimpels op het 
voorhoofd der beide dames. 

Rathakina verhaalde hierop het treurig voor- 
val, zonder het minste te verzwijgen. Eenige 
oogenblikken stond willeb in gepeins verzonken, 
sprak geen woord, keerde zich om en verliet het 
vertrek. 

Moeder en dochter, verbaasd over dit zonder- 
ling gedrag, zagen elkander aan en wisten niet 
wat zij van willems in het oog loopende onver- 
schilligheid zouden zeggen , toen ge&eit ademloos 
aan kwam loopen , met eene doode duif in de 
hand, terwijl hij uitriep: » Zie mama, wat wil* 
» leb daar heeft uitgevoerd. — Hoe ! wat ! jon- 
» gen (vroeg dc moeder), is dat niet eene dier 
9 duiven , die willen onlangs van oom filip ten 
» geschenke heeft gekregen, met welk geschenk 
» hij zoo ontzettend ingenomen was? — Ja, ma. 
» ma,, en als gij niet gaauw met mij komt, dan 
» draait hij , vrees ik , al die vier fraaije dieren 
» den hals om, kom toch meé en verbied het 
» hem. — Alle vier! God beware mij (gilde ka- 
» tha&tua en ijlde met hare moeder de deur uit 
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> naar de plaats van het duivenhok. Lij kwa- 
9 men echter te Iaat, om den duivenmoord te 
» beletten , daar hij met de laatste bezig was)/' 

Hier viel nu een hartroerend tooneel toot, het- 
welk eenè bekwamer pen dan de mijne diende te 
beschrijven. De kinderlijke liefde, welke in het 
moegelijk offer zoo heerlijk doorstraalde; de moe- 
derlijke dankbaarheid en de vereering van de 
schoone daad haars zoons , om een dierbaar ge- 
schenk aan de noodzakelijkheid prijs te geven ; 
de sprakelooze hulde der twee andere kinderen en 
hunne droefheid, toen zij de oogen op de bloe- 
dige offers sloegen; dit alles leverde de schoonste 
beelden voor een tafereel van menschelijke deugd. 
Een traan blonk er nog in het oog van den ouder- 
lievenden zoon, en deze traan was de tolk van 
zijn fijn gevoel. 

Mevrouw houthuizeü brak eindelijk hef stom- 
me tooneel , door haren edelen zoon om den hals 
te vallen, terwijl zij zeide: > Willis, wat hebt 
» gij daar gedaan? — Niets, mama, dan hetgeen 
» mijn hart mij gebood. — Die duiven, beste 
» jongen ! gaven u zoo menig aangenaam oogen - 
* blik, waarlijk het is te veel. — Zeg dat toch 
» niet, mama! zou ik niet een gering offer aan 
» haar brengen, die mij van mijne vroegste jeugd 
» tallooze oflers bragt? — Ik zal, ik kan er geen 
» brok van eten. — Ik ook niet (gilde kathari- 
» ha). — Zoo zult gij mij toch niet bedroeven 
» willen (antwoordde willem). — Als papa het 
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> hoort, die altijd zoo veel zorg droeg voor de 
» beestjes , omdat zij willbms vreugde , willems 
» lievelingen waren. — Papa zal ze met genoe- 
» gen, met smaak eten, wanneer hij weet, dat 
» hij er zijn' zoon de reinste vreugde mede ver- 
» schaft, kom geruit, hd|> ze mij plukken. — 
» O \ willik , wat vergt gij van mij , doch neen! 
» gij hebt u zoo manmoedig gedragen , ik wil 
» geen kind zijn." Het treffend geval had lotje 

> met innige dankbaarheid vervuld voor het ge- 
» schenk van eenen zoon als willem; zij moest 

* haren vollen boezem uitstorten voor den groo- 
» ten Gever van dit juweel , en het prieeltje was 
» het plekje, waar zij op hare knieën God voor 

* de onuitsprekelijke vreugde dankte, welke Hij 
dien dag aan haar moederlijk hart had verleend; 
eene vreugde, die door geen goud gekocht en 
door geene schatten was te betalen ; door niemand 
kon gewaardeerd worden dan door hen, die God 
een gevoel gaf als dat van lotje. 

Kort daarna kwam krjlxmer en daar deze twee 
fleaschen lekkeren wijn medebragt, om het gezin 
te onthalen, nam lotje voor, om zooveel moge- 
Ijk het gewaad der vrolijkheid aan te trekken 
en haren man, die eene gToote wandeling deed , 
niets van het gebeurde te laten blijken , terwijl 
zij hare kinderen en tante bet verzocht er geen 
woord van te reppen. De laatste kon echter ha- 
re tong niet bedwingen, toen de Luitenant zijne 
goedkeuring over het smakelijk geregt te kennen 
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gaf. » AU 2e niet lekker waren , broeder , dan 
» was het driedubbel jammer. — Wat wilt gij 
> hiermede zeggen ?" vroeg btoothuizkc. Baar er 
nu eene diepe stilte en een heimelijk gemor on- 
der de aanzittenden ontstond, vroeg de Luitenant 
wat dit beduidde, He verklaring kon dus niet 
achterwege blijven en het roerend tooneel van 
dien morgen werd vervangen door eene algemee- 
ne hulde aan den voortreffel ij ken jongeling. Kram- 
mer drukte zijnen vriend de hand, en zeide diep 
bewogen: » God beloone uw edel hart" De heer 
houthuizek was niet minder getroffen, doch on- 
der dit gevoel mengde zich de vernederende ge- 
waarwording , dat behoefte de bron was , waar- 
uit de schoone daad zijns zoons was voortgespro- 
ten; ook kon hij zijne gevoeligheid jegens tante 
bet niet onderdrukken, welke zoo menige proef 
van hare achteloosheid gaf, in zijn oog des te 
onverschoonlijker , daar zij zoo weinig in de zor- 
gen van het huisgezin deelde. Eusabeth , die 
zeer weinig gevoel bezat , dat , voor haar eigen 
ik er afgerekend, hetwelk, zoo als byelkmensch 
van hare soort steeds op den voorgrond kwam^ 
zocht niet alleen zich zelve te verschoonen, maar 
beweerde ook, dat men te veel ophef van wn> 
lbms daad maakte. » Het is immers de pligt van elk 
» kind (zeide zij) , om voor zijne ouders alles ten 
» beste te geven, wie zou dit niet doen? — Hij 
» of zij (antwoordde iulamxeb), jufvrouw.' die 
* ijskoud over dit gevoel kan redeneren , en die 
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» eene edele daad aan het Terstand wil toetsen 
9 of naar den ijskouden maatstok van het eigen- 
» belang wil meten, die zal nimmer doen, het- 
p geen heden willbm deed." 



XXXI HOOFDSTUK. 



Neirlandê volk, aan see gebortn , 
Leeft te water en te land,- 
Slaapt op *t bonuen van de golven , 
Kiert de kielen voor ket strand, 

S. TA» jtlPMEW. 

In het begin van dit werk zagen wij (*) in de 
schets der kinden m van den heer houthuizbh , 
dat de jongste, gebrit, veel zucht had tot den 
soldatenstand, zoodat hij reeds vroeg met het hou- 
ten sabeltje en snaphaantje schermde. Deze zucht 
nu trachtte mevrouw houthuizbh zooveel mogelijk 
bij het knaapje uit te roeyen, niet alleen omdat 
haar vredelievende aard den krijg verfoeide, of- 
schoon zij den stand er van vereerde; maar in 
latere jaren, toen al hare kinderen op twee na 
het ouderlijk huis hadden verlaten , was het denk- 
beeld bij haar ondragelijk , dat zij niet dan de 
gebrekkige en steeds ontevredene kathabiha bij 

(*) Hoofdstak IV. 



zich zou houden. Daarbij kwam nog, dat gereit, 
die geen uitzigt had op de kadettenschool geplaatst 
te worden, van den ondersten trap zou moeten 
dienen, en welligt zeer weinig kans had ter be- 
vordering, daar bouthuizeh even weinig op den 
veel vermogenden invloed van familie als op dien 
van magtige beschermers konde rekenen. 

Oom riLir, die in den jongen veel moeden zelf- 
standigheid ontwaarde, praatte hem altijd voor, 
dat hij zeeman moest worden, dan hiervoor 
schrikte mama niet minder dan voor het slag- 
veld. » Die wijde groote zee met haren ver- 
» schrik kei ij ken muil, welke altijd open staat, 
> om menschen te verslinden, zoo als zij welligt 
» ook onzen janus, van wien wij nooit iets ver- 
» namen, reeds lang heeft ingeslokt ! 0 neen , 
» ik hoop niet, dat gereit die booze zee moei 
» bevaren. — Wel lotje (antwoordde haar broe- 
» der) , zijt gij eene Nederlandsche vrouw ? gij , 
» die u evenzeer met de zee moest verbroederen 
» als de Napolitaan met den F ïsuvius , foei, 
» schaam u !" Houthuizee stemde met zgn' broe- 
der overeen, dat het tijd werd, dat gehkit iets 
anders deed, dan groente voor het huisgezin te 
plukken , de kippen te voederen , boodschaploo- 
pen, enz. De kapitein hing hem telkens de beel- 
den van onze Nederlandsche helden voor oogen , 
om het vonkje meer en meer bij hem aan te bla- 
zen , zoo zeide hij tegen lotje : * De moeder van 
» den dapperen jaw vae galbe heeft gewis haren 
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» zoon de zee nooit als een' bullebak afgeschil- 
» derd. De zeeheld moest ook als gemeen boots 
» gezel zijne loopbaan beginnen en nu rust zijne 
» asch in een praalgraf. Wéét gij wel, lotjb, 
» -wat de held zeide, toen hem het been werd 
» afgeschoten? (*) » Het valt gemakkelijk midden 
» > in de victorie voor het vaderland te sterven.'' 
» Naderhand dronk hij een glas wijn uit, wierp 
» het glas weg en zeide : » de Engelsche konings- 
» % moorders moeten alles betalen " twee dagen 
» daarna stierf hij (f). Ik weet, wat het te zeg- 
» gen is , broeder i een been te Terliezen , reeds 
» jaren lang ken ik deze ramp. — Allen komen 
» er toch ook niet met gebrokene beenen af; ik 
» heb de mijne althans, zij mogen nu wel 
» met geene kuiten pronken en door dejicht even 
» stram zijn als een vastgenageld roer, ik ben 
» evenwel gezond' en gij ziet mg zelden met een 
» zuur gezigt. — De zee maakte u toch vroeg 
» oud , mn> ! anders zoudt gij immers nu niet al- 
» tijd aan den vasten wal zijn, waar gij u toch 
» dikwijls verveelt. — Top meid, en toch pleit 
» ik voor het visschen-element ; dus stuur den 
> jongen er heen , want waarlijk hij moet niet 
» langer bij moeders brijpot omlaveijen. — Ach, 
» fojp ! het zal mij zooveel kosten , den lieven 
» vrolijken jongen, het Benjaminnetje te moeten 



(») HOOGITRATEN. 

(t) Vak kampen. 
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V missen. — Waarlijk, als ik hel zeggen raag, 
» kinderachtig is het Tan u , bedenk als gij het 
» hoofd eens nederlegt in den schoot onzer aller 
» moeder, hoe zal het dan?" 

Met een' traan in het oog , drukte lotje de hand 
haars broeders , bekende hem , dat hij gelijk had 
en sidderde toch op het denkbeeld ook deze ge- 
liefde telg van het ouderlijk hart gescheurd te 
zien. De goede vrouw dobberde dus op de zee 
van twijfelmoedigheid en besluiteloosheid, en 
wankelde tusschen liefde en pligt, toen men haar 
op eenen morgen buiten riep , daar er iemand 
was, om haar te spreken. 

» Zoo vroeg reeds? ach ! ik heb mijne nacht- 
» muts nog op , en....." Eer lotje het sober hoofd- 
deksel een weinig verschoven en het gelapte, of- 
schoon zindelijk jakje hier cn daar wat tetegt 
geplooid had, stond er een man voor haar, met 
een kool zwart gelaat en fonkelende oogen. Fer- 
baasd stond zij even als het geheele gezin te kij- 
ken, toen de neger met een moeijelijke tongval 
haar den groet van jahus bragt, tegelijk eenen 
brief overhandigende. » Mijn hemel, een brief 
» van janus , hij leeft dan nog , God zij dank F 
Haar vreugdekreet ging vergezeld van dien der 
familie, elk omsingelde den blijden bode en men 
vergat daardoor bijna het papier in te zien. De 
Luitenant gebood eindelijk stilte en las den brief 
overluid, die van den volgenden inhoud was. 

i 
i 
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» Waarde Ouders, Zusters en Broeders} 

• Vijf jaren is het nu ruim geleden , dat ik te 
» Rotterdam in het schip stapte, om mijn geluk 
» in de -warme wereld te beproeven. Ofschoon 
» onze riekje mij toen raadde, om weder naar 
» huis te keeren en ik dit geheel in den wind 
» sloeg , was het mij evenwel , als of er mg een 
» drieponder op het hart lag , toen ik de touwen 
» zag losmaken en het hoezee ! der matrozen mij 
» in de oor en dreunde. Ik schaamde mij nog- 
» tans voor mij zeiven , den huilebalk te spelen , 
» ik fluit te dus een deuntje en weldra was va- 
9 der en moeder , zuster en broeders , ja het ge- 
» heele vaderland voor mijne verbeelding verdwe- 
» nen. De reis was (naar het zeggen van den 
» kapitein) zeer voordeelig en toch scheen zij mij 
eene eeuw lang, zoo verveelde het mij , niet 
dan bruinvisschen , zeevogels , water en lucht 
om mij heen te zien , en het dek brandde mij 
onder de voeten, om in het land der zwartjes 
te komen. Ik kwam er evenwel vroeg genoeg, 
om te bespeuren, dat ik als een echte nar had 
gehandeld , om zonder kleinen of grooten krui- 
wagen van Europa naar Amerika over te stap- 
pen, want ik moest gedurig in eenen zuren 
appel bijten , zoodat mij de tranen soms over 
het gezigt liepen... doch neen, basta, dit alles 
heb ik nu achter den rug en ik zit thans als 
een' baanderheer op mijn gemak mijn pijp- 
II. C 
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je te rooken en nujn diklippig jong wijf te 
kussen , dat ik nu zes maanden geleden ge- 
trouwd heb>, en waarvan ik eiken dag een' 
kleinen kroeskop verwacht. Mijne Amerikaan- 
sche belle heeft mij met haar pikzwart tronie- 
tje drieduizend blanke guldens jaarlijks aan ge - 
bragt, hier wel eene kleinigheid, doch altijd bij 
mijne eigene vierduizend guldens inkomen niet 
te versmaden. — In 't kort, waarde ouders ! ik 
ben te vreden en ryker dan menigen. planter 
met zijne tonnen gouds; evenwel kriewelt het 
mjj soms aan het hart , als ik aan het land der 

• blanken denk, en ik wensch mg dan wel het 
hoedje van foktuhatus , waarvan mama ons 

• vertelde, om eens over te kunnen wippen. — 

• Wanneer ik u weer schrijf, zal ik u eens het 
leventje, dat men hier leidt, afschetsen, thans 

' heb ik er den tijd niet toe/' 
» Nu wensehte ik hartelijk omen GRuarr r als 

> kind reeds een zeebonk in zijn hart , hier bjj 
mij te hebben , ik heb een goed haantje voor 

> hem, en wil hij niet zitten blokken, dan kan 

> hij klaar worden bij den kapitein , die mij hier 
heen bragt , en die als een vader voor hem 
zorgen zal. De brenger dezes zal u alles wel 
nader zeggen, gij kunt op den vent vertrou- 
wen. Vaarwel , beste Ouders." 

< 

» Uw Toegenegene Zoon 

• JANUS H0UTHUIZE5. " 
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Men begrijpt ligt de blijdschap der ouders , die 
nog verhoogd werd, toen de neger hen berigtte, 
dat er in de herberg een kistje met 50 pond 
suiker voor hen stond, namelijk een geschenk 
van jawüs. 

» Hiervan heeft hij ons niets geschreven , als 
» ook niet, wat hij eigenlijk in Suriname is, zeg 
» mij dit toch vriend." 

> Eg is, mevrouw I directeur van eene zeer 
» groote suikerplantaadje en is een deftig heer , 
» van ieder bemind , ik woonde twee jaar naast 
9 hem* 

9 Nu kunnen wg eens suiker in de koffij krg- 
» gen, mama (zeide gbr&ict) , kom ik ga naar 
» flbcx, dat die met den- kruiwagen komt, om 
» het kistje te haten." 

De oude flsck, die zoowel in de klaag, alsju- 
beltoonen van de familie getrouw deelde , deed 
eerst eena duchtige greep in zijne snuifdoos , de 
troosteres zoowel in zijn lijden als de deelgenoot 
in vreugde, en stapte daarop met gbbjlit naar de 
herberg , als of hij naar zijne bruiloft ging, 

» Het kistje moést nu opengemaakt worden , 
> om de suiker in oogensctiouw te nemen en 
» met een te zien (zeide tante bit? v of er niet 
» nog iets anders in hetzelve ligt." Db óud-vrij*. 
terlnke profetes had thans troef geraden; want 
nadat de suiker er was uitgepakt , lag er óp den 
bodem een papiertje met vier goudm wittemsv 

» ttatr riep plicb , terwgl bij' in de handen 

C 2 
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klapte en zijne nittts. af nam , »; 4e -drommel istaat 
» ook niet altijd aan des armen man» deur." 

r ♦ 
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Geen ghenuchten sonder stichten , 
Noch ghicn licfdt tonder pyn , 
Kost 'men laten honigh-vaten , 
Ifiemandt zou ghesteken *yn , 
FVniu boef jen speelt eens troefjen , 
Soe ghcraeckt-men aan den dans ; 
Maar het wijntje wordt azyntje , 
Soo verkeert de slechte kans. 



Want dat trouwen , dat is houwen , 
Een# t u «oor uw leven langh. 

r, A. P01RTERS. 



» Zie dat is eerst eens uitstrijken . mama , wie 
» had dit van jabvs ooit gedacht ," zeide gkrb.it , 
terwijl hg de blanke goudstukjes in de hand hield. 
» Neen jongen," antwoordde lotje, » deze i reu g- 
» de had ik mij niet voorgesteld, wie weet, wat 
» gij , lieve geruit ! na jaar en dag , ons over- 
» zendt , ik zal mij dus uw vertrek maar welge- 
» vallen laten. — 0 ! ik verlang nu hartelijk naar 
» het oogenblik, dat ik aan boord moet zijn, 
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> want i oom- maakt het mij eiken dag smakelij- 
* ker, hij zegt , het is een vrolijk leven. — Ja , 
» maar ook een ruw leven, studeer daarom mm- 
» mer in der matrozen woordenboek, noch ga 
» nooit hij . hen ter school , want jan onbeschoft 

> hecht daar gewoonlijk aan alles zijn zegel." 
GfeRRiTs toerusting door de milde hand van oom 

iilip in orde gëbragt zijnde , werd besloten , dat 
deze met houteuizeh en zijne vrouw den rekruut 
naar Rotterdam zouden vergezellen ', om tegelijk 
een bezoek aan fredrrika te geven, die de treu- 
rige mare had gezonden, dat zij voor den winter 
niet dacht bij hare ouders te komen. 

Lotje, die in verscheidene jaren huis noch 'erf 
niet dan voor weinige uren had verlaten, kon 
zich niet weerhouden te lagchen, wanneer zij in 
de ongewone drukte der toebereidsels van de , 
(voor haar) groote reis, hier iets vergat, daar een 
verkeerd bevel gaf, zoodat de Luitenant haar 
plaagde en zeide : » Ik geloof , lotje ! dat de ver- 
» maarde mmoo pabk niet meer opzag tegen zij- 
» ne groote onderneming, om de binnenlanden 
» van Afrika te ontdekken , dan gij om dit ha- 
» nestapje te doen. — Ja, adolp, ik moest als de 
» slak, mijn huis op den rug kunnen nemen. — 
» Gij denkt misschien: » Als de kat is van huis, 
» » dan dansen de muizen om het botervat/* — 

> Houd u maar stil , dat tante bet het niet hoort." 
Eindelijk brak dan de dag aan, dat de kara- 
vaan op reis ging. Nog was de morgenscheme- 
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ring niet geheel geweken, toen flick. met Trouw 
en kinderen des Luitenants deur stond, om 
afscheid van den jongen heer te nemen, wel tien 
malen werden de brave lieden door gehrit vaar- 
wel gezegd en flbck de hand gedrukt. JYu kwam 
de beurt aan tante en zus, wier lippen van al de 
kusjes gloeiden , niets werd door hem vergeten , 
zoo min de kippen , als zijn geliefd hondje , hij 
moest ze allen nog rijkelijk van eten voor 't laatst 
voorzien. » De groote Admiraal de ruitee , zegt 
» oom, voederde zijne hoenders, «na eene schitte- 
» rende overwinning (*) , ik wil het dus ook nog 
» doen, in de hoop ook eens Admiraal te wor- 
• den." 

ËLISA.BBTH en kathabiha begeleidden de familie 
nog een eind weegs , eindelijk kwam het plekje , 
waar men van elkander moest scheiden , nu 
weefden nog hand en zakdoek in de lucht , tot 
dat ook deze afscheidsseinen voor het oog ver- 
dwenen. 

In Arnhem , waar het gezelschap scheep xou 
gaan , stond willem reeds lang op den hoek van 
de straat, met een brandend verlangeu naar den 
geliefden broeder uit te zien; by gevolg weder eene 
hernieuwing van hartelijke vaarwels en zegen- 
wenschen en ten slotte een goudstukje van wn> 
lbms patroon , hetwelk den jongen zeeman onge- 
merkt in de hand werd gedrukt » Zie eens , 



(*) Gvichb. 
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* papa, welk geschenk! nu wil ik u, mama en 
» oom nog eens op eene lekkere flesch wijn in 
> Rotterdam onthalen. — Houd uw geld, grrrit, 
» het wijn drinken hebben wij reeds verleerd', 
» gij kunt dit geld misschien wel beter noodig 
» hebben." 

liet kleine reisgezelschap werd onder weg nog 
door een lid Vermeerderd : "namelijk door kram- 
mer , die zijne zaken zoo geschikt had, om zijnen 
jongen vriend mede af te schepen. 

De blijdschap , welke predhrik a ondervond , ha- 
re magen bij zich te zien , werd aanmerkelijk ver- 
bitterd, door het afscheid van haren broeder, zij 
hechtte echter het zegel harer goedkeuring aan het 
plan, en verheugde zich in het vrolijk verschiet, 
waarmede de jonge knaap zich vergastte. 

Eenige weken na het vertrek van gerrit , trad 
krammer onverwacht in den kleinen kring van de 
familie houthuizrn. De lach der tevredenheid blonk 
op zijn gelaat, hij groette het gezelschap, nader- 
de vervolgens eerbiedig den Luitenant, en vroeg 
hem, om de hand zijner oudste dochter. Verba- 
zing en aangename verrassing kleurden het gelaat 
der beide ouders , die op dit verzoek geenszins 
waren voorbereid. Veelbeduidende bukken ves- 
tigden zij op elkander en op den notaris, terwijl 
het jawoord op beider lippen zweefden. Met dit 
geluk hadden zij zich nimmer kunnen vleijen. 

De voortreffelijke hoedanigheden van krammer , 
welke zich in zijnen omgang meer en meer onU 
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wikkelden, hadden bij lotjb meermalen den 
wensch doen ontkiemen, om de moeder van 
zulk. een' schoonzoon te zijn. Braamstesg had zij 
nog nimmer gezien ; even min hoorde zij iets van 
hem , of van mathilda , beide schenen zich dus 
volstrekt niet aan de ouders te bekreunen. > Hoe 
» geheel anders zoude dit geweest zijn (dacht zij) 
* wanneer mathilda krammer tot echtgenoot had 
,» gekregen." Zij aarselde dus niet, om haren ze- 
gen over dit huwelijk uit te spreken , waarbij de 
Luitenant den zijnen paarde. 
. * Nu begrijp ik uwe reis naar Rotterdam (zei- 

> de mevrouw houthuizev) , toen wij onzen ger- 
» rit aan boord bragten, gij hebt u waarlijk 
» stemmig gehouden , jongetje, daar ik betuig , 
» niets van. uwe liefde ; gemerkt te hebben, het 

> gezegde gaal dus alweder mank , dat de moe- 
» ders somtijds nog scherper zien in den spiegel 
9 der min dan de dochters." 

Krammer bekende gaarne , dat hij meer door 
frederiila's voortreffelijk karakter dan door haar 
uiterlijke hoedanigheden was getroffen en zijne 
liefde voor haar niet met den hartstogt voor 
mathilda kon vergeleken worden. » Mijne eerste 
» liefde (zeide krammer) was eene schoone bloem , 
» die door den minsten windruk kon geknakt 
» worden, terwijl die voor prederika den vast- 
» gewortelden boom gelijkt, die elk jaar in kracht 
» toeneemt," 

Het meisje beminde evenzeer den braven jon- 

■ i 
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geling, die bij deugd kundigheden paarde en zij 
verkoos ook den degelijken inhoud, boven hét 
fraaije opschrift. 

Jufvrouw vak beek. was minder in schik met 
dit huwelijksnieuwtje en zij pruttelde dus sterk 
tegen het plan van riekje, daar zij op goede 
gronden trachtte te beweren: » dat trouwen goed 
» was , maar niet trouwen nog beter , en de juf- 
» fer houthüizen bij gevolg wijzer zou handelen, 
» de vrijstersschoenen niet te verwerpen , om de 
3 vrouw van eenen notaris te worden , wiens 
» fondsen en eigendommen in het land der Lili— 
» putters lagen." De hoog wijze raad der dame, 
die zich nu voor den derden keer in de huwe- 
lijksboot liet slingeren , had nogtans geen' invloed 
op de^onge maagd, welke het onderscheid tus- 
schen den echten en ongehuwden stand, bij prak- 
tijk wilde leeren kennen, nadat zij verscheidene 
jaren in de theorie was bedreven geworden. » Ik 

> geloof gaarne, mejufvrouw (zeide biekjb), dat 
» het huwelijk een steile berg is om te bek li m- 
9 men , uw voorbeeld echter leerde mij , dat geen 
9 pad voor eene vrouw te moeijelijk is , wan- 

> neer zij voorneemt hetzelve te betreden." Toen 
zij nu zag , dat alle hare pro en contra's , door 
de schrandere winkeljuffer met even veel pro en 
contra's werden teruggekaatst, zoodat zij zich zei- 
ve in het net wikkelde , hetwelk zij zoo fijn voor 
ferdbrika had gespreid , liet zij hare tong over 
dit onderwerp rusten ; daarentegen maakte zij het 
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haar de laatste dagen van baar verblijf in Rotter- 
dam , allés behalve. aangenaam en zij zou vhedr- 
rika gaarne nog beknibbeld hebben, indien de 
edelmoedige vak beek dit niet had belet. Ondanks 
deze behandeling, verliet de juffer. aovmnizEN met 
tranen het huis , waarin zij den tijd van bijna zes 
jaren veel zuur en zoet had genoten, het afscheid 
vooral van de tvfee zoons en van haar' patroon 
kostte haar veel , welke laatste haar nog een bank- 
briefje van 50 guldens in de hand stopte. 

Fkbdebjka, ofschoon eene blijde bruid, had in 
de donkere schilderij van jufvrouw var beek. zeer 
wel de punten opgemerkt, door de waarheid er 
op gedrukt. Zij wist, wel, dat krammer een goed 
bestaan had , waarvan hij echter een gedeelte aan 
moeder en zuster (de jongste zuster gestorven 
zijnde) moest uitkeercn, de deugd der spaarzaam- 
heid , haar met de moedermelk ingegeven , was 
haar in het Beeksche huis echter niet verleerd , daar 
zij van den morgen tot den avond de les hoorde , 
om een dubbeltje viermaal om te keeren eer het 
uit te geven. Daar zij veel van de ernstige in- 
borst haars vaders had , ging zij ook niet in het 
huwelijk , als of zij naar een kermisfeest stapte : 
vooral daar zij zoowel bij hare ouders , als in 
het huis harer meesteres ondervonden had, dat 
vriend Hymen even min zijn keten altijd met geu- 
rige bloemen omslingert, als dat hij er eenen ijze- 
ren handboei van smeedt. L)e afhankelijke staat 
van een meisje zonder eenig vermogen, wist zij. 



Digitized by Google 



43 

had ook zijne donkere schaduw en daar «zij toch 
altgd van den vtoegen morgen tot den laten avond 
moest werken voor-vreemden , wilde zij liever rog 
en schouders krommen voor echtgenoot en eigen 
huisgezin, vooral wanneer Kefde eiken last ligt 
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Fan alle werelts vreught , van alle 's werelts machten 
En blyft nitt oen den mensch als droeve nagedachten, 
Het eenigh dat dè ziel In dit gheval verblyt, 
Dat is een toet ghepeys van wel besteden tydU 



Tweemaal had de aarde haren gewonen jaar- 
lijkschen loop volbragt, sedert krammer aan zijne 
frederika was verbonden , twee zeer gelukkige 
jaren voor beide, zoo naar hart als geest. Zij 
leerde den man in al zijne waarde kennen , en 
deze kennis moest hare hoogachting, hare liefde 
meer en meer doen toenemen. Hij was een wijs- 
geer, doch zijne wijsbegeerte was geene ijskoude 
bespiegeling, noch geene stroeve berekening van 
den loop der wereldsche dingen, neen, met een 
warm hart deelde hij in het lot zijner natuurge- 
nooten en met welberadenheid en moed trachtte 
hij eiken ongelukkigen te helpen. Zijne filozofie 
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dieade hem tot een kompas op dén levens -oceaan 
ten einde met moed en voorzigtigheid de stormen 
te gemoet te treden. Zulk een man moest aan de 
hand eener vrouw als frederika , die wij zoo 
voordeelig leerden kennen, zeer gelukkig zijn. Dit 
nu ware hij ook in den wezenlijken zin des 
woords geweest, zoo niet van buiten komende 
omstandigheden , dit geluk beneveld hadden. 

In het begin huns huwelijks had eene gevaar- 
lijke ziekte krammers moeder aan den rand van het 
graf gebragt; kort na hare herstelling, verloor hij 
eenen geliefden vriend, en naauwelyks begon de- 
ze wonde te heel en, waar het aangenaam voor* 
uitzigt , een gelukkig vader te zullen worden , 
veel toebragt, of de aangebedene vrouw beviel 
ontijdig van een dood kind. 

Treurig zaten de beide echtgenooten , eenige 
weken later bij elkander. Fredbrika met de 
oogen vol_ tranen , borg in een laadje den tooi , 
waar in zij haar telgje had gehoopt te zullen 
kleeden. Krammer zag hare droefheid, vallede 
hare hand en zeide: » Niet altijd tranen, beste 
» ribkjb, dank liever de Voorzienigheid, die u 
» van den rand des grafs behoedde en u aan mij 
» en aan de maatschappij terug gaf. — Tra- 
» nen , krammer , zijn immers ook niet altijd de 
» tolken der treurigheid, en wanneer zij het 
» zijn, dan zijn ze immers weldadige verligters 
» van ons beklemd gemoed, ongelukkig hij, die 
• niet weenen kan. — Rekent gij ons mannen, 
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» die zelden schreijen , dan zoo ongelukkig? »*- 
» Uw geslacht , dat van God meer kracht out- 
> ving:, om het leed te torschen , behoeft geene 
p tranen , uw gevoel ontlast zich dikwijls opeene 
» andere wijze. — Gij wilt toch niet zeggen, dat 
» wij hardvochtig zijn. — Om dit te beweren, 
* moest ik evenmin de gade van krammer , als de 
» dochter van houtluizen zijn." 

Om zich een weinig te verstrooiden , ging r re- 
dbrikA eenige dagen naar hare ouders, waar zij 
niet alleen met opene armen werd ontvangen, 
maar waar zij ook geluk en vreugde in den klei- 
nen kring verspreidde. Hier vond de jonge vrouw 
ruim stof tot uitoefening van hare tuinmanskunst, 
daar mama , door vele huisselijke bezigheden tel- 
kens verhinderd werd, deze taak op zich te ne- 
men en kathariha. even min als blisabbth, nim- 
mer . door den trek werden gedreven , -om in de- 
zen arbeid haar talent te toonen. Met eene groo- 
te bergère op het hoofd, die ofschoon door den 
tand des tijds raeedoogenloos van kleur en glans 
beroofd, het blanke vel der jeugdige vrouw voor 
zon en lucht beschutte , stond zij midden in den 
hof te wieden, te plukken, te planten en alles op 
te ruimen , terwijl zij zich , zoo als altijd , in de 
schoone en rijke natuur verblijdde, toen mama 
haar eenklaps stoorde door het geroep: * riekje! 
» kom toch gaauw, gaauw!" 

Het tuingereedschap kreeg nu eene gooi en irb- 
derika ijlde naar binnen, dan welk een schouw- 
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spel wachtte baar hiér. Midden in het vertrek: 
zat eene jonge vrouw in reisgewaad, met oen 
klein kind op den schoot en een naast haar bij 
den stoel. Fredb&ika sloeg het oog op haar en 
herkende^ hare zuster mathllda. » Mathilda f gij 
» hier!" Nu lagen de beide zusters in elkanders 
armen , fmsdehika drukte haar teederlgk aan haar 
hart, terwijl mathïlda bittere tranen stortte. » Gg 
» Irier, zuster! zoo onverwacht, zoo geheel al- 
» leen, zonder man of zonder geleide?" Nu be- 
gon mathïlda op nieuw te we enen , en weldra 
ontwikkelde zich het treurig raadsel , waarom 
mattoda zoo onverwacht de ouderlijke woning 
weder binnen trad, waaruit zij op eene even on- 
verwachte wijze was verdwenen. 

Bhaamstenq, door het uiterlijk schoon van ka- 
thilda bekoord , had slechts zijnen hartstogt en 
geenszins zijne rede geraadpleegd, toen hij met haar 
de gelofte van getrouwheid aan het huwelrjksal- 
taar bragt. De knoop was te los gelegd, om 
stevig te kunnen zijn, veelmin om storm en on- 
weder te kunnen trotseren. Zoo lang de schoo- 
ne ma thilda bekoorlijk bleef in het oog van den 
jongen , maar wuften echtgenoot , zoo lang bleef 
hij ook haar onafscheidelijke huisvriend en leids- 
man; doch de steeds naar vermaak en zinge- 
not hakende braamsteïtg vond het hnieselijk leven 
bij eene vrouw ras al te eentoonig, te dagelijkse h. 
Zijn vindingrijk vernuft wist dus het eene plei- 
zierpartrjtje na het andere voor te dragen, waar- 
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in het jonge wijfje met hart en ziet deelde, daar 
ook hare verbeelding immer in die plaatsen rond- 
zweefde , waar dans en spel het voorzitterschap 
bekleeden, dan spoedig kwam er een tijd, dat 
zij tegen wil en dank genoodzaakt was den zwerm; 
der vermaken aan moederlijke pligten ten offerte 
brengen. Zoodra echter haar toestand het haar 
toeliet verliet zij de kraamkamer , en men kon juf- 
vrouw braamstehg nergens minder vinden , dan in 
haar eigen huis , het lieve knaapje werd aan eene 
min vertrouwd , de moeder , volgens haar eigen zeg- 
gen , te zwak zijnde , om het te zogen. Het zeer 
matig inkomen van braamstehg duldde wel deze 
uitgaven niet, veelmin al die uithuizige verma- 
ken , doch men was jong , het leven is zoo kort, 
zoo onzeker, waarom zou men het dus niet aan 
deszelfs aangename zijden genieten?' £00 dach- 
ten, zoo handelden braamstbto en vrouw , totdal 
een tweede telg de laatste andermaal huisarrest op- 
leide. Dezen keer ging het haar nogtans minder 
naar wensch , de kraam was veel langduriger en 
dwong haar om hare kamer te houden. De jon- 
ge moeder, die zich geene vermaken ooit ontzet- 
de , ondervond nu terdege het zure , na zoo veel 
zoets geproefd te hebben. Zwak en ziekelijk zijn - 
de, waarbij lusteloosheid en ontevredenheid (de 
gewone gezellinnen van alle kwalen) kwamen, 
had de eeuwig lange tijd in het oog van mathtl- 
ba den slakkengang , dien elk ongelukkige hem 
toeschrijft. Nog beminde haar echtgenoot haar 
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teederlijk, doch het vermaak werd nog meer door 
hem geliefd, geen wonder dus, dat de verveling, 
die zich zoo gaarne in de ziekenkamer nestelt, 
den jongen man uit het huis en in de gezelschap- 
pen dreef. 

Eindelijk toch moest de heer kantoorschrijver 
ondervinden, dat er geen pleizier is zonder last , 
en dat hoe lang men ook over een vat moge 
scheppen , om het te vullen , het toch eindelijk 
kan overloopen (wel te verstaan, de vaten der Ba- 
naïden er niet onder gerekend, die de fabelleer 
ons als bodemloos afschetst). Het geheel niet 
ruim inkomen van braamstbhg had wel viermaal 
grooter moeten zijn, wanneer het de steeds aan- 
groeiende behoeften van heer en vrouw zou be- 
streden. 

De heeren kleermaker, wijnkooper, slager, 
kruidenier, enz., hadden tot nu toe jobs geduld 
beproefd, doch eindelijk begrepen zij, dat een te 
ver gedreven geduld, even gelijk elk ander over- 
drevene deugd, ondeugd wordt, althans de na- 
deeligste uitwerking voor hunne beurs moest heb- 
ben. Natuurlijk vonden de twee debiteuren de 
handelwijze hunner crediteuren zeer onheusch en 
wantrouwend, daar zij zich zei ven als eerlijke 
menschen beschouwden, die, al duurde het ook 
wat lang, hunne schulden wel zouden betalen. 
De overeenstemming tusschen verkoopers en koo- 
pers nu geheel gestoord zijnde, schroomden de 
eersten niet hunne regten te doen gelden, enwa. 
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ren reeds in aantogt, om door dwang te verkrij- 
gen, hetgeen zij door vriendelijke aanmaning niet 
konden bekomen, toen er tot braamstehgs geluk 
eene oude tante van hem overleed , die hem eeni- 
ge honderden guldens tot een legaat maakte. Nu 
was Leiden ontzet en pannetje vet , de dringend- 
ste schuldeischers werden den mond gestopt , en 
onze verheugde kantoorschrijver betrad nog druk* 
ker dan ooit de renbaan der vermaken. Daar 
mathilda evenwel om haren zwakken toestand 
den geliefden echtgenoot niet altijd kon vergezel* 
len, ging hij meest alleen uit, en weldra vond 
hij zoo veel smaak in deze uithuizige solo's, dat 
hij zich gaarne de dito's met zijne gade er voor 
ontzeide. Daardoor kwam hij niet zelden in ge- 
zelschappen, die veel van zijne voormalige ver- 
schilden en die hem hoe langer hoe meer tegen- 
zin voor den stillen huisselijken kring inboezem- 
den, welke natuurlijk voor hem, ook niet aan- 
genamer werd, daar hij dikwijls door den som-' 
beren blik van mathilda en het gehuil der kinde- 
ren werd ontvangen. 

Deze steeds aanwassende pleizierpartijen ver- 
vulden zoodanig het hoofd en hart van den jon- 
gen man, dat er voor de wezenlijke bezigheden, 
welker vruchten keuken en kelder . moesten vul- 
len , weinig tijd overbleef. Mathilda, die niet 
meer mede in den maalstroom der vermaken 
ronddartelde , trachtte braamsteno te betoógen , dat' 
hij bij de geweldige multiplicatie van gezelschaps- 

n. d 
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vrienden tegeigk eene aanzienlijke sub* tractie van 
die , welke zijne beurs moesten spekken, onder- 
ging, doch deze vermaningen vonden niet alleen 
weinig ingang bij hem, maar verdoofden hel vonk- 
je liefde , dat voor haar nog in zijne borst smeul- 
de, geheel en al. 

» Wilt , of moet gg (zeide mj eens), een oud wijf 
» worden , ik voor mij ben nog te jong , om mij 
» in huis te begraven, ik moet immers den kost 
» winnen, en ik wil mij dus geene wetten laten 
> voorschrijven." Van dezen last werd hij even* 
wel weldra ontslagen , daar zijn patroon hem zijn 
afscheid gaf, dewijl deze geen' klerk in naam be- 
geerde. Welke pogingen braamstero nu ook in 
het werk stelde , om bij iemand anders in dienst 
te komen , hij was in te slechten reuk geraakt , 
om hierin te slagen. Nu waren de handen in 
het haar of liever de gewezen kantoorbediende 
zat geheele dagen en halve nachten met handen 
en voeten aan de speeltafel , om te beproeven of 
hij niet op eene gemakkelijke wijze daar konde 
winnen , hetwelk hij voorheen met veel inspan- 
ning aan den lessenaar had moeten doen; doch 
de fortuin , die hare nukken heeft , begreep het 
in bare hooge wijsheid, hem den nek te keeren. 
Braamstewo mogt nu zoo veel hij wilde tegen 
haar in het strijdperk treden , hij moest het on- 
derspit delven, en daar deze vruohtelooze kamp 
het ellendig restje vermogen geheel uit de han- 
den nam , koos hij op eenen sohoonen morgen , 
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de partf} omin andere oorden als Hamburg zijn 
geluk te beproeven , latende zijne vrouw en kin- 
deren aan ' de willekeur van het legio schuld» 
eischers ten prooi. ' 

* m ■ ■ r * 

V • t - ' * ■ •» 

XXXIV HOOFDSTUK, 

' « * tu ' r . • : L , . • 

Belang verbindt — belang ontknoopt , 
Permetel , wie iet» anders hoopt, 

■T. J. POTG1STXK. 

■ ■ - I 

• I * 

Mejufyrouw hbwhiette bheidxl aan mejufvrouw 

PHKDEanCA KRAMMER. 

I « < < - » * * . i (•:»'- .... 

Waarde Vriendin ! 

, . .* ♦■ ■ « 

Wanneer ik ooit als een dames schoothondje 
heb gebeefd, dan was het, toen ik uwe hand 
op den brief Mg , en ik hét' zégel openbrak ) daar 
mgn geweten m§< mijne schuld ten scherpstèri 
verweet. Ik wapende mij du»; dm uwe billijke 
verwijtingen te vernemen, daar ik mij 'gaarne el- 
ke mogelijke boete opleidde; geettpenneslrcek ech- 
ter van u gaf de minste ontevredenheid te ken- 
nen. Dank en lof zij uwe goediieid, uw geduld; 
Ofschoon gij mg nn wel niet beknort, wiF mijne 
eigenliefde toch , dat ik u de redenen van myn 
lang stilzwegen zal vermelden, daar het niet al- 
leen traagheid is, die mijne pen boeide. 
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, Vooreerst woonde ik hier een sterfgeval in de 
buurt bij, waar mijne tegenwoordigheid, als 
vrouw des boedelredders dikwerf werd gevor • 
derd. Het was een dier treurige sterfgevallen, 
bij welke men de schreijende vrouwen uit den 
ouden tgd wel had mogen huren, wanneer wij 
tranen wilden «en , want het Ujk van de oude 
tante, die eenige duizenden aan hare kwasi-treu- 
rige erven naliet, werd eigenlgk van niemand op- 
regt beweend. Mietje, van wie ik u eens ver- 
haalde, hoe zusterlijk zij met jaksje (de overlede- 
ne) omging, zou eene uitzondering op den. regel 
maken kunnen. Ofschoon zij acht dagen voor 
den dood der laatste, met deze, zoo nadrukkelgk 
per mond als per hand geredeneerd had, dat 
jukjes muts, eenige schreden van haar op den 
grond geraakte, scheen mietje thans de wanhoop 
geheel ten prooi. Nu eens wrong %$ de handen, 
dan viel zg op het lijk , wilde met hetzelve be- 
graven worden , daar er voor haar niet dan al- 
sem en gal (hare eigene woorden) in dit leven 
overig was. Deze luidruchtige klaagtoonen, die 
uit deur en vensters klonken, werden eensklaps 
afgebroken en door de stomme taal van spijt en 
teleurstelling vervangen , toen het testament van 
jahsjb werd voorgelezen, waarin dame mietje 
geen' enkele' cent was toegezegd. Een bekwaam 
schilder zou een ruim veld bg die begrafenispleg- 
tigheid voor zijn penseel gevonden hebben , wan- 
neer hij de trekken van eigenbelang op het 
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menschelijk gelaat -had -willen schetsen, zoo alt 
de menschenkernier daar ruim stof vond , om zij^ 
ne waarnemingen te doen. Ik althans kon mij 
niet weerhouden , om heimelijk over der men- 
schen dwaasheden of lieYer tegenstrijdigheden te 
lagchen. Pas heeft de eerzame juffer den geest 
gegeven , of haar lof wordt met luide trompetten 
uitgebazuind , terwijl zij in haar leven van nie- 
mand, zelfs van kat noch hond, werd bemind, 
noch door geen mensch geprezen, maar integen- 
deel menigeen zijne tong scherpte, om javsji 
eene schandzuil op te rigten. » De dooden kun- 
» nen zich niet verdedigen , en daarom mag men 
» hen niet belasteren , M is het gewone motto , 
maar ik zeg, lof en schande treft den dooden, 
evenzeer als dat het fraaiste borstbeeld aangedaan 
wordt, hoeveel wierook men ook aan hetzelve 
verspilt. Wanneer men evenwel van levenden 
kwaad spreekt, sticht men niet zelden een on- 
heil, dat geene duizende tongen kunnen herstel- 
len en waarmede het geluk van den belasterden , 
zoo dikwijls op het spel staat. 

Gij weet riekje, dat ik gaarne vergelijkingen maak, 
de erfgenamen kwamen mij dus voor als beelden 
in een poppenspel die naar mate dat de onzigtba- 
re hand hen bestiert, snelle of trage, regte of 
kromme bewegingen maken. Die onzigtbare hand 
nu was het eigenbelang , hetwelk bij de eene meer 
en bij de andere minder zijne despotische magt 
uitoefent; doch wat wil ik beredeneren? Even 
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min als de Jopanets H*m t$j«e fcajfe ^rotsen vrach- 
ten zou oogsten als hg er geene vruchtbare aarde 
opliet brengen, even min zullen wij het eigenbe- 
lang of het égoistnus uit de wereld kunnen jagen. 
Ik herinner mg nog dikwijls .den grooten man , 
die voor eenige jaren Europa van het oosten tol 
het westen in rep en roer. bragt. Een man die 
een* een gedicht ontving, (*) waarin men hem 
noemde: > De redder des vaderlands, de afgod 
» van, alle harten , de God, die de tranen -van 
» Frankrijk en Italië droogde , de zon na het on 
> weder , die de aarde vruchtbaar maakt en ver- 
» warmt , de groote regter van het heelal , die 
» in zijne schaal de volken weegt." Wie had 
toen kunnen denken , dat diezelfde afgod ook al 
van het égoïsmus 9 met de afschuweUjkste bena- 
mingen en verfoeijingen in dag- en maandbladen 
zou ten toon gesteld worden, en dikwijls van 
diezelfde menschen, welke hem boyenmenscheJij- 
ke eer hadden toegekend. — Ja, lieve riekje , 
het is maar waar, dat zoolang eigenbelang het 
hoofdrad is, waarom alle andere kleinere rade- 
ren draayen, zoolang zal er veel voor deugd en 
braafheid te wenschen overbleven , hetwelk niet 
veryuld wordt. 
Doch nu yan iets anders. Uit uw brief ver- 



i (*) Namelijk te JSVreux , *aar bokafartb met zijne 
gemalin ingehaald , door eenige meisjee dit gedicht werd 
ter hand gesteld. ~ ILoTaEBüjs. 

> « 
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neem tk , dat uwe zuster mathii&a <mfcl tpak en 
zak , namelijk met zich zelve en twee Jrinderen 
weder tehuis is gekomen. Eene bittere tijding, 
niet waar? Ik beklaag zeer uwe ouders en voor- 
al uwe moeder, wier juk daardoor driedubbele 
zw aarte verkrijgt, zij die op hare jaren de schou- 
ders wel vrij mogt hebben. Het verheugde mij 
intusschen, dat gij toen juist tehuis waart, dat 
zal de goede vrouw het hart onder den riem ge- 
bonden hebben. Dat gij het oudste kindje by u 
genomen hebt bevestigt mij weder in het gunstig 
gevoelen, hetwelk ik van uw edel hart heb. Gij 
kunt dan uw opkwekings talent aan dit plantje 
beproeven, dan zqt gij er in bedreven, wanneer 
uwe eigene kleine springers uwe zorg behoe- 
ven. 

Nu kom ik eindelijk aan het gewigtigst artikel 
van mijnen brief, waarmede ik had behooren te 
beginnen , doch hetwelk ik tot het laatst uitstel- 
de , omdat ik zoo ongaarne mens c hen en vooral 
mijne vrienden het hart wonden toebreng. 

Weet dan , lieve vriendin , dat mijn zwager 
rozeti me ester nu drie dagen geleden eenen brief 
van een' zijner correspondenten uit Paramaribo 
ontving, de tijding behelzende, dat de heer jajtds 
houthuizbh voor vier maanden aan de landziekte 
is overleden en eene weduwe met twee nog zeer 
jonge kinderen heeft nagelaten. Misschien hebt 
gij thans zelve reeds het berigt, misschieu ook 
niet , daar de kapitein geen' brief voor uwe fa* 
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milie had medegenomen, ik nam dus den trea— > 
rigen last op mg, om te verzoeken uwe ouders 
op het droevige nieuw» voor te bereiden. Of- 
schoon het altijd moeijelijk valt naaste bloedver- 
wanten te moeten derven, geloof ik evenwel, dat 
dit sterfgeval niet een der zwaarsten is , daar ik 
vernomen heb, dat uw broeder niet zeer bemind 
was j even min onder de planters als onder de 
negers , alsmede , dat hij geen gelukkig echtgenoot 
was. Ook heeft hij zoo ruim geleefd, dat zijne 
zaken geheel in de war zijn en hij vrouw en 
kinderen in verlegene omstandigheden nalaat , 
zoodat zijn dood, naar menschel ijk inzien, meer 
als een geluk dan als ongeluk kan beschouwd 
worden. Nadere berigten zult gij welligt van 
uwen jongsten broeder erlangen, die, gij weet, 
gelukkig in de fFest-Indiën is aangeland , £n van 
wien men daar met veel lof spreekt. Hartelijk 
wensch ik , dat deze jongeling het geleden ver- 
lies tiendubbel mag vergoeden. 

üwe vriendin besafcok zou hier een briefje 
bijgevoegd hebben, doch zij gaat spoedig in eenc 
andere betrekking , hetgeen haar veel drukte 
geeft. Dat goede meisje ondervindt de waarheid 
van de gulden spreuk : » Ei jen haard is goud 
» waard." Zij is eene dier menigte Zwit£$£§che 
vrouwen, die haar land verlaten, omdat nood en 
geene verkiezing er haar toe dringt; de zucht naar 
vrijheid en naar hare bergen kampt met de ijze- 
ren noodzakelijkheid , hetwelk evenzeer den band 
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der vaderlandsliefde als elke andere betrekking 
somtijds onderdrukt en moet onderdrukken. 

Vaarwel , lief wijfje , groet uwen gemaal van 
mij, enz. 

XXXV HOOFDSTUK. 



TTai u 't UvenT 
Een onzekere dag van April , 
Nu zoo buijig en woest alt in Maart, 
Dan als meidag zoo xoet cnKzoo stil 
Met zijn wolkje» en tchichijes , nu broeijend, dankü? 

Wat ie *t leven ? 
*t 1% ten boog , die het goede belooft , 
't 1$ een regenboog, prachtig en blij, 
Rijk in kleuren; doch spoedig gedoofd, 
Rijk in glansen; doch spoedig getaand en geroofd. 

Even moeijelijk als het is , een gelaat door de 
kinderziekte geteekend , deszelfs vorigen glans te* 
rug te geven, even moeijelijk is het de blaam uit 
te wisschen waaronder iemand ligt , die zich door 
haar gedrag dezelve waardig maakte." Zoo dacht, 
zoo sprak lotje bij zich zelve, terwijl zij een' 
blik op hare dochter mathilda. sloeg , wier goede 
naam evenzeer het spel der winden was gewor- 
den , als het gelnk , dat zij genoot. 
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Met dit Terlies paarde zich nog het gemis ha- 
rer tevredenheid en het verscheurende berouw , 
aich zoo onbezonnen aan- een' man verbonden te 
hebben, die aan hartstogt en zingenot alles prijs 
gaf. Mathilda nog in den vollen bloei van jeugd 
en schoonheid, welke weleer door oud en jong, 
rijk en arm gehuldigd was, gevoelde thans in de 
stille treurige woning harer ouders eene ledig- 
heid, eene verveling, die haar ondragelijk werd. / 
Daarbij kwam, dat, ofschoon b&aamstbng haar 
ongelukkig had gemaakt, alle liefde voor hem 
nog niet was uitgedoofd , maar integendeel scheen 
het, dat de afwezigheid, zoo dikwijls het graf 
der liefde , die van mathilda op nieuw sterkte 
gaf, of liever, dat het verlangen naar den jongen 
vrolijken man eiken dag heviger werd. Zoo als 
vele onheilen hun drukkend gewigt van het ver- 
mogen der verbeeldingskracht ontleenen , zoo 
tooit diezelfde verbeelding het geluk, waarnaar 
wij te vergeefs grijpen , eiken dag in een bekoor- 
• lijker gewaad voor ons. Mathilda scheen al het 
onaangename van de laatste dagen , welke zij met 
braaxstenq had versleten langzamerhand te verge- 
ten en schetste zich onophoudelijk den etrsteu 
gelukkigen ujd van haar huwelijk , toen de Go- 
din des vermaaks eiken dag nieuwe frissche bloe- 
men voor haren levenskrans scheen te vlechten. 

Dit beeld nu stak te veel af iuj het tafereel vau 
haar tegenwoordig lot, om niet het eerste boren 
het laatste -te verkiezen. De verveling, die io 
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haren stoei. zoo menige ondeugd mei zicht voert , 
als luiheid y oongeduid en kwade luimen kwelde 
niet alleen de jonge vrouw;, maar maakte haar 
bijzijn bange yoor de andere huisgenooten. 

Kathajuha bovenal , diè steeds hare zuste* dooi 
de natuur zoo ver boven haar begaafd , had be- 
nijd, bejegende jufvrouw brmmstbiug op de on- 
aangenaamste wijze: geene hand zou zij uitste- 
ken, wanneer de kleine lot» schreide en groot- 
mama het te druk had , om het engelachtig kind- 
je ter hulp te snellen, terwijl de moeder opeenen 
leuningstoel uitgerekt, met het portret van haren 
man in de hand , en de oogen vol tranen , alles 
om zich scheen te vergeten , behalve het verloren 
paradijs , waaruit het lot haar zoo onmeedoogend 
had verjaagd. Tante busabbth, die dit tooneel 
nimmer met onverschillige oogen aanschouwde , 
hoewel zij wel oppaste, om zich een oogenblik 
te vermoeijen , ten einde de groote drukte een wei- 
nig te lenigen, kraste er gewoonlijk met hare 
stem tusschen beide , om der moeder haren pligt 
te betoogen, die hier even veel acht op gaf als 
op het geschrei van het wichtje. 

Al deze wanklanken van' de onderscheidene 
leden ds huisgezins, dreven het hoofd des huizes 
meestal uit haar midden , naar buiten , of naar 
zijn studeervertrek , waar de goede man nog al- 
ujd vruchten trachtte te zaaijen , welker oogst tot 
nu toe, op het terrein der luchtkasteel en te vin- 
ilen was. Hoewel het nieste ontkennen is , dat 
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het schrgversbaantje zijn dunne en dikke , kleine 
en groote doorns heeft , is het eren waar , dat 
het ook zijne goede zijde bezit , al is het ook 
maar om de muizennesten te verdrijven , die men 
in de woon- en kinderkamer opdoet of die 
eene kale beurs ons bezorgt. Ofschoon deze 
uren van verstrooiing den bitteren drank voor 
den Luitenant eenigzins verzoetten, smakelijk 
konden zij denzelven echter niet maken en hij 
zuchtte luid onder de ijzeren hand des tegen- 
spoeds, die eiken dag hem meer drukte en hem 
eindelijk geheel zijne gezondheid benam. 

Nu werd de taak van lotje dubbel zwaar, 
daar zij haren tijd moest verdeel en tusschen het 
ziekbed van den lijdenden echtgenoot en tusschen 
hare huisselijke bezigheden. Oom fimp trachtte 
zoo veel mogelijk de geliefde zuster moed en troost 
in te spreken, wier vrolijkheid onder de donkere 
schaduwen der zorgen , geheel scheen te verdwij- 
nen , dan niet altijd gelukte des zeemans edel 
doel. Er werd dus besloten, dat lotjz zich eeni- 
ge dagen bij hare dochter kaamker zou ontspan- 
nen , welke door het bezit van een lief telgje j 
den hoögsten trap van geluk beklommen had. 
Veel strijd kostte het echter mevrouw hocthuuzr 
om haren echtgenoot (sedert eenige dagen een 
weinig beter) aan de oppassing harer twee doch- 
ters over te laten, haar afzijn zou echter zeer 
kort zijn. 

Acht zeer gelukkige dagen had de lieve groot- 
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mama bij hare kinderen en kléin-kinderen gesleten , 
toen zij onverwacht laat in den avond een brief- 
je van mathilda ontvangt , met verzoek, om zoo 
spoedig mogelijk de terugreis aan te nemen, daar 
papa's ziekte eenklaps verergerd was, zoodat de 
geneesheer van meening was, dat hij in eenen 
gevaarlijken toestand verkeerde. 

Doodelijk ontsteld , wilde mevrouw houthuizes 
nog dienzelfden avond vertrekken , doch daar het 
weder ongunstig- was en de maand October hare 
herfstvlagen duchtig deed gevoelen , raadden hare 
kinderen haar deze reis ten hoogsten af. 

Den volgenden morgen zoo vroeg mogelijk ver- 
liet zij het huis harer gelukkige dochter en keer- 
de onder het geleide van krammer naar het hare 
terug, predek ik a , de geliefde moeder niet kun- 
nende vergezellen , zoo als zij gaarne had gedaan , 
ofschoon zij vreesde den dierbaren vader nimmer 
weder te zullen zien. 

Gedurende de reis zat lotje nu eens als een 
versteend beeld en dan barstte zij in luid geklag 
uit. wrong de handen en riep: » Ach wat zal 
tehuis op mij wachten ? ik was zoo gelukkig , 
zoo tevreden bij u, krammer en bij mijne lieve 
riekje en nu ..." Hier drukte zij haren schoon- 
zoon de hand , terwijl groote tranen langs hare 
wangen vloeiden. * Ja , lieve mama antwoord- 
de krammer , ziedaar het menschelijk leven , de 
eene dag baart wel den anderen , doch de vreug- 
de van heden wordt door de droefheid van mor- 
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genr vervangen, en morgen lacht, hetgeen heden 
schreide, een troost zoo wel voor den rampspoe- 
digen , als eene wijze les voor den gelukkigen 
sterveling. Ach wij stofbewoners kunnen im- 
mers op den dag niet rekenen, die met al zijn 
heil of leed nog niet aanwezig is en weiligt voor 
ons nooit aanwezig wordt: het leven is zoo on- 
zeker, zoo kort. 

Ik herinner mij hier, lieve mama, het gezegde 
van den wgsgeer , die eenmaal- den pauselijken 
stoel beklom (*) : » Het leven is een werk van 
9 verscheidene deelen voor hen , die schoone da- 
» den bedrijven , een lang leven ; het is slechts 
9 een los blad voor hen , die niets doen dan 
» groeijen , gelijk de planten. — Ik stem met 
» Romes opperhoofd in, dat het leven lang of 
» kort is , naarmate men het geniet of besteedt 
» en niet naar het getal der jaren, hetwelk men 
» bereikt , daar ook het langste leven , als het 
» voorbij is, even als een bliksemstraal verscheen 
» en verdween ; doch dit losse blad , of dit zwa- 
> re boekdeel , bevat voor eenige aardbewoners 
» somtijds , niet dan een duister , raadselachtig 
» geschrift , door de ijzeren pen des tegenspoeds er 
» op gedrukt. Het waarom zal gewis aan de andere 
» zijde des grafs opgelost worden, doch het zijn 
^ sterke beenen , die tmder den last van het een- 
» tenaars gewigt der rampen niet bezwijken. — 

» Des te grooter moet uw geluk zijn, lieve ma- 
^^^^^^^ 

(*) Ganoanbt.li , onder den naam yan clemehs XIV. 
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ma , daar gij u steeds boven het lot hebt trach - 
ten te verheffen. — Niet altijd deed ik dat , 
kr a mm eb , doch mijn man, deze verliest alle 
veerkracht van ziel en ligchaam door den druk 
des tegenspoeds. — Gelatenheid is eene vrucht 
der wijsheid en der beheersching onzer drif- 
ten; zij alleen is in staat de schrikverwekken- 
de gestalte der smart te benemen , en ons voor 
versaagdheid te behoeden, ja zij stapt met moed 
over de matte pijlen, die het ongeluk op ons 
afschoot. — Ik ben met u eens , dat gelatenheid 
het beste tegengif is voor den angel der smart, 
doch wij zijn ménschen , zwakke menschen en 
geene engelen ; slechts weinigen bezitten de groot- 
heid der ziel van eenen fehelok, gvlle&t en 
andere edele menschen. — Ik geloof, mama , dat 
men deze gelukkige zielsgesteldheid door lang- 
durige oefening en vele beproevingen erlangt , 
en vooral door den invloed der godsdienst. 
Zonder deze beschouw ik de gelatenheid meer 
eene trotsche ongevoeligheid der Stoïcijnen van 
wie men zegt, dat zij het medelijden verban- 
den als eene onwaardige zwakheid van den 
mensch. — O ! ja krammer , geloof aan God 
en zijne goedheid , is het veiligste anker op de 
onstuimige wereldzee, en is voor mij ook de 
eenigste steun, waaraan ik mij houden kan. 
Die goede God spare nog mijn man , want 
• zijn gemis zou mij veel kosten." 
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XXXVI HOOFDSTUK. 



Veracht geen tnetuch, koe nietig hij ook tekijn. 
Een moerbeiblad wordt door den tijd tot ij ju 

fTJTSSW VSTSMMMr. 

Hoeveel lof wij aan onze eeuw , waarin ver- 
lichting en beschaving haren troon gevestigd heb- 
ben, ook mogen toezwaaien, deze welverdiende 
hulde bedekt het gebrekkige niet , hetwelk deze 
weldoensters van het menschdom verspreiden. De 
allezins billijke eerzucht der ouderen, om regt ver- 
standige, regt knappe kinderen te hebben, wordt 
niet zelden door velen overdreven , zoo dat zij 
met jaloers che oogen die kinderen beschouwen 
welke de hunnen overtreffen, zoo in vlugheid 
als bekwaamheid. Zij bedenken niet, dat elke 
zaadkorrel , zich niet even ras ontwikkelt, noch 
dat de weligste planten, het eerst verdorren en 
de schoonstbloeyende bloemen door het vermeiend 
insekt het meest worden opgezocht. Al wat fraai 
schijnt, en wel klinkt is aangenaam voor oog en 
oor, doch te zeer opeen gehoopte schoonheden 
vermoeijen het gezigt , terwijl het gehoor niet zel- 
den verdoofd wordt , door te ras op een volgen- 
de en schelklinkende geluiden. Het aloude spreek- 
woord : » vroeg wijs, vroeg zot geldt vooral bij 
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deze vroeg rtjpe kinderen. De echtgenoot van 
den Heer wikkel, de patroon van wclum hout- 
huizek , diene ten voorbeeld hoe dwaas , dik- 
wijls ook anders weldenkende menschen oordee- 
len over de vorderingen van hun kroost. Deze 
vrouw eene uitmuntende gade en moeder werd 
ook door eene verkeerde eerzucht aangestoken. 

Hare oudste dochter, een levendig, aanvallig 
meisje van tien jaar, die geene tien minuten op 
dezelfde plaats stil kon zitten, was de vrolijk- 
heid, de ziel van het huisgezin, daar hare twee 
broeders van eenen geheel anderen aard waren , 
en haar zusje , een meisje van ruim een jaar na- 
tuurlijk nog haren aanleg niet kon vertoonen. 
Leetttje wikkel , die nu evenzeer eene liefhebster 
was van de breikous als van de naainaald vond 
het ook ijsseujk eentoonig , om altijd, op die zwar- 
te letters te zitten turen en daar haar krulhoofd. 
je mede te breken. Men begrijpt ligt , dat zij al 
ras door hare medeleerlingen werd overtroffen, 
zoodat meester en meesteres het anders zoo aan- 
minnig meisje veel moesten beknorren , veel moes- 
ten straffen. Deze herhaalde oefeningen der school * 
tucht werd zij niet alleen gewoon , maar daar zij 
geen greintje van de eerzucht harer moeder be- 
zat, ontging haar natuurlijk elk bewijs van goed- 
keuring en belooning, die aan menig ander kind 
voor vlijt en gemaakte vorderingen werd uitge- 
deeld. Telkens , wanneer de verheugde jongens 
en meisjes met de fraaije prenteboekjes of andere 

n. b 
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geschenkjes al zingende en dansende tehuis kwa- 
men en te als zoovele zegeteekens der verheug- 
de ouderen toonden, stond leertje daar met le- 
dige handen en dikwijls met tranen in de oogen , 
die de vergramde moeder - er uit perste . en het 
goede zachtaardige meisje , dat hare moeder zoo 
innig lief had , nam dan plegtig voor zich te be- 
teren , welke gelofte even als die van menige 
volwassene, al zeer spoedig vergeten was. 

Tot overmaat van verdriet voor leekt jes moe- 
der, was de twist, welke dikwijls tusschcn het 
meisje en hare broeders ontstond , over eenen 
behaalden prijs. 

De oudste zoon, een jongen van twaalf jaar , 
'voor wien het leeren een spel was en die zijn 
zusje hartelijk beminde , kon niet dulden , dat 
het lieve kind nimmer een blijk van goedkeuring 
ontving en zou gaarne zijn eereteefcen aan haar 
geschonken hebben; de jongste , een regt pedan- 
rje , daarentegen plaagde en tergde leektje met 
hare domheid, luiheid en achteloosheid, die nu 
van haren kant hem voor een' wijsneus uitmaakte. 

Wihicel zelf voor zijnen stand een zeer kaap 
en kundig man, met een regtschapcn hart oor- 
deelde zeer juist over de besmettelijke kwaal on- 
zer eeuw, om tegen wil en dank geleerden te 
scheppen, waarvan dan de legio betweters, half 
en kwart geleerden geboren worden. — Hg ver- 
heugde zich wel in het denkbeeld -vader van kin- 
deren te zijn , die een gezond verstand en lust 

■ 
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tot oefening hadden en spaarde dus ook niets 
▼oor hun onderwijs : evenwel pijnigde hij zich 
zeiven nimmer, met het bekommerend denk- 
beeld, dat andere kinderen de zijnen ver over- 
troffen. 

De goede man vond zijne aska , den dag na 
de uitdeeling der prijzen, in eenen hoek van het 
vertrek met het hoofd in de hand , en dè oogen 
vol tranen. Hij , die geene tranen . zien kon , 
vroeg met veel deelneming, aan zijne vrouw , 
naar de reden harer treurigheid. 

» Kunt gij mij dat vragen, piet. Weet gij dan 
niet , dat elk nul heeft , en zij alleen niet." 

a Wat zegt gij asha, is de loterij reeds uil, 
» ik meende, dat de volgende week eerst de laat - 
» ste klasse trok. — Ach ! wat praat gij van lo- 
» terg ? Ik meende nul van leestje. — Hoe! ik 
» hoop toch niet, dat het kind reeds in de lote* 
» rij speelt." 

Jan, de oudste zoon, bragt vader nu op het 
spoor, en verhaalde hem, dat moeder zoo be- 
droefd was, daar zij beide eenen prijs hadden 
behaald en leertje, zoo als gewoonlijk eenen zak 
vol afkeuringen. Nu kon de man zijnen lach niet 
bedwingen en zijne vrouw bij de hand nemende, 
zeide hij: » Wel ahwa, naar uw droevig gezigt 
» te oordeelen, zou men gezegd hebben, dat de 
» kerk of staat in gevaar was en nu komt het 
» op die narrepotsen uit. Ik bid u, bekommer 
> u niet over lbewtje , dit meisje heeft een ge 
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zond oordeel , en naar mijne gedachte wel aan- 
leg om te leeren , dat zij evenwel bij vele kin- 
deren van hare jaren achter aan komt , moet 
men niet alleen aan hare levendigheid en speel- 
zucht toeschrijven, maar welligt ooJc, dat haar 
verstand zich later ontwikkelt, dan van menig 
ander; gij weet, lieve, dat er vruchten uit de 
broeikas en van den kouden grond zijn, alles 
heeft zijn' tijd en elk is niet even vlug, ik be- 
nijd dus niemand zijne veel wijzer kinderen. 
In onzen stand komt het ook weinig te pas of 
eene vrouw weet , welk volk het eerst de zee 
heeft bevaren, wie de grootste planeet heeft 
uitgevonden, en hoevele mijlen de Fetuvius 
boven de oppervlakte der zee uitsteekt. Mooi 
is het, wanneer men dit weet, doch het is 
geene behoefte, vooral voor een burger meis- 
je, wanneer die goed verstaanbaar leest, cene 
duidelijke en nette hand schrijft, wel weet te 
rekenen, en eenige kennis van de vaderland- 
sche geschiedenis heeft , mij dunkt , dan weet 
zij reeds genoeg , laat zij zich liever op vrou- 
welijke handwerken met kracht toeleggen , 
waartoe hare bestemming haar roept — Gij 
hebt niet geheel ongelijk , piet , doch gij badt 
gisteren eens moeten zien, hoe de meisjes van 
onzen buurman en de kleine kudolp leehtje 
de oogen uitstaken met hunne traaije prijzen. — 
Rudolf zal ik daarvoor betalen, die jongen 
wordt welligt anders de verwaandste gek, in- 
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» dien men hem niet tegengaat , en gij aura troost 
► u met uwe domme dochter, wie weet welk 
• groot licht, of dat veel beter is, welk voor- 
. treffelijk lid zij nog eens van de maatschappij 
» wordt , ik heb er veel hoop op , want zij 

heeft een uitmuntend hart en een gelukkig hu* 

meur. 

» Toen ik u daar zoo bedrukt zitten zag meen- 
de ik heusch , dat er een brief van wille* 
HOüTmjizBif was gekomen , met het berigt van 
zijns vaders dood , daar ik hem reeds lang 
tehuis verwachtte. — De Luitenant is aan de 
beter hand, neen, ik geloof eerder, dat zijn 
lang uitblijven toe te schrijven is , dat hij eenen 
winkel tracht te krijgen. — Dit geloof ik zoo 
geredelijk niet , aicva , want de goede jongen 
heeft immers volstrekt geen vooruitzigt. — 
Weet gij dan niet, dat hij om abua-ka pe- 
ters verkeert, zoo hem dit gelukt, kan hij wel 
zes winkels opzetten. — Met aïtoa-ila zegt 
gij, is dat die niet, waarvan gij mij onlangs 
verhaaldet, dat zij hare moeder in een vol ge- 
zelschap uitlachte, omdat zij in het woord la* 
de twee a had geschreven. — Juist dezelfde , 
piet. — Nu dan wensch ik hartelijk , dat die 
wijsneus nimmer den goeden willem tot haren 
man krijgt: want hij zelve is alles behalve ver* 
waand. — Dat moogt gij vrij zeggen, willem 
is bij mij een beste, brave jongeling, die eene 
goede vrouw verdient. — Men krijgt dikwijls 
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t niet wat men verdient, aicu., weet gij dat 
» wel ? — Die Luitenant en zijn gezin zyn toch 
» ook zeer ongelukkig, men kan het zoo geheel 
» aan de boven- en pnderkleederen van wollek 
9 zien, dat zij het zeer armoedig hebben , de jon- 

* gen heeft eehter dunkt mg te veel eerzucht, 
» hij kan niet alleen dulden , dat men hem be- 
»' klaagt, maar onlangs , toen ik hem nog een 

izool i?an u 

* aanbood r werd hg vuurrood in zijn gezigt , 
» gaf mg geen antwoord en keerde zich om, ter- 
9- wijl; hij mg met het kamizool midden in de 
» kamér liet «taan, kunt gij. dit goedvinden? — 
» Ziedaar lieve asfa, wat het eergevoel bg ons 

* uitwerkt, zoo op het oogenblik vond ik u in 
» tranen , omdat gij u aU moeder gekrenkt ge- 

* loofdet , een gevoel , dat gij als hoogst betamelijk 
» beschouwt. .< Even zöo. zal- wuxem zich niet 

* scbmnen te bekennen , dat een halfsieten kami- 
jr zool iiem het bloed in het aangezigt joeg , het 
» is maar in de. wereld uit welk oogpunt wij de 
» zaken beschouwen. De man , die van aalmoe- 
» zen leeft, zou u een luid: » God loont Uy 
9 voor het kamizool toeroepen, terwijl de iat- 
». soenlij ke arme) elke aalmoes als eene grieven* 
> debeleediging, zgner eer aangedaan , beschouwt , 
9 en hg, die eene kiesche opvoeding ontving, 
» zoo als onzen wille* , zal dit gevoel nimmer 
9. afleggen." 

« Wanneer wij echter uw beider eerzucht aan 
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» het verstand willen toetsen , welke zou het 
» meest naar hoogmoed, of ijdele trots zwemen, 
» lieve AW5A ? — 0\ het is bij mij een groot on* 

> derscheid, het hartzeer te ondervinden, dat 
• men Tan een kind heeft, hetwelk niet wil of 

> kan leeren, of zich zeiven verdriet aan te doen, 
» wanneer iemand ons met een goed hart, een 
» geschenk wil geven, van iets, dat wij hoog 
» noodjg hebheh. Onnoodig hartzeer doen wij 
» ons zeiven veel te veel aan , en wij rekenen ons 
» niet zelden beleedigd, daar geene beleediging 
9 is, en dus de hand op den mond, wijfje lief. 



XXXVU HOOFDSTUK. 



— Mcnschlievcndheid. 

■ 

Zou ik | zou ik uw goedheid malen ? 
Uw heil , dat xich alom verspreidt ? 
Uw luister dooft de middagstralen , 
De kroon, die trotsch den schedel drukt 
De lauw ren in den slag geplukt , 
Het goud, met zorg bij een vergaderd, 
Haalt niets, bij 't zacht, bij H streelend zoet, 
Gij schept den hemel in 't gemoed , 
De stulp wordt een paleis , als gij den dorpel nadert» 

Bijdragen tot 't menschelijk geluk. 



In het hoofdstuk XXXV zagen mij mevrouw 
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houthuizbw met haren schoonzoon keammek huis- 
waarts keeren en wel met een beklemd gemoed. 
Het verstandig gesprek van den laatst en had haar 
hart wel eenigzins in kalmte gebragt; evenwel 
betrad zij schoorvoetend den drempel harer wo- 
ning , daar zij haren echtgenoot zieltoogend meen- 
de te vinden : bevend en angstig naderde zij dus 
het ziekbed , waarop de Luitenant doodbleek , en 
als in de armen van den doodslaap lag uitge- 
strekt. Naauwelijks echter zag hij de geliefde 
vrouw, of een ligte blos der blijdschap verwde 
zijne ingevallene wangen, en ofschoon het hem 
moeite kostte, hij rigtte zich evenwel op, om 
haar welkom te heeten. Lotje en k&amxei ver- 
heugden zich den zieken veel beter te vinden, 
dan zij zich hadden durven voorstellen en spoe- 
dig ontwaarden zij , dat de heer houthoizer meer 
door ongeduld en verlangen naar zijne vrouw , 
dan door de bewustheid van een werkelijk ge- 
vaar , er op aangedrongen had , dat zijne kinderen 
aan de moeder schrijven zouden van terug te 
keeren, want reeds den volgenden dag na hare 
tehuiskomst, ging de zieke uit eigene beweging 
opstaan en wilde met lotje eene wandeling in 
den tuin doen. Hoezeer deze dit nu tegenhield , 
baatten al hare vertoogen niet en zij moest den 
zwakken man, die den eenen voet niet voor den 
anderen kon verzetten, tot aan het prieeltje sle- 
pen Hier nu hoorde zij de bitterste klagten , 
over eiken dag van hare afwezigheid, waarin de 
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beide dochters en de door hem gehaatte tante 
bet met de donkerste kleuren werden afgemaald; 
hij drong er dan op aan , dat matiiilda haar eigen 
brood zou zoeken te verdienen. 

» Het onophoudelijk gekakel (ïeide de Luite- 
» nant) tusschen dat klaverblad van slechte hu- 
^ meuren kan ik niet langer aanhooren , waarbij 
» dan nog komt het geschrei van het kind, welke 
» muzijk ik reeds lang ontwend ben , en dat mij 

* even aangenaam in de ooren klinkt , als het 
9 gekras op eene gebrokene viool. — Dat u dit 
9 alles lastig valt op uwe jaren en in uwen 
9 zwakken toestand , Leve adolf ! wil ik gaarne 
9 gelooven, doch wjj kunnen immers mathilda 
» met haar kind niet op de straat zetten, zij is 
9 onze dochter. — Alles wel, doch die eenmaal 
9 uit het huis is , moet er uit blijven , gij weet 

* immers zelf; hoe naauw het ons staat — He- 
» laas I ja beste man , en evenwel... — Evenwel 
9 moet hier een einde aan zijn, wanneer gij mij 
9 niet in het graf wilt hebben. — God beware 
9 mij hiervoor ; ik ben thans weder tehuis en al - 

* les zal nu bijgevolg beter gaan; mathilda was 
9 ook ziek, hetwelk duidelijk aan haar te zien 
9 is. — Ziek , zegt gij , niets dan haar ellendig 
9 humeur plaagt haar." 

De Luitenant had hier den bal niet geheel mis 
geslagen; inwendig zielsverdriet was eigenlijk de 
groote kwaal van jufvrouw braamstejg ; de straf 
harer onbedachtzaamheid ondervond zij in den 
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hoogs ten graad, ofschoon deze ondeugd 200 diep 
bij haar geworteld was , dat er nog menig takje 
en spruitje uit den besnoeiden tronk te voor- 
schijn kwam: het volgende diene hier tot een 
bewijs. 

Twee dagen na lotjes terugkomst wilde zij 
eenen ouden jas haars mans uit de kas nemen , 
Om er het noodige aan te herstellen, daar dit 
gewaad, ofschoon door den onmeedoogenden tand 
des tijds, van al zijnen glans en luister beroofd, 
in haar oog nog zeer geschikt scheen], om, wan* 
neer de zieke zijne dagelijksche wandeling inden 
tuin deed, hem voor de najaarsbuijen te beschut- 
ten. Na alle kassen en hoeken doorgezocht te 
hebben, kwam lotje binnen en zeide tegen hare 
kinderen : » Ik poch nog altijd op mijn gezigt en 
» mijn geheugen , maar een van beiden bedriegt 
» mij thans deerlijk, want daar kruip ik kas in, 
» kas uit, zoek hoek in, 'hoek uit, om den jas 
» van uwen papa , maar nergens is de leelijkert te 
» vinden." Ëene algemeene stilte van de leden 
des huisgezins tot antwoord krijgende , vroeg zij', 
of niemand den verlorenen vriend ergens gezien 
of verstopt had. JHathilda vroeg daarop : » Meent 
> gij dien ouden groenen jas, mama? — Ja, 
» kind , denzelfden. — O ! die vodde heb ik ?er- 
3 leden week aan eene jodin verruild voor een 
» paar ellen tule en vier ellen neige ; ik had geen 
» een fatsoenlijk kraagje of hemdje meer en dat 
» stofnest hing toch maar in den weg. n 
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Gloerjend rood werd lotje om haar aangezigt, 

terwijl *g uitriep: > Kind ! wat hebt gg daar 
» uitgevoerd, het was de eénigste jas, die uw 
» papa heeft, buiten zijn' zondagschen rok en 
r eene oude uniform; waarlijk g{j deedt.ieta., 
» hetwelk nuj in de ziel grieft. — Wel mama, 
» dat kon ik onmogelijk weten, ik kan immers 
» niet naakt loopen." Nu vielen iusabith euKA- 
tha&tka. met al de wapenen harer welsprekendheid 
op de schuldige los, om haar eens degelijk de 
waarheid te zeggen en vooral het woord naakt. 
te ontleden en behoorlijk tóe te passen. Daar het 
evenwel een axioma is , dat .indien er geen Waar 
is, er ook geen kooper kan zijn, zoo is het even 
zeer eene grondwaarheid, dat de jas , welken 
men verkocht heeft, niet kan aangetrokken wor- 
den. Bijgevolg hielpen de fraaije en krachtige 
gezegden van zuster noch tante niets , om het 
verlorene schaap terug te bekomen. Lotjb beef- 
de , om haren echtgenoot , .die niet by het treur- 
spel tegenwoordig was, er eene letter van te ont- 
vouwen; een nieuwe storm wachtte haar dus , 
die ook niet achter bleef, toen zij hem alles ver- 
haalde; hoewel zij dit nu in de zachtste bewoor- 
dingen deed , terwijl zij den militair trachtte te 
beduiden, dat de jas bijna niets meer waard was 
dan op den mesthoop te werpen. » Smijt dan 
* maar mgnen geheelen kleederboedel voor de 
» varkens, want die zal binnen kort niet veel 
» beters vardienen, en laat mij dan als kajlbl »V 
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> eens beproeven , hoe het smaakt levend in eenc? 
» doodkist te kruipen , miU dat ik er niet weder 
» uit kom. — Foei, adolp! nu maakt gij het ook 

* te erg, gij hebt immers nog een' goeden war- 

* men nachtrok. — Spreek mij toch niet van dat 

* ellendig ding , wie zag ooit zotter opschik voor 
» een' soldaat dan een' nachtrok, die mij daar- 
» enboven een half ellen te kort is en meer op 
» een' poddingzak gelijkt, dan op een morgen- 
» kleed. — Ja, dat hij te kort is, komt, dat de 
» vader van jufvrouw somers veel kleiner was 
» dan gij zijt. — Ach! ik ongelukkig man, wat 
» doe ik toch langer in dit jammerdal!" 

Hier verviel de ongelukkige nouTHüizEir in zijne 
jjewone zwaarmoedige bui, weigerde beneden te 
komen en eischte, dat mathilda zich hoe eerder 
zoo liever weg zou pakken, al had zij ook de 
koorts op het lijf. 

Lotjb was radeloos en wist niet, welke partij 
te kiezen , daar haar hart bloedde om mathilda 
het vaderlijk bevel bekend te maken. 

Eenzaam en treurig zat zij den avond van dien 
dag met haar engelachtig kleindochtertje op den 
schoot, hetwelk eiken dag aanvalliger en haar 
dierbaarder werd , toen er aan de deur werd ge- 
klopt. Meenende, dat het oom fair was, die 
eenige dagen op reis was geweest, riep zij: » Bin- 
% nen als 'tu belieft," de deur werd nu open 
gedaan en daar stond eene jonge vronw voor 
haar, met een kind van omtrent twee jaar op 
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den arm. Dc bittere armoede grimde zoowel uit 
het versleten , doch zindelijk en gelapt gewaad , 
als uit den doffen blik en ingevallene kaken van 
moeder en kind. » Eene aalmoes bid ik u me- 
» vrouw!" stamelde de arme, terwijl een flaauw 
rood het doodbleek gelaat bedekte. * Eene aal- 

> moes of een stukje brood voor dit hongerig 

> schaap." Hare vraag ging met een lachje van 
het wichtje vergezeld, hetwelk de gevoelige lot- 
jb tot in de ziel drong; de vrouw had niets van 
eene gemeene bedelaarster ; houding , taal en be- 
wegingen duidden aan , dat hare wieg niet onder 
het dak der armoede had gerust. » Gij vraagt 
» mij eene aalmoes," antwoordde mevrouw boot* 
huizin haar met ontroering, terwijl zij bloosde, 
daar zij op dit oogenblik slechts nog eenige 
stuivers rijk was , want het pensioen werd eiken 
dag verwacht , doch bleef nog weg ; met eene diepe 
zucht had zij dien morgen haar oud groen beurs* 
je omgekeerd en uitgeschud, maar kon er niets 
meer in vinden dan hetgeen voor dien dagnaau- 
welijks toereikend was. » Eene aalmoes vraagt 
9 gij mij ," herhaalde zij met nadruk , terwijl zij 
het platte beursje uit den zak nam. » Ach ja , 
» mevrouw, gij weet niet hoe ziek en afgemat 
» ik ben. — - Ga dan een weinig zitten , hier heb 
» ik een kommetje melk met beschuit, geef dat 
» uw kind." Terwijl dit beklagenswaardig schep- 
seltje de portie met de grootste gretigheid ver- 
slond , klaagde de moeder over haren toestand, 
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om met een ziekelijk ligchaam haar brood aan de 
deuren te wagen. * Gij zijt nog jong (voegde 
» lotjb haar toe). Kunt gij geen werk krijgen, 
» of hebt gij geen* man , die voor u zorgt. — 
» Helaas neen , deze is voor ruim een jaar over^ 
• leden, na zich door zwaar werken eene long- 
» teering op den hais gehaald te hebben: sedert 
»: heb ik al het mogelijke gedaan, om den kost 

> te winnen, doch vele treurige lotgevallen be- 
. namen mij moed en kracblen , en eindelijk 
» moest ik tot den vernederendsten stap mgn 
» toevlugt nemen, wilde ik met mijn kind niet 
» omkomen. — In ons land kan men toch altijd 
» wel werk vinden , wanneer men dit met ernst 

> zoekt. — Wiet altijd , mevrouw , namelijk zulk 
9 werk , als waarvoor ik berekend en opgevoed 
h ben. — Zware arbeid gaat boven mijne krach- 
9 ten en.... daar gij mij niet kent, mevrouw, en 
9 men zoo dikwijls door den mond, die bedelt, 
9 ook bedrogen wordt, doch vraag eens in Ni}-' 
9 megen naar eene q&ibtjs dibksw en gij zult 
9 hooren , wie ik nu ben. Gij zijt de tweede , 
9 mevrouw! die ik iets vraag , en ook de laat- 
9 ste, wanneer gij mij niets geeft, opdat ik de- 
szen nacht met mijn kind onder dak kome,daar 
9 ik van den eersten , dien ik bevend eene aalmoes 
9 vroeg, namelijk een rijk heer, met' vijf prach» 
9 tige ringen aan de vingers , tot antwoord eene 
9 bedreiging met zijnen stok ontving, indien ik 
9 mij niet ra* wegpakte." 
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De rijke en ongevoelige menschen zeggen ge- 
woonlijk: * Men behoeft geene armoede te lijden, 
» wanneer men niet wil , doch.. . houd mij , bid 
» ik u , voor geen van beide , (hernam lotje) 
» ook ik ken het ongeluk reeds jaren lang en dus 
9 zal noch kan ik nimmer de armoede hard 
» vallen. — Ach mevrouw, indien gij wist, wel- 
» ke teleurstellingen, grieven en mishandelingen 
» ik ondervond , waarlijk gij zoudt medelijden 
» met mij hebben en mij kunnen vergeven , dat 
» ik somtijds de wanhoop ten prooi slechts door 
> dit kind nog aan de wereld gehecht bleef, waar- 
» uit ik mij meer dan eens wel zou willen hel- 
» pen. — Houd op vrouw, bedenk wat uw pligt 

* als mensch , als Christen is , ziedaar een wei- 
» nig , meer kan ik niet missen , doch tracht , zoo 
» gij kunt , om toch het vernederend beroep' van 

* bedelaarster te laten varen."- • a t 
De vronw , in wier oog dankbaarheid en ach- 
ting voor mevrouw hout huiz b w te lezen was , ver- 
trok diep geroerd. Weinig evenwel had zij kan- 
nen denken, dat de menschlievende hand-, die 
haar weldeed , meer dan de helft harer tegen- 
woordige bezitting wegschonk, ja wegschonk met 
de bewustheid hetzelve zoo hoog noodig te heb- 
ben , dan eene edele menschlievende ziel rekent 
niet angstvallig, of hij geven, en wat bij geven 
kan. ' - 
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XXXVm HOOFDSTUK. 



Morgen lacht , wat gistren schreide , 
Heden juicht , ura/ morgen treurt , 
JfiW «oo hooploos dan in 't leed, 
Lijders in den rouw gemeten : 
Morgen zal het gist* ren heeten , 
Wat van daag nog heden heet. 
Droeven! niet zoo diep getreurd \ 
Wie van daag geniet of lijdt ; 
Morgen is een andre tija\ 

TOUMMM» 

_ • 

Onder de duitenden onderdanen van Koning 
Willem der Nederlanden was wel ligt thans nie- 
mand armer dan mevrouw houthxtizkk (namelijk 
in haren stand) doch tegelijk niemand misschien 
ook rijker aan inwendig zuiver genoegen , hetwelk 
de weldadigheid schenkt. 

Als eene getrouwe navolgster van den barmhar- 
ligen Samaritaan , door den Zaligmaker zoo tref- 
fend geschetst, stak zij het ellendig restje van 
haar geld in den zak , terwijl een traan in haar 
oog blonk. Zij drukte het kleine lotje aan haar 
sterk kloppend hart en zeide : » Engelachtig kind ! 
» wat zijt gij dan gelukkig nog door een gastvrij 
» dak beschaduwd te worden , terwijl de armen 
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» der liefde en zorgvuldigheid u omvatten en de 
» beschermende blik eener moeder u bewaakt , 
* o neen , houthuizeh ! ik kan het kind 'niet van 
» mijn hart scheuren, ik kan het niet in de wij- 
» de wereld zenden , dit moet gij niet van mij 
> vergen , doch hij heeft niet geheel ongelijk , de 
» beste man, want waarvan zullen wij de steeds 
» klimmende behoeften bestrijden." 

Zij kleedde hierop haar kleindochtertje uit en 
leide het in haar wiegje , terwijl het beeldschoo- 
ne kindje de goede grootmoeder streelde en kus* 
te en hare mollige armpjes om haren hals sloeg. 
Deze stomme bewijzen van liefde en dankbaarheid 
bragten lotjb geheel weder in hare gewone vro- 
lijke stemming en deden haar het uitgestane leed 
van dien dag vergeten. Zij troostte zich met vele 
helden uit de geschiedenis, die onder het groot» 
ste lijden het hoofd moedig ophieven, en herin- 
nerde zich onder anderen den voortreffelijken 
thomas moeos (*) , die door heudrik VIII Koning 
van Engeland van alle zijne ambten en waardig 
heden beroofd, tegen zijne dochter zeide : » Als 
» wij niet genoeg hebben te leven, zullen wij 

* 

(*) Thomas morus, Groot-Kanselier Tan Engeland*™ 
een der beroemdste mannen Tan zijn tijd. Hij werd te 
Londen in 1480 geboren. Hij moest zijn hoofd op bet 
schavot Terliezen in den jare 1535 , daar bij als een Ter- 
rader werd bebandeld , die in zijn leven zooTele blijken 
van waren adel had ge eer en. — Hoogstraten. 
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» aaa de deuren gaan zitten , om aalmoezen te 
» ontvangen." 

Nog denzelfden avond werd lotjbs geduld au 
dermaal op de proef gesteld, want naauwelijks 
had zij het wiegekleed over het slapend land ge- 
trokken of er stond een bode voor haar met 
eenen brief, waarvoor 28 stuivers vracht werd 
gevraagd. * Vanwaar een zoo dure brief V vroeg 
de goede vrouw verschrikt , daar zij wist , niet 
zoo veel geld in huis te hebben, » Uit de ÏV est- 
» Indien. — O geef dan maar hier, morgen zal 

> ik u wel het geld bezorgen." De blijdschap 
verdreef gelukkig de verlegenheid en schaamte, 
die lotjbs gelaat kleurde. De brievenbrenger zag 
haar bedenkelijk aan en vertrok. 

» Het is toch ellendig van den Solliciteur (dacht 
lotje , terwijl zij verward en verheugd den brief 
openbrak), » dat hij ons zoo naar het geld laai 
» wachten, doch die groote heeren kunnen zich 

> geen denkbeeld maken, hoe een arme gepensi- 
» onneerde dikwijls in den knel zit en men 
» moet hem dus vergeven ," en wij zeggen met 
mevrouw houthuizot : » Indien menige rijke heer 
» of dame eens wist, of zich een flaauw denk- 
» beeld kon maken , welk een onheil zij stich- 
» ten , door het verzuim van eene wettige schuld 
» te voldoen, aan naaister, kleermaker of andere 
» menschen, wier inkomen tot eenen cent bere- 
» kend zijnde , door de minste wanbetaling in 
» de uiterste verlegenheid gebragt worden. w Ik 
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l wij fel niet, of menigeen zou zijne openstaande 
rekening spoediger voldoen , althans zoo er een 
menschelijk hart in hem klopt. Dan het geld was 
sedert eeuwen , en zal welligt nog eeuwen lang 
de klip big ven , waarop het menscbehjk verstand 
en de deugd schipbreuk lijdt Ook zijn de ge- 
voelens van regt en onregt niet minder uiteen- 
loopend, dan weleer die der onderscheiden plan- 
makers, tot eene vijandige zeetogt , tegen Enge- 
land, onder de regering van napoleoh. Zoo zal 
bij voorbeeld de man , die het zich tot eene ge- 
wetenszaak maakt, iemand eenen cent te ontne- 
men , zijne waren vervalschen en vermengen , of 
meten en wegen zoo als het zijn eigenbelang vor- 
dert , zonder dat het hem in de gedachte komt', 
dat hij oneerlijk is, even gelijk de bediende het 
volstrekt als geene die verg of ontrouw beschouwt, 
het goed van zijnen heer , door verwaarloozing 
te benadeelen ; dan laat ons tot lotje terugkee- 
ren. 

De brief van geruit, die de goede vrouw zoo 
veel schrik had aangejaagd , moest haar thans de 
aangenaamste verrassing aanbrengen , want de- 
zelve ademde van het begin tot het einde niet 
dun tevredenheid, liefde en erkentenis voor zijne 
ouders. Ofschoon hij zich met de zeden en ma- 
nieren van vele planters niet kon vereenigen , 
noch behagen in hunne levenswijs schepte , veel- 
min hun gedrag , omtrent hunne zwarte broeders 
kon goedkenren , was oebjut gelukkig in de war- 
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me luchtstreek en hield den levensregel stipt in 
acht , welken men hem had geraden , indien hij 
zijn leven niet wilde verkorten. 

Tegelijk werd de dood van jahus hierin be- 
vestigd , waarvan wij in hoofdst. XXXIV bet be- 
rigt lazen en ge&bjt , ofschoon hij zijne ouders 
niet gaarne wilde bedroeven, moest evenwel de 
waarheid hulde doen en meldde dus ook, dat 
jahus even zeer met schulden als met eenen vrij 
dubbelzinnigen naam ten grave was gedaald, 
Gkhmt trachtte zooveel mogelijk het ellendige 
wrak van het vermogen zijns broeders voor vol- 
komen schipbreuk te verhoeden, ten beste zijner 
vrouw en kinderen , doch hij vreesde , dat het 
reddeloos verloren was. 

De brief werd gelezen en herlezen, aan mond 
en hart gedrukt en lotje was verrukt zulk eenen 
zoon te hebben , ofschoon het berigt betreffende 
jahus , deze vreugde aanmerkelijk temperde; kort 
daarna kwamen de. dames tehuis en de Luitenant 
trad met haar in de woonkamer. Men begrijpt ligt, 
dat de blijde mare niet lang verzwegen werd , toen 
plegk, de postbode van het huisgezin, de aange- 
name stemming stoorde, door zijne onaangenaam 
klinkende vraag. » Mevrouw , wilt gij nu , dat 
» ik de boodschappen doe?" terwijl hij op ant- 
woord wachtte , bukt hij zich , raapt iets op en 
zegt: » zie, daar vind ik een' briefje op den grond 
* liggen. Wien behoort het? — Een briefje, 
»fi*bck.? laat eens zien." 
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Met penseel van eenen tollbvb of eenig ander 
dichterlijk vernuft is alleen in staat , om de blijd- 
schap naar waarde af te malen, die de edele 
vrouw van houthuizew bezielde, toen zij in het 
papiertje, door plecr weggeschopt en opgeraapt, 
een bankbriefje van honderd guldens ontwaarde, 
hetwelk in de schemering uit den brief van g er- 
wt was gevallen. Sprakeloos hield zij het brief- 
je in de hand, hetwelk den bitleren kommer in 
eens verdreef, die een oogenblik te voren haar 
geheele aanwezen vervulde. Vervolgens sloeg zij 
eenen dankbaren blik ten hemel , voor de won- 
derbare redding en riep uit: » nu adolp! zult gij 
» ten minsten u eenen warmen jas voor den 
» winter koopen." Lotjes vreugde maakte die 
van de andere leden des huisgezins gaande en 
werd nog vermeerderd door de komst van oom 
filip, die gelaarsd en gespoord, in hun midden 
op zijne jichtige beenen sprong, als een kind, 
dat ter kermis gaat. 

Mevrouw houthuizew was des te meer met dit 
onverwacht geschenk der fortuin in schik , om- 
dat zij hoopte, dat haar man nu minder op ma- 
thilda's vertrek zou aandringen; want ofschoon 
zij met haren echtgenoot zeer wel besefte/, dat 
het verblijf van moeder en kind op den duur te 
bezwarend voor hen zou zijn, kon zij evenwel • 
niet besluiten, het engelachtig wichtje van zich 
te stoolen , en waar zou hathilda ook eene toe- 
vlugt vinden? . . 

F 3 
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Deze zwarigheid moest nu ook denzelfden da<r 
nog opgelost worden, want zoo als het huisge- 
zin naar bed zou gaan, hetwelk dien avond de 
gewone grenzen overschreed, werd er hevig op 
de huisdeur geklopt en daar trad rucx binnen 
met eenen brief voor jufvrouw braamstzhg. 

Deze half uitgekleed, hoorde naauwelijks haren 
naam noemen, of zij ijlde de trappen af en rukte 
met drift flbck. den brief uit de hand. » Een 
» brief van de gravin!" klonk het nu door het 
huis en weldra wist elk huisgenoot, dat xathil 
da aan deze dame had geschreven, om zich we- 
der in hare dienst aan te bevelen en dat het re- 
quest in plaats van het gewoon antwoord van 
zoo menig ander, in genade was aangenomen, 
en de verzoekster met opene armen zou ontvan- 
gen worden, zoodat zij zich slechts behoefde 
reisvaardig te maken, daar de gravin haar met 
haar eigen rijtuig binnen weinige dagen zou la- 
ten afhalen. 

De groep van half en geheel uitgekleede men- 
schen had gewis een aardig tafereel voor een' 
IA* stbbw of zijns gelijken opgeleverd; tante eli- 
sabeth en Jiaar nichtje katha&hia althans waren 
een paar oorspronkelijke beelden voor eenen 
schilder van carricatuurtjes. De eerste op de hur- 
ken gezeten , de elleboogen stijf op den blaauw 
gestreepten onderrok en de— handen aan het 
hoofd, luisterde met de grootste inspanning naar 
den brief, dien mathilda zoo luid mogelijk las, 
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terwijl zuster ka uit verregaande nieuwsgierig- 
heid op een klein stoeltje geklommen van tijd tot 
tijd in het papier gluurde , of mathilda ook iets 
zou overslaan van het belangrijk nieuws en toen 
deze aan het einde was , wilde ka haar bedui- 
den , dat er onder aan nog iets geschreven stond , 
daar zij zich nu te veel voor over boog verloor 
zij het evenwigt, viel op zijde en kwam op tan- 
te bbt te lande, die met haar achter over tui- 
melde. Een algemeen gelach sloot hier het blij- 
spel van den dag, die met een treurspel begon- 
nen, rijk was geweest aan afwisselende toonee- 
len; doch die de familie houtbuizew leerde, dat 
de nevelachtigstc morgen dikwijls den helders ten 
avond in zjjnen schoot verbergt. 
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XXXIX HOOFDSTUK. 



Deun pot op 't vier ghutelt , 
Siedet, bobbelt met gtwtlty 
Syncn schuim too hooghe port f 
Dat tyn vocht te gronde ttort. 

Altoo gaet het met den man, 

fM^l^tf foo%%^£ T% At^S9t ^ 

Uw m«r als hy kan wil tyn , 
Fait in weedom end* pyn. 



Men stelle eens den dwerg uit Lapland tegen 
den reu§ uit Madagaskar,- den Afrikaan met zijn' 
platten neus, gekroesd haar en koolzwarte huid, 
tegen den blanken Europeer, met zijne bruine of 
blonde lokken; den moraigen Hotlentot tegen den 
kraakzindelijker Hollander ; den wreeden Kanni- 
baal tegen de fijn beschaafde hofdame; den ru- 
wen mijnwerker tegen den diepdenkenden noa- 
gee. Men vergelijke daarbij den hamerslag van 
den hoefsmid met den penseeltrek van den land- 
schapsschilder , het veldgezang van den herders- 
knaap , met de goddelijke toonen eener cataxa.- 
m. — Welk eene menigte van kontrasten! Welk 
een verbazend verschil. Evenwel moeten al deze in 
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't oog loopende strijdige voorwerpen het hunne 
toebrengen tot de overeenstemming van het ge- 
heel ; zoo als de ontelbare werken der menschen , 
groot of klein , de sporten uitmaken van de groo~ 
te ladder, waarop beschaving en verlichting hare 
treden zetten. Evenmin nu als wij een dezer on- 
derdeden mogen verwerpen, als elk in zijne 
soort een gedeelte van het schoone geheel uitma- 
kende , even min moeten wij een kunstwerk , 
waarin groote schoonheden aanwezig zijn , om 
deszelfs kleine vlekken of gebreken ter zijde schui- 
ven, noch in. het tafereel van ons leven alleen 
ons oog op de donkere schaduwen laten rus* 
ten, terwjjl wij moedwillig blind zijn voor de 
lichte stippen, die het vertoont. Mogt deze les 
door elk onzer met gulden letters in zijn levens- 
boek opgeteekend worden, dan ook hier geldt: 
» bespiegeling is geen beoefening. 

De heer levert hiervan een bewijs, 

het tafereel van zijn leven had tot nu toe veel 
donkere partijen , de enkele heldere punten , die 
er in te vinden waren, werden evenwel zelden 
door hem opgemerkt. 

Lotjes blijdschap over het ruim geschenk van 
ozrrit en de gelukkige lotsverwisseling van ma- 
thilda , schenen in het begin de diepe plooijen- 
van zijn gefronsd voorhoofd glad weg geveegd te 
hebben , dan het was ook slechts schijn ; zijne 
zwaarmoedigheid had te diep wortel gevat , dan 
. dat dezelve zich door eenen ligten windruk van 
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voorspoed of onverwacht geluk liet bewegen: 
ook was zijn gestel te veel ondermijnd , dan dat 
hetzelve zijne vorige veerkracht weder kon er- 
langen; met zuchten en klagen begon hij den das 
en met zuchten en klagen eindigde hij denzel- 
ven. 

De donkere bui, welke den Luitenant thans 
met Iooden zwaarte drukte , was bij zijnen zoon 
wïllem te zoeken. 

Reeds hoorden wij , dat deze een huwelijks- 
plannetje in zijn hoofd had (*). De schets ech- 
ter van de jonge dame , door jufvrouw wkh, 
opgegeven, moest den lezer geen zeer gunstig 
denkbeeld van willems keuze geven; de teeke- 
ning was nogtans zeer onnaauwkeurig, ot liever 
paste geheel niet op het meisje, want ofschoon 
het waarheid was , dat zij hare moeder op eene 
spelfout had betrapt , was het de vuigste laster , 
dat zij uit een' trek van spotzucht of verwaand- 
heid dit der moeder had verweten; integendeel 
beide zoo moeder als dochter hadden er zich in 
het gezelschap hartelijk mede vermaakt 

Akha-ka was de nederigheid en zachtaardigheid 
zelve en had hare moeder veel te lief, dan dat 
zij haar in een belagchelyk daglicht zou stellen. 
De schjjn, die den laster de stof in de handen 
geeft, waarvan hij de draden voor zijn afschu- 
welijk weefsel spint, was tegen de juffer peters, 

(*) Hoofdstak XXXVI. 
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doch de waarheid pleitte haar vrij. 

Mijne lezers zullen welligt den armen willem 
uouTHurzn als zeer vermetel beschouwen, dat hg 
zijn oog durfde slaan op de schoone , talentvolle 
en daarbij rijke ahha-ka petbhs, die met geen 
broeder noch zuster behoefde te deel en; doch 
Vtnus zoon de despoot aller despoten van vroe- 
ger en later tijd, vindt dikwijls zgn' grootsten lust, 
om zulke paartjes bij elkander te schikken, die 
in ons oog volstrekt niet bij elkander passen. 

Meermalen had willem het mooije, vlugge en 
zeer vriendelijke meisje met andere jonge dames 
zijn huis zien voorbij gaan : ook zij had den 
beeldschoonen jongen schrijnwerker, dien elk 
meisje uit Arnhem kende, opgemerkt, en wel 
eens bij zich zelve gedacht: » Waarom moest 
» die jonge mensch , met dat schrander oog , die 
» edele houding en dat majestueus voorkomen 
» slechts een schrijnwerker worden." Mén ver. 
geve de dochter eens rijken renteniers de min* 
achting, waarmede zij een der nuttigste ambach- 
ten behandelde. 

Een paar malen had aïcha-ka den jongen hout- 
huize* in de kerk gezien en zeer toevallig rustte 
zgn blik op haar, wanneer zij hem in het oog 
kreeg en een hooge blos had den jongeling genoeg 
gezegd, om kondschap te nemen, waar de schoo- 
ne woonde, wie zij was, en hoe zij over hem 
dacht. De uitslag van het laatste onderzoek , 
moest hem voor de eersten troosten, want welk 
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een berg van zwarigheden vertoonde zich aan 
het gezigteinde der gelieven; beide hoopten en 
meenden dezen berg wel te kunnen oversprin- 
gen, daar Cupido het onmogelijke mogelijk 
maakt ; doch weldra zagen zij , dat de luchtkas- 
teeien, die de liefde bouwt, hier beneden als kaf 
verstuiven. De honderdoogige nieuwsgierigheid 
en de duizendtongige faam hadden spoedig de 
ouders van het meisje het nieuwtje van hare lief- 
de berigt. 

Mijnheer en mevrouw peters sloegen beide de 
handen zamen. » Welk eene mesalliance," zeide 
mama. » Onze ariïa-ka de vrouw van eenen 
» schrijnwerkers baas hernam papa , » neen 
» daarvoor heb ik niet zoo getobt. zoo gesloofd 
» en mijn kapitaaltje bij een vergaderd, foei ! 
9 kind, schaamt gij u niet, zoo uw fatsoen te 
» grabbel te smijten? — Mijn fatsoen? vader," 
antwoordde de dochter, » dan kent gij houthui- 
> zen niet. Zijn vader en moeder zijn beide van 
» zeer fatsoenlijke familie, zij hebben wél geen 
» geld, doch dit maakt immers het fatsoen niet 
» uit. — Wat zegt ge daar kind?" Bloedrood 
van gramschap had de heer peters zijne dochter 
bijna op eene gevoelige wijze getoond , dat zij 
hem op zijn zeer had getrapt. 

Hebderiküs peters , weleer winkelier , was een 
dier lievelingen der fortuin , die zich door menige 
gelukkige speculatie , uit den geringen stand , waar- 
in hij geboren was , had weten te verheffen , tot 



Digitized by Google 



94 

den rang van raad der stad , heer van een zeer 
aardig buitengoed , en lid van eenige genootschap- 
gen , waartoe de zilveren sleutel toegang geeft , 
zonder dat juist het verstand en de talenten op 
de weegschaal worden gelegd. Daar de man nu 
proefondervindelijk wist , wat men al door en 
met het geld kan worden, had bij natuurlijk ook 
allen mogelijken eerbied voor dat edele metaal, 
en voor deszelfs bezitters , en dit edel gevoel 
verbande elk uit zijne achting, die door de for- 
tuin met stiefmoederlijke hand bedeeld was. 

Men zal zich dus niet behoeven te verwonde- 
ren, dat hij nimmer zijn eenigst kind, den appel 
zijner oogen, aan den zoon eens gepensionneer- 
den Luitenants zou geven , daar hij niet minder 
dan op eenen adellijken schoonzoon hoopte, na- 
melijk , die bij zijne doode voorouders levendma- 
kend metaal voegde. Een vader met zulke in- 
zigten zou zich niet kunnen vernederen, omeenen 
braven ambachtsman zijnen zoon te noemen. 

Au 5 a-k. a pleitte met al hare welsprekendheid 
voor haren minnaar, betuigde, dat zg niemand 
anders kon , noch zou beminnen en dat vader 
hem moest kennen leeren , om hem lief te heb* 
ben en hoog te achten. Mevrouw peters, min- 
der trotsch dan haren man , ofschoon van eene 
deftige burger afkomst, keurde het huwelijk ook 
geheel af en trachtte hare dochter, het dwaze 
van haar gedrag onder het oog te brengen. De 
slotsom der redeneringen van vader en moeder 
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hieid dan in, dat aasa-ka nooit meer aan den 
jongen houthuizek mogt denken, veelmin den 
minsten omgang met hem hebben, en elke plaats 
waar zij hem zag, of elk gezelschap, waar zij 
hem vond, als de pest moest schuwen. » Gij 
» zoudt ons een mootje troon op het hoofd zeU 
» ten, door eene schaafbank in ons huis tepkn- 
» ten, neen, neen kind, dat gaat niet," 

Onwillekeurig moest anka-ka hier lagchen , dat 
haar vader het woord troon voor kroon bezigde, 
hoewel zij reeds gewend was , dat de goede man 
dikwijls zich wonderlijk uitdrukte, vooral wan- 
neer hij de gewoonte van velen onzer kndgenoo- 
ten trachtte na te bootsen, om zijn gesprek met 
Fransche woorden te kruiden , die hi| meestal 
zoo verdraaide, dat de stroefste lachspieren er 
door in beweging kwamen. 

Willem , die het meisje met zijne geheele ziel 
beminde , deed alle moeite , om haar te spreken , 
dan te vergeefs , daar hij haar niet zag , dan on- 
der de wakende vleugelen van den dikken toree- 
den vader, of der lange moeder, die beide van 
een paar scherpziende oogen voorzien, den alles 
behalve kleinen minnaar al spoedig ontdekten, 
wanneer hij zich ook op eenen afstand ver- 
toonde. 

Willbms patroon, die den trotschen peters niet 
kon dulden, daar zij als kinderen met elkander 
hadden omgegaan en thans door hem op den rug 
werd aangezien, wist menige anecdote van den 
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ex- winkelier , welke tot eene bijdrage zou kun- 
nen dienen, voor de weten9ehap, om gemakke- 
lijk rijk te worden , en tegelijk menig raadselach- 
tig punt in des mans levensbeschrijving oplos- 
sen. Men zal dus wikkel wel willen verschoo» 
nen , dat hij zijn' jongen vriend , dien hij harte- 
lg k beminde en achtte, ten hoogsten afraadde, 
om zijne liefde voor akha-ka voedsel te geven , 
dan daar het tot den aard der min schijnt te be- 
hooren, dat zij door tegenstand, in stede van te 
verflaauwen , sterker wordt , waren wikkels wel- 
meenende vermaningen wel degelijk olie in het 
vuur. 

Met een beklemd gemoed betrad willem de 
ouderlijke woning, en stortte zijn leed in den 
moederlijken boezem uit. Lotje kon in den be- 
ginne niet laten, haren zoon een weinig te kwel- 
len met zijne hopelooze liefde, doch daar zij zag, 
dat willems genegenheid op goede gronden steun- 
de, sprak zij hem moeden volharding in , hoewel 
zij er evenzeer als wikkel vele zwarigheden in 
zag. Vooral voorspelde zij dat haar man zich 
nimmer voor peteks zou willen vernederen , wiens 
vader hem als heerenknecht dikwijls achter de 
tafel had gediend, en houthuizen , als oud militair 
te veel zijnen eigenen stand waardeerde, om voor 
eenen rijken trotschaard te kruipen. > Het spijt 
» mij ^voegde lotje ér bij), lieve willem, dat 
9 uwe keuze op de dochter van dien man is ge- 
» vallen, en ik wensch u beter uitkomst dan het 
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» verschiet ons vertoont, doch hoe ligt kan dit 
» donker gezigt zich voor ons ophelderen. — 
» Ach ik weet niet, mama, ik vrees, dat de ver - 
^ vulling mijner wenschen , in de poëtische we- 
> reld te huis hoort, en geenszins in de proza- 
» ische." 



XL HOOFDSTUK. 



Bedenkt u lang, weett vry in 't hooren snel 
Haet achterklap , spreeckt weinigh en dat wel; 
Siet om of rwijght dyn oordeel , tchik dyn woord 
Naar eysch van saeck , na 't vriend of vyand koor<L 




Hbhdk&ikus peters in de fijne, sneeuwwitte 
slaapmuts, en grijzen morgenjas, zat voor het half 
open venster te dampen en te snuiven, terwijl 
zijne kleine graauwe oogjes, -met het innigst ge- 
noegen op den berg coupons rustten, dien hij voor 
zich op de tafel had liggen. Na ze een voor een 
nog eens nagezien en de som berekend te heb- 
ben , die hij er voor op het kantoor kon beko- 
men, zeide hij tegen zijne keeltje. 

» Ja, kind, dat geld is toch eene sarmante 
9 zaak, namelijk, als men het daar zoo voor zich 
» liggen heeft , want om het te krijgen , dat kost 
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• zweet, getob, gedraaf, gezucht, en nu zou ik 
» dan moeten zien, dat een kale losbol er den 
» baas over speelde, neen, dat was om zich 
9 dood te massacreren,- ik weet wel, het kan 
» den jongen goed gaan, zoo als 't mij goed ging, 
» doch laat hij dat met een meisje van zijn' slag 
> beproeven. Onze ahna-ka is daar niet voor in 
» de wieg gelegd, men wil ook iets voor zijne 
» zuur gewonnen duiten hebben , ja , kind , als 
» ik mij daar caresseer met de gedachte , dat mij 
9 daar een heer, waar geheel Nederland tegen 
9 op ziet, vous ptaü tegen mij speelt, en mij 
» met de onderdanigste onderdanigheid, om de 

* hand mijner dochter vraagt , ja , zie daar , dan 
9 weet ik niet, hoe ik mij houden zal. — Ja, 
» maar man lief, men maakt wel eens verkeerde 
9 berekeningen. Wanneer dit nu eens niet ge- 

9 beurde, wanneer — Gebeuren! niet gebeu- 

9 ren, al gebeuren, gebeuren zal en moet het 
» dit zeg ik u , dit...." 

Hier sloeg de beleedigde man met zijne gespier- 
de vuist, zoo hevig op de verspreide coupons, 
dat er drie & vier de vlugt uit het open venster 
namen, en ó ongeluk 1 twee tusschen de tanden 
van een klein hondje belandden, die ze in een 
oogenblik tot kaf had verscheurd , de derde werd 
door eenen jongen opgeraapt, die er in galop 
mede voortliep , terwijl de vierde in eene goot 
gevallen, de eenigste behoudene scheen. 

De pijp werd nu ijlings weggeworpen , de deur 
II. G 
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opcngtrukt,, >en> de heer rErz&s met handen eu 
voeten, m de wfcet ^ om idè verlorene schapen wo- 
der. onder zjne saderlgke vleugels te koesierén*. 
dan de geluksgodin had hel anders begrepen? 
geen der Tier geliefde kinderen zag hij ooit we* 
der. Daar stónd nu onze ongelukkige mkn , 

♦ 

schoof de muts van het cene oor op het andere s 
beet zich op de nagels , snoof , knipoogde , verleide 
eiken voorbijganger zijne ramp , vroeg eiken buur 
naar het verlorene, doch moest eindelijk onge- 
troost -weder bij zijne hieltje komen , die hem 
reeds een paar malen had binnen geroepen, daar 
zij zich schaamde , dat er eene troep menschen , 
om hare deur geschaard stonden , door het ge- 
schreeuw en het geklag van haren man daar heen 
gelokt. 

Toen hij in de kamer terug gekomen , zijne 
oogen op de andere coupons wendde , barstte hij in 
hevige gramschap uit en riep: » Dit is dan reeds 
» de eerste ramp van die verduivelde vrijerij, ik 
» wenschte, dat die kale langbeen met awtca-ea 
» beide den nek braken. — Foei, foei! eete! be- 
» daar toch , bedenk , wat gij daar zegt , ons 
» eenigste kind verwenscht gij daar. — Ja, nuj- 
9 ne eenigste coupons , alle vier Russen , op my- 
• ne ziel, twee honderd guldens. — Het zijnim- 
» mers de eenigste niet, jongetje lief. — Achmij- 
» ne coupons , verloren zijn ze , onherstelbaar 
» verloren , die saturdagsche hond , ja , als ik 
» ooit burgemeester word , laat ik alle honden 
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» doodschieten, het is immers vee, dat nergens 
» toe dient." 

Ahna-ka , die op haar kamertje een ongemeen 
rumoer in het benedenhuis ontwaarde , snelde nu 
naar het woonvertrek, doch kwam nog vroeg 
genoeg, want haar vader, die haar als de bron 
van zijn verlies beschouwde , begroette haar met 
een' vloed van ver wij tingen , waarop zij niet wist 
te antwoorden. Het meisje besehaamd en ont- 
roerd , ging naar het venster , bleef daar «eer 
lang staan, zonder de oogen van de straat te 
wenden en sprak geen enkel «woord. Dewijl dit 
de vader verdroot, ging hij eindelijk naar vijne 
zwijgende dochter en wilde weten , waarom* zij 
hem geen antwoord gaf, toen hij eensklaps wtl- 
ixa HouTHüizEir gewaar werd , die op eenigen af- 
stand tegeu over het huis stond en daar met zijn 
liefje de stomme taal der oogen wisselde. 

Dit nu moest er nog bijkomen , om den ver- 
bitterden man in vuur en vlam tè zetten. -Woe- 
dend greep hij haar bij den arm en riep: * Zoo 
» pestilentie, was dat uw zwijgen P zonder uw 
» vleeschelijke' vader eene syllabe te vergunnend 
9 Nu ik zal u dat kijken wel verloeren, marsen 
> naar uw kamertje." 

De zachtaardige ah* a-ka zeide met tranen- inde 
oogen: » Ach vader, hoe zijt gij toch zoo> op -mij 
» verbitterd', ik betuig u , dat louter toeval deu 
» goeden willto hier m de straat gewis heeft 
gebragt." » » 

Gr 2 
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fier papa hierop konde antwoorden werd de 
deur open gedaam en mevrouw schimmel trad 
binnen. 

. , » Eh bon jour mijne lieve heelt jb , mijn char*. 
f mante heer peters , jonge dame, ahwa-ka ! hoe 

> gaat het u allen « doch wat vraag ik , wat zeg 

> ik? Fête charmante, fète en familie , zoo huis- 

> gelijk* zoo zalig bij elkander, ja, waarlijk hier 
ê moet men die douce harmonie, die gelukkige 
» ineensmelting der zielen zoeken, die naauwe, 
9 echte bloedverwantschap, eene wezenlijke ra- 
» rüéy in dit dal van verdriet." 

Nog lang zou dame schimmel in haren gewonen 
rijken vloed van woorden voortgedraafd zijn , 
zoo de heer des huizes, die doodelijk verlegen 
was , door eene zoo groote , zoo geleerde dame , 
in zijn morgengewaad verrast te worden , haar 
niet gestoord had.. Hij wilde ecnige verschoonin- 
gen inbrengen , dat hij de dame zoo slecht inocu- 
leerde (accueilleerde) , maar drukke, zeer druk- 
ke bezigheden hadden hem verhinderd. Intus- 
schen werden de papieren bijeen gepakt , om ze te 
bergen; doch mevrouw schimmel wist hare we- 
reld te wel, om den heer peters te gedoogen, 
dat hij zich ging kleeden. Zij nam hem dus bij 
de hand en plakte hem weder op den stoel , 
zeggende: » Ik .bid u, mijn vriend, maak (och 
» geene excuses over uw toilet , want op mijn 
» woord , ik zie de heeren der • schepping het 
» liefst in hun negligé, zij zijn dan waarlijk on- 
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• weerstaanbaar , zekerlijk dat mutsje maakt u 
» zoo jeugdig, vindt gij het ook niet, nan/ra , 
» en -wat zegt gij charmante aura-kaatje , vindt 
» gij uw papa niet allerliefst in dat ha bit domes- 
» tiquef — Wat zegt gij daar van domestiek, 
» mevrouw? ik heb immers geen li verg aan.— 
9 Altijd raillant , altijd satyrique. — Ik zie va- 
» der veel liever gekleed," hernam hierop .ahha- 
ka , die het gesnap van de tweetongige vrouw 
reeds lang verveelde. — r- » N u ja , gij hebt gelijk , 
» mijnheer peters is dan zoo imposant , zoo ge- 
» heel de fatsoenlijke man, vooral wanneer hij 
» naar den raad gaat. — O! mevrouw, gij wik 
» mij flotteren , met permissie dan, dat ik mij 
» ga kleeden en den knecht eene boodschap op- 

* draag. — Mijn hemel! welk een schat van cou- 
» pons , ja , dit huis is Peru in miniatuur" 

9 Maar zeg mij nu mevronw (hernam de vrouw 
» des huizes) waaraan heb ik het geluk te dan- 
9 ken u zoo vroeg hier te zien? — Geen com- 
9 plimenten , bid ik u , de eer en het geluk is 
» geheel aan mij; doch entte nous." Hier leide 
zij haren mond digt aan het oor van mevrouw 
peters. 9 Ik weet , grj neemt altijd zoo hartelijk 
9 deel aan het ongeluk uws naasten , welnu daar 
» heb ik gisteren in de comedie eene facheuse 
9 historie vernomen. — In de comedie P — Ja, 
» lieve, hoe, zijt gij daar niet geweest? juist om 
» die reden kwam ik ook hier, ten einde mij 
9 hierop te informeren, ik maakte mij ijsselijk 
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» inqrnet , dat ik u niet zag. — ik had geeoe 
» groote idee van dien reizenden troep , ook vind 
» ik het nog niet het saizoen , om den schouw- 
» burg te bezoeken. — O wbïltjb! het is een 
» goddelijke troep , costuum , decoratie , gestes , 
» expressie , alles , alles deed het heerlijkst ef- 
» fect. — Wat speelden zij?" vroeg ahha ka. — 
» 'Wat zij speelden? Laat eens zien.... ijsseüjknu 
» kan ik het mij volstrekt niet rappeleren, ja 
» dat geheugen is mg zoo infidête , doch die el- 
•"lendige historie, die zich gisteren avond deve- 

* loppeerde heeft mij glad al het andere doen 
*. vergeten, want waarlgk het is execrable, wil 
fik het u zeggen? doch de vingertjes op den 
» mond ; want waart gij mijne intime niet , zou 
» ik het u niet rapporteren. — Hetgeen zich ia 
» eene comedie devetoppeert (hernam ahha-ka 

* schalkachtig) is gewis een geheim, wil ik rog 
* » «lus verwijderen , - mevrouw schimmel ? — Slechts 
» een dozijn dames hebben 't geboord, waaron- 
»• der volstrekt geene babillardes, doch om tot de 
» zaak te komen, jbahhettb rödke heeft een ga- 

* lant avontuurtje gehad met den Duitschen pro- 
> fessor en.... — Nu dat weten wij allen. — Weet 
»fgy dan ook, dat de geleerde heer haar een le- 

* vend souvenir heeft achtergelaten. — (Mevrouw 
» pbtbrs) Ach dat zou gsselijk zgn , dat hoop ik toch 

* niet, — Hopen mon enfant, ik kan u zeggen, 
» want gij weet, dat ik een zenuw ben, dat ik 
» meende eene attaque de-nerfs te krijgen , toen 
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» ik hel hoorde, (ab»a-*a) Mevrouw! ik geloof 
het niet, ik ket* jba^bbtt* al» een zecUg, deugd - 
•» zaam en zeer wel opgevoed meisje ; ook geloof 
ik, dat ik : het tegendeel wel .zou kunnen be- 
wijzen, doch de menschen schamen zich dikr 
Wgls niet den sohandeujksten laster t« versprei- 
den , vooral van mei sjes, die de.. afgunst op- 
wekken. Gg zult toch niet denketo* dat ik ja- 
loersch ben op die kleuter. <Hefet gg dan meer 
krediet voor de freule vajt krik, de jufvrouw 
du k etc. i— _ 0 is het uit die klub van.: dames af- 
komstig? — Ja, en ik heb nog al iets anders 
gehoord, ook gij, mijnè lieve rijdt, op de ton- 
gen onzer. beau monde. — Als dit zoo is, me- 
vrouw! dan vertrouw ik, dat uwe bescher- 
ming mij tot eenen zachten zadel zal verstrek- 
ken , opdat die rijdpartij mij geeue wonden 
toebrenge. — Charmant gezegd , mon enfant , 

doch ik weet te weinig van uwe amourette om 

.... .t ■ . \ - » 

ze te kunnen defenderen. — Door zwijgen ver- 
stomt men ook wel eens den laster ; doch ik 
begrijp niét, waardoor ik dfc menschen aan- 
leiding geve, om zich ten mijnen* koste te ver- 
moeijen, dan het is maar al te waar , cW de 
kwaadsprekendheid eene scheppende kracht 
heeft: want niet zelden weet zij zonder de min- 
ste stof voor handen te hebben , hare beelden 
daar te stellen, doch zij moge vrij haren slan- 
3 gêhbeet op nnj ' beproeven , Ik' ben 'mg 'zelve 
• geen kwaad bewust, en dus trotseer ik haar. — 
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* De schijn, mo chère, de schjjn is dikwerf er- 
» ger dan het kwaad 7velf. — Zeg liever , dat de 
» schgn veel beter is dan de wezenlijkheid , want 
» het is lijn veelverwig bont kleed, met duizen- 
» de plooien , dat zoo behagelijk is in het oog 
» ran den ledigen lasterzieken nieuwsverteller , 
9 terwijl de blanke en onopgesmukte waarheid 
» te eenvoudig is , om zijne aandacht te trekken. 
- Hiermede verliet het brave meisje met het -in- 
nig gevoel har er waarde het vertrek , terwijl zij 
eenen blik van verontwaardiging op de vrouw 
sloeg , wier beeld zij in de schets van den laster 
zoo juist had afgemaald. 



XLi HOOFDSTUK. 



En t schoon het onztr min niet altoos mag gebeuren 
Een* vrijen" ademt ogt te geven', aan het hart; 
fPat nood! wtj minnen toch! laat ons niet angstig treuren 
De droefheid geeft alleen maar voedsel aan de smart. 
Maar! %oo gij ontrouw werdt!! — O! aaklige gedachten 9 
Wijk eeuwig uit mijn ziel ! — Mijn Fillis mint ook mij! 
O! trouw! O deugd! O Min! Vereenigt al uw krachten 
Opdat mijn Fillis ook altijd standvastig sy. 



» Het is dan maar al te waar, wellrm, dat gij 
» mg gaat verlaten , om in den krijg uw lot te 
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» beproeven. — Ja , engelachtig meisje , ik moet u 
» verlaten , u., wier beeld mij als eene schaduw 
» vergezelt , en in wier bezit de aarde rog een 
» éden is, terwijl ik van u verwijderd, de on- 
» gelukkigste der stervelingen ben. — Gij beseft 
» dan niet, hoe ongelukkig gij mij maakt door 
» uw vertrek. — Wij mogen immers toch el kan- 
» der niet zien noch beminnen. — Niet bemin- 
» nen , zegt gij , noem mij den sterveling , in 
» wiens magt het is , deze liefde uit onze borst 
» te roeyen, neen willrm ! mijne trouw is on- 
9 wankelbaar. — Uwe ouders zullen toch nim- 
9 mer onze verbindtenis gedoogen. — Dit zij zoo, 
9 zij kunnen mij echter nimmer dwingen ; over 
9 mijne band en mijn hart ben ik eene vrijmag- 
9 tige beheerscheres. — Eene magt , helaas ! die 
9 door der ouderen wil in het niet verzinkt, en 
9 even veel bet eekent. als de wil des negers bij 
9 het donderend bevel des planters. — Nu maakt 
9 gij het ook te erg. Gij moet in aanmerking 
9 nemen, dat mijn vader, die bijna zijn geheele 
9 leven in den moeijelijksten arbeid sleet, om 
» zich zeiven en zijn huisgezin een onbezorgd 
9 bestaan te verschaffen, natuurlijk de bron niet 
9 kan versmaden , welke hem daartoe de midde- 
9 len aan de band gaf; en daar hij de voorreg- 
» ten nu kent , welke de fortuin ons aanbiedt , 
9 en waarop hij in zijne jeugd hopend staarde , 
9 wil hij ook gaarne, dat zijn eenigst kind in 
* die voorregten deelt. — Kent gg wel, lieve 
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» ahra-ka , de wijze spreuk van Willigis eerste 
» Keurvorst van Mtntzf Wel nn? (•)— Bex* 
» man, de toon van eeuen wagenmaker , door 
» talenten en braafheid tot een der hoogste eer- 
9 ambten gestegen, had in Eijne slaapkamer hel 
» volgend opschrift met groote letters iaten plaat- 
je sen , ten einde zich nimmer -zijne geboorte te 
»' schamen: »wiu.igis, wilugis deiner ahkunft 
»■ » nicht vergiszi" ook liet hij hier en daar ra- 
t deren ophangen , of aan de wanden schilderen 
% en een rad in rijn wapen plaatsen, thans nog 
» dat der bisschoppen van Mentz. — Gij wilt mij 
» toch niet mijns vaders geringe afkomst herin* 
» neren? — In het geheel niet; de heer peters 
9 verliest noch wint in mijne schatting niets; bet • 
» zijne wieg onder het dak van een paleis of 
* een er hut werd gespreid, den voortreffelijkeu 
» wnxiois wilde ik u slechts ten voorbeeld ge- 
» ven , hoe de arme , Eonder fortuin , tot eenen 
» benijden stand in de maatschappij kan geraken. 
» Biedt dan al het lot mij geen hooge eereposlen 
» aan, welke ik u voor de voeten leg, eenmaal 
» misschien kan ik uws vaders verlangen toch 
» voldoen, zoodat hij. zich niet schaamt mg zijn' 
» schoonzoon te noemen , laat ons dit althans 
» hopen. — De «hoop is de troost der lijdenden 
> en der minnenden , doch hoe dikwijls beschaamt 
» zij de ongelukkigen , die op haar ala op eene 

(») Hoogstraten. 
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» rots bouwden. — En toch , lieve avxia-ka moet 
► zij ons nimmer begeven , want wanneer het 

* anker der hoop voor ons rank levensvaartuig 
» wegslaat, waaraan zullen wij ons dan op den 
» onstuimigen oceaan vasthouden? — Ach, beste 

* willbm ! ik vrees, ik vrees, ik word door zul- 
» ke angstige -voorgevoelens gekweld. Geef de 
» kinderen van uwe verbeelding toch geen ge* 
» hoor. — 0 ! die verre afstand , welke ons 

* scheidt, hoe ligt, — Wel nu? — Hoe ligt kunt 
» gij uw leren verliezen , hoe ligt kan een be- 
» koor lijk meisje het beeld uwer akna-ka uit uw 
» hart verdrijven. — Hier zou ik mij beleedigd 
» kunnen achten , wanneer ik uwe woorden op 
» de weegschaal van het verstand wilde leggen ; 
» doch neen, het is de vertwijfeling, die mijne 
» aaka-ka dus doet spreken. Wanneer gij zoo 
» weinig geloof hecht aan menschentrouw , aan 
» regtschapene liefde , hebt gij dan wel reden op 
» uwe eigene verzekeringen en beloften te bou- 
» wen? moet ik dan ook niet vreezen, dat mijn 
9 meisje eerlang door eenen jongeling, in -wiens 
» schaduw ik moet staan, aangezocht, willem 
s HOüTHüizRif voor altijd vergeet. Tot nu toe kwam 
» er bij mij nimmer de' minste verdenking om- 
» trent u op , misschien ken ik te weinig het 
» menschelijk hart, misschien hadt gg reeds ecne 
» ' smartelijke endervinding van de wispelturigheid 
» onzer sekse. — 0 ! neen , willem ! gij zijt de 
» : eerste en de eenigste , dien ik ooit beminde , en 
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* aal beminnen. — Wel nu ! dal dan het vertrou- 
» wen op wederzijdsche liefde, de stafzg, waar- 
» op wij steunen , en ons met moed de toekomst 
» doe verbeiden, die ofschoon zij thans geen vrolijk 
» uitzigt vertoont, eenmaal het grootste geluk Iran 
» aanbrengen." 

(Afha-ka op haar horlogie ziende.) » 0\ wil- 
» lui, daar schrik ik van, de tijd van onze za- 
» menkomst is verstreken , wij moeten scheiden. — 
» Scheiden ! ontzettend woord , ik kan niet , o 
» neen , het is mij onmogelijk. — ik bid u, boud 
» u toch als een man. — O ! afha-ka , met u 
» vervliegt al mijn geluk, zonder u is bet mij of 
» ik in een' donkeren nacht rondtast" Hij om- 
klemt het meisje , terwijl hg op den loon der 
wanhoop uitroept: » Gg zult rag dan nimmer 
» vergeten !" Aksa-ka , terwijl zij met hare han- 
den zijnen hals omvat en met bet hoofd op zijn' 
schouder rust. » Mijne liefde, willeh! dale met 
» mij in het graf, ja het o ogenblik , dat ik op- 
» boude u te beminnen, zij ook het laatste van 
9 mijn leven. Vaarwel , Gods onzigtbare band 
» geleide u in de vreemde gewesten, zijn oog 
» bewake u, wanneer gij ver van mij, van uwe 
» ouders en uw vaderland , van vrienden en bloed- 
» verwanten verlaten , slechts aan den Vader hier 
> boven uwen nood kunt klagen , slechts aan ons 
» kunt denken en voor ons bidden , en nu, lieve 
» WH.LBM J wordt het onze tijd , ik hoor reeds de 
» meid komen. — Eeuwig dierbare geliefde vaar 
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» wel: ook u bevele ik aan de hoede onzer al- 
9 Ier Vader ; Hij ondersteune u in het verdriet , 
» dat gij om mijnentwil misschien zult moeten 
» uitstaan, en loone eens uwe trouwe liefde, ja 
» moglen wij eerlang door Zijne beschikking Ter- 
» eenigd , al het geleden onheil dankbaar prij- 
» zen. — Ach ja , dit geve God. Nog een kus , 

» nog een handdruk, willeh en dan '* Kene 

9 lange vurige omhelzing sloot nu het afscheid 
der twee gelieven, die in deze teedere omarming 
elkander eene trouw zwoeren , door tijd noch 
menschelijke magt te verbreken. Willbh wil 
daarop vertrekken, doch zijne voeten zijn als ge- 
boeid , onbewegelijk blijft hij voor de tafel staan, 
bedekt met zijne beide handen zijn aangezigt. Aït- 
VA-KA , die met de innigste aandoening den jon- 
geling beschouwt, zegt eindelijk: » Ik bid u, 
» lieve willem , laat ons het laatste oogenblikvan 
» ons bijzijn niet door wanhoop verbitteren. — 
9 Het oog van den Alziende rust immers op u 
> en mij , of zijn wij door duizenden van mijlen 
9 gescheiden , wees toch bedaard , handel als een 
9 man van karakter, opdat deze stond voor ons 
» eene aangename herinnering blijve. — Bedaard 
9 zegt gij , edel meisje , ja bedaard zal ik zijn , 
9 ik zal.... doch wat zeg ik ? wat durf ik beloo- 
9 ven , wanneer ik mij het verscheurend denk- 
9 beeld voorstelle u niet meer te kunnen zien , 
9 mij niet meer aan de hemelsche trekken temo- 
9 gen vergasten, dien engelachtigen mond niet 
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» meer te hooren spreken , niet meer..... — fiu 
» geen woord meer, willem , ik hoor reeds onre 
» meid, wij moeten scheiden. Vaarwel dan. 
» nog eenmaal, en geloof, dat ik nimmer, nim- 
9 mer ophouden zaLu te beminnen. — Vaarwel, 
» vaarwel I" Hier ijlde het meisje uit het ver- 
trek en liet den jongeling in zijne verscheurende 
droefheid alleen. Als een marmer beeld stond \iü 
daar , zag noch hoorde niets , wat om zich heen 
voorviel, en kwam eerst tot zich zeiven, toen de 
vriendin zijner geliefde , aan welker huis het ziel* 
roerend afscheid had plaats gehad, binnen kwam 
en willem moed en hoop trachtte in te 
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XLII HOOFDSTUK. 
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En wat baart ons rijkdom , als deugd in ont xwicht , 
AU nooit onze hand 's naasten rampen verligt , 
Ah 't leven daarheen vliedt in dierlijken lust , 
En *t angstig geweten in *i harte nooit rust? 

Weest dus niet mismoedig , gij armen, maar juicht , 
Wee hem! die den geldgod zijn eerdienst betuigt, 
O noem mij den knecht aan twee méésters verknocht 
Wanneer hy aan beide zijn dienst heeft verkocht. 



Ja, juicht! ja verheugt u gij kleinen der aard* 
Zegi , wordt niet de stulp door den bliksem gespaard , 
Zegt, ploft niet het onweer de ceders ter neirf — 
Maar *t rietje moog krommen 9 het rigt zich ook weer* 



Op aard? zij ontbering of armoe mijn lot , 

» Een rijke treedt moeilijk het rijk in van God." (•) 



* * 

De lezer zal zich gewis het kleine flikker lich- 
tje herinneren, waarmede een onverwacht geluk- 
kig toeval het huis des Luitenants voor eenige 
oogenblikken had beschenen, (f) Het sommetje 



(•) Matthbttb XIII. rers 22. 
(t) Hoofditok XXXVIII. 



112 

door GB&arr aan zijne ouders gezonden, wa« 
groot voor den zender en den ontvanger , in be- 
trekking tot beider bezit, doch klein in betrek- 
king tot de behoeften der laatsten en dit geld ver- 
loor zich weldra in de meest dringende benoo- 
digd heden, als eene naald in eenen hooiberg. Be 
uitrusting van mathilda en van willem waren er 
gedeeltelijk mede bestreden , lotje had haren 
echtgenoot eenen warmen jas laten maken , eo 
wilde zich zelve nu ook eens iets aankoopen, 
toen de beurs ledig was , zoo dat er geen cent 
voor de moeder overbleef. De goede vrouw ge- 
troostte zich deze kleine misrekening door het 
denkbeeld, dat zij twee harer kinderen had afge- 
scheept die naar alle waarschijnlijkheid , de ouder- 
lijke zorg vooreerst niet behoefden. 

Vrolijk en tevreden betrad zij dus weder* de 
eenvormige baan des huisselijken levens, die se- 
dert eenigen tijd, door de afwisselende gebeurte- 
nissen gestoord was geworden , toen de Luitenant 
eensklaps weder door zijne jichtkwalen werd 
aangetast en daarbij hevige koortsen kreeg. Nieu- 
we zorgen nieuwe kommer pakten zich dan boven 
het hoofd der teerhartige gade. 

In diep gepeins verzonken, zat zij op eenen 
avond in eenen hoek van het vertrek met eene 
kous op de hand , welker keper bijna niet meer 
zigtbaar was door de menigte kleine en groote 
stoppen , die als zoovele getuigen van de vlijt ha- 
rer bezitster, tegelijk ook hare' broosheid te ken- 
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ncn gaf. De kou» van achter en van voren be- 
keken hebbende, zeide zij: » Ja vriendin, gij 
» schreeuwt luide om een remplagant voor uw 
» bouwvallig ligchaam , doch helaas ! van waar 
9 zal ik u die bezorgen, gij moet dus nog als 
» invalide een weinig dienen , tot dat er weder 
» eens een nieuwe pluk tot ons nadert, van die 
» vruchten, welke kousen en schoenen kunnen 
» doen regenen. 

Hier werd lotje in hare fraaije alleen spraak ge- 
stoord door een klein zwart mannetje in het fijnste 
laken gekleed, met een* prachtige' juweelen ring 
aan den vinger en dito speld in de jabot, een ordens- 
teeken op de borst en een' bril op den neus. — 
Met zeer vele strijkaadjes en buigingen naderde 
hij de vrouw des huizes, die niet wist, wie de 
man was , die daar voor haar stond , noch van 
waar hy kwam. 

» Mevrouw ! ben ik hier te regt , woont hier 
» niet de heer houthuizek ? — Om u te dienen , 
» mijnheer, waaraan heb ik de eer van uw be- 
» zoek te danken? — - Is het niet mevrouw hout- 
» huize*, die ik het genoegen heb te spreken? — 
* De .ben de gade van den Luitenant houthuizek , 
» neem plaats, mijnheer! — Het verheugt mij 
»' zeer eene dame te mogen ontmoeten, van wie 
» de wereld altijd met zoo veel lof gewaagt. — 
» Van mij 1 Gij bedriegt u , want mij kent men 
» al zeer weinig in de wereld , ja buiten den 
» omtrek van dit dorp Jbrjna niemand. — Par- 
it H 
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» 4onneer mijj 1 meVrouvv , uwe deugden, uwe 
» voortreffelijke hoedanigheden hebben zich als 
» zoo tele lichtstralen uit deze eenzame woning 
» naar buiten , verre van u verspreid. — Gij 
» zoudt mij door uwen lof schaamrood maken , 
» indien ik verwaand genoeg ware, mij deze 
» vleijerij toe te eigenen, dan ik ben overtuigd , 
» dat gij mg een compliment wilt maken, waar- 
» op ik u echter niet kan antwoorden, daar een 
» afgezonderd huisseljjk leven mij tot eene Treem - 
9 deling in de groote wereld ea hare fijne hoffe- 
9 Iijkheden heeft gemaakt. — O , mevrouw f de 
9 welsprekendheid, die de natuur, een fijn ge- 
9 voel en een opgeklaard verstand tot leermeeste- 
9 ressen had, behoeft waarlijk niet voor de be- 
ft studeerde taal der beschaafde wereld te zwich- 
» ten. — De bid u, mijnheer I verklaar mij de 
9 reden van uw bezoek. — Zoo als ik u zeg , 
9 mevrouw, het vleijend getuigenis, dat mij tan 
9 u, van uwe huisselijke inrigting, van uwe af- 
9 gezonderde leefwijze was gegeven , doet mij de 
9 vrijheid nemen u eene propositie te doen, wel- 
ft ke ik niet twijfel , of gij zult dezelve gaarne 
» accepteren. Naar ik bespeur (hier sloeg de 
» vreemdeling zijn oog om zich heen) zijt gij 
» zeer landelijk , zeer modest geêtablisseerd , juist 
» zoo als ik het gaarne had, juist zoo als er gê- 
» pretendeerd wordt. — Gij hebt toch geen plan, 
» bij mij kamers te zoeken. *— O neen, voor mg 
» niet , geheel niet , ik handel slechts in commis- 
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» sie voor eene vriendin. •*-> Dan zijt gij hier niet 
» wel geadresseerd, mijnheer! ik Verhuur geene 
» kamers , ons huis is niet alleen daarvoor te 
» klein, maar ook zou mij dit niet voegen. — 
» Des te beter, des te aangenamer voor mijne 
» vriendin, zoo in den kring van eene beminne- 
» lijke, eene beschaafde familie; zoo vis a vis , 
» de voortreffelijke • vrouw des huizes , wat zou 
» men meer verlangen ? het goede meisje zal zich 
» zoo geheel kunnen verbeelden in het midden 
» harer ouders en zusters te zijn ; waarlijk ik ver- 
» heug mij reeds in het heerlijk verschiet , dat 
» zich voor haar opdoet en welks weerglans ook 
9 mij zal bestralen. — Ik begrijp niet, mijnheer 
» wat gij bedoelt; noch waarvan gij spreekt. — 
» Permitteer mij , dat ik het u nader verklaar." 
Hier schuift het mannetje zijn' stoel naderbij dien 
van lotje , vat eene harer handen , als of zij eene 
vertrouwde kennis van hem was , ziet haar stijf 
in de oogen, en zegt met eenen glimlach , die 
» loTju tot in de ziel dringt. » Mevrouw! gij 
» kent de wereld, ofschoon gij juist niet in de 
» zoogenaamde groote leeft en u beweegt; doch 
» uwe jaren, uwe ondervinding leerden u gewis , 
» dat wij arme menschen dikwijls in eenèn maal- 
» stroom van omstandigheden worden gevoerd , 
» waaruit geene menschelijke magt noch onze 
» eigene wijsheid ons kunnen redden. — Dit weet 
» ik, mijnheer !" antwoordde mevrouw houthui - 
zul, terwijl zij een oog ten hemel sloeg. » Wel 
» nu , weet dus ook , hoe ligt eene jeugdige on- 
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> bezonnenheid, de hartstogt van een enkel oogen- 
» blik , de ontzettends tc gevolgen na zich kan sle- 
» pen. — Ja, mijnheer, dit leert de ondervinding 
» bij eiken slap van het leven. — Welnu , me* 
» vrouw, gij als eene kenster van het mensche- 
» lijk hart , gij zult het gaarne het jeugdige meis- 
» je vergeven , dat door eene harUtoglige lief- 
^ de weggesleept , zich een oogenblik vergat , 
» een meisje, wier eenige misdaad het is een te 

* gevoelig hart te bezitten, en voor welke' kleine' 
» en zoo duizend malen bedrevene' misstap de 
» onmeedoogende menschen de handen opgeheven 
» hebben, om haar te verguizen. — Niet altijd 
» verdient een misstap verschooning, doch ik ver* 
» lang naar de oplossing van het raadsel. — 
» Vergeef mij mijne langwijligheid, mevrouw , 

> welke gij alleenlijk moet toeschrijven aan mijn 
» genoegen, mij met UE. te mogen onderhou- 
» den. — Nogmaals, excuseer mij van uwe com- 

> plimentcn» — * Pour venir donc au fait , me- 
» vrouw ! een allerliefst , allerbraafst , allerfatsoen- 
» lijkst meisje, in een toestand gebragt, waartoe 
» door een zwak oogenblik of liever de vurigste, de 
9 opregtste liefde honderden harer zusters gevoerd 
» werden , is de wanhoop ten prooi, zoodat de 

* engel op het punt gestaan heeft een einde aan 

* haar leven te maken , zoo niet het vertroostend 

> denkbeeld , bij eene dame als mevrouw hout- 
» HuizBii zich voor het oog der boosaardige we- 
» reld te kunnen verbergen , haar den balsem der 

.4 

4 




Digitized by Google 



117 

» hoop in de ziel had gestort Op haar dringend 
» verzoek heb ik 'mij dus verstout hier heen te 
» gaan met de edelmoedigste aanbiedingen niet 
» alleen ter vergoeding Tan alle- kosten, die gij 
» binnen kort zult moeten 'maken ten haren be- 
ft hoeve , maar ook met de hartelijke bede de lij • 
» dende onschuld in uwe bescherming te nemen 
» en haar de zorg, de liefde eener weldadige moe- 
» der te grillen' bewijzen, terwijl ik haar zal ko- 
» 'men bezoeken, om u de hulde mijner dank- 
»' baarheid te brengen, daar gij verzekerd kunt 
» zijn, dat de blijken daarvan uwe stoutste ver- 
ft wachting zullen overtreffen." 

Lotje , die met klimmende aandacht den vreem- 
deling had aangehoord, werd ook trapsgewijs door 
haar gevoel en verontwaardiging over desvreem- 
delings voorstel getroffen. Een hooge blos van 
eigenwaarde en edele trots verwde haar gelaat , 
terwijl zich onwillekeurig een traan in haar oog 
drong. De zoo vriendelijke en vleijende spreker 
dit bespeurende , werd nog vriendelijker. » Me- 
» vrouw , wanneer gij het meisje zult leeren ken- 
» nen, dan zult gij oordeelen, of ik een vleijend 

> portretschilder ben: waarlijk gij zult u rijkelijk 
» beloond vinden voor uwe edele pogingen, in 

> uw eigen hart, als in mij, de getrouwe min- 
» naar van het meisje. Ik heb een heerlijk hui- 
ft ten, waar zoowel Pomona als Flora hare ga- 
» ven hebben verspild, en waarvan de eelstentot 
» uwe dienst zijn; ik hoor, gij zijt eene liefheb- 

U 3 



118 

» ster van iecture: de eerste werken van smaal: 
» zoowel als klassieke zijn tot uwe dispositie, — 
» Welke delicieuses soirées figureer ik mij hier 
» in den kring van deze charmante familie bij 

> mijne engelin en het kleine engeltje , dat mij 
» papa moet noemen. 0! ik kan mijn verlangen 
» naar dien tijd niet beteugelen, en..... — Houd 
» op , . mijnheer , houd op , bid ik u , en belee- 
» ,dig mijn gevoel niet langer. Ik ben arm , ja 
» naar mijnen stand , zeer arm , doch onder dit 
» schamelkleed, klopt een hart, dat de uiterste 
» behoefte kan trotseren, als schaamtelooze rijk- 

> dom het wil vernederen. Deze muren mogten 
» dikwerf de stomme getuigen zijn «van bitteren 
» kommer en luide klagten , doch nimmer strek- 
» ten zij tot schuilplaats voor menschen , die zich 
» onder het masker der geheimhouding , als bra- 
» ve lieden vertoonen. Neen , foei ! ik zou hier 
» eenen geheimen, eenen schandelijken minnen* 
» handel begunstigen , ik zou hier een bedrogen 
» meisje, of eene boeleerster de hand leenen,om 
» haar misdadig leven verder voort te zetten, ik 
» zou van mijn huis een broeinest van ontucht 

> maken , den verleider eener dochter , van wel- 
ft ligt brave ouders den vrijen toegang hier ver* 
» gunnen. Neen , liever eet ik droog brood, en 

• drink het water zoo als het uit de bron ge- 
» schept wordt, dan dat ik het eelste , wat de 

• tafel eeni rijken oplevert zou genieten ten kos- 

• te van mijn geweten, en van het geluk mijns 
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» levens. De menschen, die u tot mij hebben 
.» verwezen, Lenden rag waarlijk niet, noch <be- 
» zitten geene kieschheid; om onverdiende ar*. 

* moede Ie eerbiedigen. — Leer Tan mg, mijn- 
9 heer 1 dat 4e armoede hare regten , hare eischen 
> heeft, die door geeae hand vol goud kun* 

* nen vernietigd worden en dat fatsoenlijke be* 
9 hoefte, zij moge ten spot der baldadige rijken 
« strekken, zich boven haar lot kan verheffen, 

* wanneer men hare deugd, hare beginselen van 
9 eer aanrandt en nu bid ik u, mijnheer , ver- 
» laat mij, eer dat mijn man u ziet, voor wiens 
9 gevoeligheid ik u niet insta. — Wel ijsselgk, 
9 mevrouw! wat zijt gij eene gekkin, nu ik 

* wensen u veel geluk met uwe sablime gevoe- 
9 lens van eer en deugd , waarvoor de bakker u 
9 geen cents broodje zal geven. Verheug u met 
9 uw groot , uw gevoelig hart en sterf in Gods 
9 naam van honger. Ik zal er wel anderen vin- 
9 den, die Vingertje slik naar mijne rijkelijke 
9 aanbiedingen zullen luisteren, adieu y madame, 
9 la tertu , mijn compliment aan mijnheer de in 
9 valide." 

Hierop draaide zieh het van gramschap vuur- 
rood Ventje, op zijne teentjes rond, sloeg eenen 
' blik van de bitterste verachting op mevrouw 
houthuizes en vertrok. 

9 Ha 1 (riep nu lotjb uit de tot stikkens toe volle 
» borst) dit was een echte tarantula steek van het 

* noodlot, een steek, welks vengnmg door merg 

. \\ H 4 k 
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» en bloed is gedrongen (de handen wringende,) 
» O, armoede, is dit uw lot, moet men u *oo 
9 vernederen, zoo verpletteren?" Zij valt op de 
tafel neder en bedekt haar gezigt met hare han- 
den. Lang daarna staat zij op, wandelt door de 
kamer en zegt: » Neen, die droppen waren ai 
» te bitter, zij gloeijen als eene kool vuur op 
3 het hart. 0, gij rijken , wat zijt gij ontmenscht f 
m Wat durft gij u vermeten. De man had even- 
» wel pene orde op de borst, eene orde schit- 
9 terde op, dat verfoeijelijke hart, eene orde gaf 
9 onze voortreffelijke monarch dien deugniet. 
9 Ach hij kende hem niet, doch wat zeg ik? 
9 Hoevelen zijns gelijken vertonnen zich onder het 
9 schoonschijnend masker der uiterlijke verdien- 
9 ste, terwjjl zij in het geheim de grootste snood- 
» heden plegen* God alleen ziet door dit benijde 
9 eereteeken heen en kent den booswicht of droeg 
9 hij twintig ordens. Zalig, zalig dan de verge- 
9 tene , niet gekende , in het oog der groote we* 
9 reld verachte arme, zalig in het oog des groo» 
9 ten menschenkenners, voor wiens alziende' blik 
9 niets verscholen is. 0 dit troost, dit bemoe- 
9 digt mij. Neen ik wil niet morren. Zal een 
9 pot den pottebakker verwijten, dat hij hem tot 
9 scherven sloeg? En zou ik den Alregeerder 
9 beschuldigen, dat hij een boos mensch toeliet, 
9 om mij namelooze smart te veroorzaken, zwij- 
9 gen zal ik, ja ook voor mijn man dit gruw- 
» zaam tooneei verzwijgen , en gelaten den onver- 
9 dienden hoon en de verachting lijden , die een 
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> schaamtelooze Tijke mij toebragt: reeds gevoel 
» ik mij kalmer en dit is uw werk , barm- 
* hartige Zaligmaker , die op deze aarde dikwerf 
» ook den grootsten euvelmoed moest ondervin- 
» den." 



XLIII HOOFDSTUK, :> 



DocA u/oor 't geval ook henen 
Wat\ schat • va» Art /o« moog deelen , „ , 
.Bi)' alk vreugd" en lusttooneelen [ 
Blijf t altijd tokklend boven spelen, 
't Geluk van 't ouderlijk verblijf , " " ' * 
Daar blijf t f op eiken trap van 't leven , ' ' * 

Reetschapen menschenhart aankleven , 
/a a//et , uraf <m« 00^ ^aar saf, 
'f Geluk bevórdren mogt of krenken , 
£e*ot , of les % of leering schenken, 
Dit blijven wy zoo graag herdenken 
Tot op den jongtten levensdag. 

J. IMMERZXSL , JVMIOM. 
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Mejufvrouw PRAirgoisB besak^on aan Mejufvr. 
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Ghère Amie ! 

Nóg eenige weinige uren en ik zeg Holland 
voor altijd adieu, ja, nog eenige 
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en ik ben op den weg naar mijn geliefd vader- 
land. Deze laatste oogenbUkkep wj( ik wijden 
aan cene vriendin, wier 

dierbaar zal blij ren , ja, uwe amüjé, fhedejuka. t 
zal de genie protecteur zijn , die mijn leven ver- 
aangenaamt. 0! waarom moeten wij zoo verre 
» van elkander gesepareerd zijn? doch het lot wil 
het zoo. Bijna ware ik Souveraine décole ge- 
worden en wel op een groot, Hollandsen dorp, 
op het aanraden mijner vriendinnen, ofschoon 
mijne goede moeder mij dringend bad weder in 
Lausanne bij haar te komen. 

Ik sprak met de dame, die de troef van haar 
levens-kaartspel gaat verwisselen en voor schop- 
pen vrouw , harten heer heeft opgenomen. De goede 
dame , ook eene Zwitsersche , heeft als instüvtri- 
ce een aardig sommetje bij een vergaard , en wil , 
daar zij nu op muiltjes kan gaan , met haar ché- 
ri in onze streken de Hollandsche fraaije guldens 
op haar aise depenseren. Zij hing mij wel juist 
niet een zeer gunstig tafereel op van hare kost- 
winning, doch ik weet, zij oulreert gewoonhjk 
de dingen en elk beroep heeft zijne lasten en lus- 
ten. Ofschoon de Hollandsche instittdrices met 
met ons kunnen rivaliseren , zijn zij toch immer 
jaloersch op de voorkeur, die men ons geeft , en 
•waarlijk geheel ten onregt: want wij expatrieeren 
ons , scheuren ons van magen en vrienden af , 
om in vreemde gewesten een broodje te zoeken, 
dat ook niet altijd vet voor ons gesmeerd wordt. 
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Het aangenaam perspectief op zekere jaren -we- 
der naar onze bergen te kunnen retourneren en 
daar in stille rust den oogst op Hollands bodem 
ingezameld, te jout se eren , doet ons vele desagre- 
rnenten over het hoofd zien. Menige mijner land-* 
genooten krijgen het heimwee, nadat zij kort uil 
hun land zijn. Ik heb hier echter (dank zij mijn 
vrolijk humeur) nimmer last van gehad: evenwel 
zeg ik, tive la palrie en ik zou nimmer hier mijn 
leven willen eindigen. 0 neen , Holland is geen 
Zwitserland en de Hollanders geene Zwitsers ; dit 
beige u niet, lieve vriendin, want ik heb u altijd 
als eene exceptie op den regel beschouwd , en 
men zou u waarlijk voor eene echte Hehetien- 
ne nemen, zoo eenvoudig van zeden, zoo onge- 
kunsteld, zoo geattacheerd aan uwen geboorte- 
grond , r en even trotsch op uwen erasmus en hu- 
go DB GROOT , al8 Wij Op GUILLAUME TELL, ja, SOIU- 

tijds mij al te veel preientien makende op uwe 
groote mannen, of rappelleert gij u nog onze 
querelle over guillaums I d'Orange. 

Mij dunkt ik zie u nog declameren en met ges- 
tes accompagneren , toen ik van Yerre , om u te pla- 
gen , den held van uw land attaqueerde. Ik werd 
evenwel toch een weinig boos op u , toen gij vol- 
strekt wildet demonstreren, dat ik voor mijne 
elèves onzen tbll nimmer op den voorgrond moest 
plaatsen ; doch men kan dit u als Holland ais e 
niet kwalijk nemen , dat gij niet met ons dien 
grooten man huldigt , mats brisons la dessus , 
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wg Zwitsers , zullen altgd onze helden boven die 
van Holland eerbiedigen en ze onze elèves doen 
respecteren. 

Mijne grijze moeder , die mg met zooveel tegen- 
zin van haar zag gaan , is en extase over mijn 
retour, de laatste brief althans vloeide over van 
het vurigst verlangen , om haar eenigst kind aan 
haar hart te drukken, voor haar zoo veel te dier- 
baarder na het verlies van mijnen broeder joseph , 
die in den bloei zijner jaren een slagtoffer der 
kinderziekte werd. 

9 Lausanne , (schrijft mij de goede vrouw,) in 
» mijn oog de bekoorlijkste plaats der wereld , 
» daar mijne wieg en de uwe er eenmaal stonden , 
» Lausanne schijnt mij nu nog duizend maal 
9 schooner, nu ik er mijne laatste levensdagen 
» met mijne feancoise zal slijten. De bergen 
» schijnen mij veel majestueuser, de weilanden 
9 veel groener, de heuvelen veel vruchtbaarder 
9 en de wijngaarden infiniment bekoorlijker, nu 
9 ik mij aan uwe zijde verplaats, aan uwen arm, 
9 die heerlijke plekjes hoop te bewandelen en te 
9 beschouwen." 

Gij kent mij genoeg, chêre frbderiqcb, om te 
gel oo ven , dat ik niet minder verlangende ben , 
mijne charmante vaderstad weder te zien en bo- 
venal, om de dierbare vrouw. voortaan tot gezel- 
lin te verstrekken , wier bijzijn ik zoo lang moest 
derven. Reeds spiegelt zich het trotsche Geneef- 
sche meer in het oog mijner verbeelding , de vol- 



Digitized by Googl 



125 

geladcne wijngaardranken , schenen mij als met 
opene armen hare sappige vruchten aan te bie- 
den. O ! waart gij eens met mij in mijn heerlijk 
land, dat land, waaraan de natuur hare gaven 
verspilde , hoe zou uw gevoel voor het schoone 
en goede daar ruim voedsel vinden. 

Lausanne , dat zoo als gij weet, op drie heu- 
vels ligt en het heerlijkst gezigt oplevert, en vol- 
gens het oordeel van sommigen , op Jeruzalem 
gelijkt (*) , was meer dan eens het verblijf van 
illustre mannen. Voltaieb en haller althans heb- 
ben er langen tijd de genoegens der gezellige ver- 
keering gejouïsseerd. 

Gij rappeleert u gewis , hetgeen ik u van de 
digt bij ons gelegen Petit Jura heb verhaald. Nog 
figureer ik mij de onvergetelijke dagen, wanneer 
ik met mijnen dierbaren joseph tot op de kruin 
Calvaire klauterde, hoe wij hier en daar in de 
verspreide hutten de eenvoudige landbewoners op- 
zochten en met hen brandhoutjes verzamelden, 
die zij op hunne wagens naar Lausanne vervoe- 
ren. O ! waart gij eens aanschouwster der pit- 
toresque gezigten , die onze rotsen opleveren , in 
welker midden Lausanne als in een Elysiumligt, 
alles, chére frederique, is riant ja divin ; boom- 
gaarden , weilanden , charmante buitenplaatsen. 
Daarbij heerscht er eene altijd zuivere lucht in on- 
ze streken en wij drinken een water , zoo frisch , 
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zoo delicieus, dat ik er den heerlijksten wijn in 
Holland gaarne voor geef. Het is waar, dat Lau- 
sanne bij den rijkdom van Rotterdam en andere 
Hollandsche steden, in het niet verzinkt, doch er 
is ook zoovele drukkende armoede niet, als men 
die in groote steden ontmoet Une école de cka- 
rité strekt om eene menigte min gegoede kinde- 
ren te onderwijzen : ook is er een prachtig gast- 
huis voor het klein getal armen en doch ik 

wil u niet ennuijeren met iets, dat ik u reeds 
meermalen verhaalde, gij zult het mg , hoop ik, 
pardonneren, wanneer gij mijn vaderlandsch hart 
naar het uwe afmeet. O I wat waart gij altijd 
en extase, wanneer gij van uw bekoorlijk Gel- 
derland spraakt en hoe dikwijls riepen wij uil 
eenen mond : Ftve la patrie : ja , lieve , het plek- 
je, waarop de Voorzienigheid ons het levenslicht 
schonk, dit plekje moge nu in het barre noor- 
den, of in het brandende zuiden, tusschen de 
ongenaakbare ijsbergen van Lapland , of in de 
vruchtbare dalen van Italië zijn , n'importe , de 
liefde tot onzen geboortegrond wordt ons met het 
bloed in de aderen gegeven en wee hem 1 die ijs- 
koud voor dit gevoel is. 

Ik zal mijne pelgrimaadje met un garcon de cin- 
quante ans ondernemen, gevaarlijke expeditie voor 
mijn hart en mijne vrijheid. Deze eerwaardige 
jongman heeft een vierde van eene eeuw als gou- 
verneur zijn verstand en zijne krachten besteed 
en zooveel bg een vergaard, dat hij bjj de naau w 
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ate berekening er een paar kanarijvogels een jaar 
Tan zou kunnen maintineren. De arme slokkert had 
een cercle van suikerzoete vrienden , die de beleefd- 
heid hadden , hem telkens van het drukkend juk 
zijner gage zeer galant , zeer plaisant te onthef- 
fen, hoewel hg een zoo ruim inkomen had, dat 
menig Hollandsen insUtuteur er naar snakken 
zou , hetgeen mij altijd verwonderd heeft , daar 
(entre nous) Monsieur ihilifpe eigenlijk buiten zijn 
coulant Fransch zeer sobere talenten had ; doch 
hiervoor hebben uwe landgenooten zeer veelover 
en prefereren dikwijls de bekwaamheid, om 
de taal hunner buren wel te kunnen spreken , 
boven wezenlijke talenten. T?u ik wensch voor 
ons Zwitsers en de Fransch en , dat die mode zich 
niet veroudert , maar telkens weder met andere 
nieuwe modes wordt aangenomen , hoewel ik 
vrees, dat zij eenmaal wijzer zullen worden en 
wezenlijke merites estimeren , al zijn ze op hun- 
nen eigenen grond gekweekt. 

Adieu, nu lieve beste frederika , groet uw* echt- 
genoot, leef gelukkig en wanneer er zich eens 
wolkjes aan den huwelijkshemel vertoonen denk 
dan: Après Vorage, les beaux jours , groet ook 
uwe mama en vergeet mij nooit. 
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XLIV H0ÖFD8T ÜK. 



De droefheid ü gelyk aan wreede dieren , 
Verwoeder dan een leeuw , ut netten etijf verwart ; 
Doorknagende , alê een worm, de nieren, 
Fertcheurende , als een gier het hart. 



De koele avondlucht speelde met de grijze dun- 
ne lokken yan fleck , terwijl hij zijnen versle- 
tenen schoen van nieuwe hielen en teenen voor- 
zag. Geheel in gepeins verzonken, scheen hij 
aan niets te denken, noch niets te gevoelen, dan 
het gewigt van het edel schoenmakers ambacht, 
de goede man had evenwel geheel andere gedach- 
ten , dan die, welke eene oude zool vereischen* 
Zijn goed menschelijk hart was nog vervuld van 
een tooneel, hetwelk hij den vorigen dag als 
ooggetuige had bijgewoond, en welks herinne- 
ring hem nog eenen traan afperste; zijn trouwe 
filax sprong tegen hem op , zette zijne beide rui- 
ge pooten op zijne knie, en scheen zijnen mees- 
ter op eenen bedenkelrjken trouwhartigen toon te 
vragen , waarom hij daar zoo bedrukt , zoo pein- 
zend zat te werken , daar hij hem anders ge- 
woonlijk opgeruimd en zingende op zijnen drie- 
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stal vond. Eindelijk schéén flxck gevoelig te 
worden voor het kwispelstaarten en het gelik van 
zijnen vierbeenigen vriend ; hij nam althans zij- 
nen trouwen hond bij den poot , streelde hem en 
zeide: 

* Ja, filax, gij zjjt eigenlijk veel gelukkiger dan 
» wij, arme menschen, gij weet niets van de 
» namelooze ellende , die onder de zon heerscht , 

> gij weet van geen gisteren noch morgen , of 

* uw meester, wanneer hij zijnen zak omkeert, 
» er geen' cent uit laat vallen, of dat hij hem 
» vol heeft van gouden Willem*, gij eet er maar 
» op aan , waarlijk , somtijds zou men uw dier- 
9 lijk geluk benijden , doch gij verdient het ook , 
» want gij overtreft immers menig mensch in 
3 trouw , in ongeveinsde vriendschap , gij ver- 
» raadt uwen meester, uwen weldoener niet , ja gij 
» zijt een heerlijk dier. De heer Luitenant zeide 
» eens tegen mij, dat er menschen zijn, die ijzer 
» vast gelooven , dat de ziel van de afgestorvenen 
» in het ligchaam van een dier kruipen , nu , als 

* dat waar is, dan gaan gewis die van brave lie- 

> den in de honden over , filax , wie weet , van 
» welken braven gij de ziel in uwe zwarte huid 
^ ronddraagt , doch foei neen , weg met die hei- 
» densche fabelen, een Christen mensch raag im- 
» mers zulke dingen niet gelooven , en zij , wel- 
» ke die leugens in de wereld brasten , mogten 
» hunnen mond ook wel digt gehouden hebben , 
» even als de heer Luitenant gisteren had behoo* 
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» ren te doen, foei, mijnheer ! (hier nam flbck, 
» de muts af , leide zijn werk neer en keek stijf 
» op den grond) die brave, die goede mevrouw 
» zoo te behandelen, dit toch was niet verstan- \ 
» dig , was niet vroom." 

De alleenspraak van den schoenmaker zal #e- 
wisselijk in onze lezers de begeerte opwekken , 
om het gordijn opgeheven te zien van het too- 
neel, waarvan wij in het begin dezes hoofdstuks 
spraken. Eer wij hier echter toe overgaan , moet » 
ik eenen kreeftenstap in de geschiedenis wagen. 

Wij zagen , dat frederika de gelukkige gade 
van den braven krammer en tevens de hoogstge- 
ïukkige moeder was van een engelachtig kindje , 
terwijl zij hare liefde tusschen haar e\gen en het 
zoontje van mathilda zoo geheel onbepaald deel- 
de , als of beide kinderen hun aanzijn aan haar 
te danken hadden : het leven dezer brave vrouw 
vliette dus als eene heldere kalme beek langs Jag- 
chende velden. De kommer voor hare ouders en 
kleine huisselijke zorgen en onaangenaamheden 
stoorden wel eens voor eenige oogcnblikken de 
gelukkige zielsrust der edele vrouw van kram- 
mer , doch dit waren slechts kleine zomerwolk- 
jes , die even ras verdwenen , als zij zich ver- 
toonden. 

De jonge man klemde dikwerf met geestdrift 
zijne gade aan zijne borst, drukte eenen teedcren 
kus op hare lippen, en zeide, terwijl bet reinst 
genoegen in zijn' oog blonk: » O! frederika, 
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» wat dank ik God , dat ik u leerde kennen , en 
» dat uwe zuster mathilda, die mg door haar 
» schoon zoo bekoorde, mijn hart en mijne hand 
f verachtte, dit, toen voor mg onoverzienlijk on- 
» geluk moest den eersten steen van mijne aar/i- 
» sche zaligheid leggen. — Zoo weinig weten wij , 

* waarover wij klagen, waarover wij morren. 
» Ach als ik mij dien avond nog herinner , toen 
» ik vernam , dat braamstbwg , mijn vriend , de 
> gelukkige medeminnaar mijner aangebedene 

* was, ja, ik durf het u immers nu wel beken- 
» nen , best wijf ! ik meende op dien stond , dat 
» er geen aasje vreugde meer voor mij in den 

* levenskelk te vinden was , en waar zou ik een 
» einde aan mijn verdriet, met eene vrouw 
» als mathilda gevonden hebben. — Welligt had 
» zij aan uwe hand een beter pad ingeslagen. — 
» Gij vereert mij met die gedachte , doch ik twij- 
» fel er zeer aan, evenwel wil ik u niet bedroe- 
» ven, door een tafereel van mogelijk onheil , dat 
» de goede God van mij weerde, door mij eene 
» gade te schenken , wier deugden ik misschien 
» nog niet genoeg , waardeer , ja, lieve frederika f 
» somtijds ben ik wel zoo vermetel, om den 
» rampspoed uit te dagen , om de wereld te doen 
» zien, dat geene slagen, hoe treffend ook, mij 
» kunnen ongelukkig maken, zoo lang ik aan 
» uwe zijde het levenspad betreed. — Houd op , 
» krammer, houd op , bid ik u, gij doet mij waar- 
» lijk beven, gij wilt het ongeluk trotseren, het 
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» ongeluk, dat misschien reeds zijne hand op- 

• geheven heeft, om ons te treffen. Geloof, bes- 
» te vriend, dat de dapperste soldaten menigmaal 

* in den hoek van den haard zitten, wij kennen 
» dikwijls zoo weinig onze krachten , waarop 
» wij , als rotsen bouwen , en die bij het ge- 

> bruik als een papieren huis in elkander xak— 
» ken. Niet dat ik u als een dier kleinmoedigen 
» beschouw, die op den eersten slag der roede 
» angstig in een krimpen, neen, doch er behoort 
» zeer veel toe , om met eene wijsgeerige of )ie- 
» ver Christelijke gelatenheid de rampen te dra- 
» gen. Mijne dierbare moeder was mi; hier in 
» steeds een voortreffelijk voorbeeld, en toch had 
» zij ook menig oogenblik in haar \even, dal de 

> hoop al haar vermogen bij de goede vrouw 

> scheen verloren te hebben ; laat ons dus liever 
» wenschen, dat onze moed niet beproefd wor- 
» de, dan dat wij denzei ven met bet ongeluk 
» willen laten kampen." 

De goede jufvrouw krammer had als uit eenen 
profetischen geest gesproken, toen zij haren echt- 
genoot, op den mogelijken slag van het noodlot 
als voorbereidde; want acht dagen na dit gesprek , 
werd dit brave huisgezin in den diepsten rouw 
gedompeld en krammers moed ten strijdperk ge- 
roepen. 

Als een zeer kundig, bekwaam en tegelijk eer- 
lijk en voorzigtig man had de jonge notaris wel- 
dra het onbepaaldst vertrouwen , zoowel in zijne 
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woonplaats als in den geheelen omtrek verwor- 
ven , hij was dus niet alleen het orakel , dat men 
in netelige zaken raadpleegde, maar men geloof- 
de , dat het geld aan hem vertrouwd , even vei- 
lig was als in de bank. Hij werd dus met zaken 
van groote en kleine aangelegenheid zoodanig 
overladen, dat er bijna geen uur van den dag 
voor hem overbleef, om hetzelve aan eenige uit- 
spanning of huisselijk genoegen te wijden. De 
werkzame brave man getroostte zich evenwel zij- 
ne drukke* bezigheden en liet nooit eene klagt 
hierover zijnen mond ontglippen , gestreeld door 
de aangename bewustheid, dat deze stroom van 
groote en kleine zaken de bronnen van zijn be- 
staan moesten vergrooten en hij dus ook zijne 
dierbare wederhelft een ruim inkomen kon be- 
zorgen. Nimmer echter woekerde hij met het 
hem aanvertrouwde geld , daar het bij hem even 
veilig lag als in het paleis van den gierigen en 
achterdochtigen pighauor, van wien wij in den 
Telemachus eene zoo treffende schilderij zien op- 
gehangen. 

Even zeer nu als de braafste mensch kan strui- 
kelen of vallen , even zeer kan de naauwgezetste 
en voorzigtigste bedrogen worden, krammes, strek- 
ke hiervan ten voorbeelde. Een zijner vrienden 
en beschermers, in wien hij geen minder krediet 
stelde, dan het algemeen in hem, kwamopeenen 
avond bij hem , en bad hem dringend , om hem 
uit eene groote verlegenheid te redden, door hem 
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slechte voor eenige dagen drie duizend guldens 
te leenen. 

» Drie duizend guldens ?" vroeg krammrh mei 
verbazing , » van waar zou ik die som heb- 
ben? — O , gij hebt gewis wel vier maal zoo 
veel. — Ik heb thans geen honderd guldens in 
huis. — Nu, van u zeiven spreek ik niet. — 
Het geld mij door een ander aanvertrouwd , be- 
doelt gij toch niet? — Waarom niet? ik geef 
het u binnen zeer weinige dagen terug. Ik 
heb eenen zeer voordeeligen koop aangegaan , 
mits ik met kontanten betaal, gij weet, ik heb 
een huis verkocht , dit geld er voor meende ik 
te beuren , ongelukkig is de man zeer ziek ge- 
worden , zoodat hij mij op dit oogenbUk niet 
kan voldoen , gij ziet mij zoo bedenkelijk aan , 
ik hoop toch niet , krammer , dat gij denkt , 
dat ik u iets op de mouw spel. — In het ge- 
heel niet; doch gij kent mijne denkwijze om- 
trent aanvertrouwd goed. — Ik huldig dj et al- 
leen deze denkwijze, maar ik verschil hierin 
geen haar breed van u , evenwei zijn er geval- 
len, dat men te stijf op zijn stuk kan staan.— 
Regtvaardigheid is geene deugd, die men een 
tweeduidig aanzien kan geven. — Gij hebt vol- 
komen gelijk ; voor dezen keer echter verzoek 
ik eene uitzondering, gij hebt eene aardige som 
van de weezen vaw aar in handen, de afreke- 
ning zal misschien nog wel een jaar achterblij- 
ven. — Het geld van weezen zou ik aantasten , 
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• ik zou mg aan de onregt vaardigs te daad der 

* wereld schuldig maken ! — Gij beleedigt mij 
» door uw antwoord en uw onbillijk mistrou- 
» wen." 

In het kort, de hooggenadige beschermer en 
warme vriend van krammer wist dezen zoo fijn, 
zoo arglistig in het net te wikkelen, dat de niets 
kwaads vermoedende man , die zoo gaarne elk 
wilde verpligten, zijn beginsel van regt en bil- 
lijkheid voor dezen keer aan zijne goedheid ten 
offer bragt en het geld van gemelde weezen , in 
de handen zijns vriends stelde, echter met uit- 
drukkelijk beding het binnen de drie weken aan 
hem terug te zullen geven. 

Krammer die geen geheim voor zijne echtgenoot 
had, maakte haar deelgenoot van het gebeurde. 
Frederika schrikte hevig op het verhaal en zeide. 
» Het spijt mij lieve actoor , dat gij , van uw 
» eens genomen plan , om het geld van een an- 
» der als een heiligdom te beschouwen zijl afge- 
» gaan. God geve dat het u niet berouwe ! 

Nog waren de bepaalde drie weken niet ver- 
loopen toen Krammer de ontzettende tijding, als 
een donderslag in de ooren klonk , dat de boven- 
gemelde vriend zijnen boedel aan zijne schuld - 
eischers had overgegeven , zijn aanzienlijk ver- 
mogen door den verfoeijelijken windhandel op 
het spel gezet hebbende. Krammer ijlt naar den 
man, men weigert hem binnen te laten, hij laat 
zich evenwel door geen' bediende afwjjzen en 
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dringt door tot in de slaapkamer van zijnen de- 
biteur. Het tooneel dat zich hier aan hem ver- 
toonde verlamde zijne tong, en smoorde elk ver- 
wijt op zijne lippen. De ongelukkige lag dood- 
bleek en in wanhoop op zijn kanapé , terwijl 
zijne vrouw en kinderen in de treurigste houding 
hem omringden. Toen hij krammer o qIw aarde , 
sprong bij ijlings op en gilde. > Ook u heb \k 
» bedrogen , verfoei mij in den afgrond , ja ver- 
9 acht mij , ik heb het verdiend." Doodelijk ont- 
steld verliet krammer ijlings den ongelukkigen en 
zijn gezin, terwijl hij met medelijden was aange- 
daan over deszelfs wanhoop. 

De honderdtongige faam had weldra het nieuw- 
tje wereldkundig gemaakt, dat krammer, in het 
bankroet, van den Heer vhul was betrokken en 
het natuurlijk gevolg hiervan was, dat menigeen 
zijner cliënten een waakzaam oog op hem sloeg. 
Hieronder behoorde de voogd van gemelde wee- 
zen, die hem spoedig op de hielen zat en tot de 
uitbetaling van de, onder hem berustende som 
aanmaande. Krammer bekende hem openhartig 
den beganen misslag , en bad hem , om hem den 
tijd te vergunnen denzelven te herstellen. Onge- 
lukkig behoorde deze voogd, onder het niet zeer 
klein aantal lieden die zoo gaarne van den splin- 
ter huns naasten eenen balk willen maken: niet 
alleen luisterde hij naar geen het minste uitstel 
van betaling; maar hij schilderde den notaris bij 
ieder af, als een windhandelaar een loterij spe- 
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ïer, een woekeraar, die het goed van weduwen 
en weezen op het spel zette. 

Der mcnschen vindingrijk vernuft , dat telegraaf 
en duiven-bode uitvond , om de nieuwstijdingen 
als op de vleugelen des winds over te brengen , 
zoude gewis even gaarne het geheim willen ont- 
dekken om een kwaad of liever valsch gerucht , 
in deszelfs geboorte te smoren. Frederika al- 
thans beefde op het denkbeeld , dat de mare van 
haar ongeluk hare ouders ter ooren zou komen. 

Weinig evenwel kon zij vermoeden , dat kram- 
mers onvoorzigtig gedrag aanleiding zou geven tot 
een huisselijk tooneel , waarvoor elk gevoelig hart 
gaarne eene gordijn zou schuiven. 

De Luitenant, die zoo als eene menigte veelja- 
rige lijders, zijne smart dikwijls in bitteren wre- 
vel en opvliegende drift uitboezemde, liet natuur- 
lijk zijne huisgenooten en naaste bloedverwanten 
al derzelver zwaarte gevoelen. 

Het treurige ongeval , waaronder de familie , 
krammer zuchtte, was weldra met deszelfs eigen- 
dommelijke grondverw en bijgevoegde afzigtelijke 
kleuren tot binnen de muren van lotjb gedron- 
gen. Evenzeer als de wegrollende sneeuwbal al 
het vuil, dat zich in zijnen weg opdoet mede 
neemt, evenzeer was krammers daad met het slijk 
der kwaadaardigheid en der leugen vervalscht en 
vergroot. Gekrenkte hoogmoed, grievende teleur- 
stelling omtrent frederika's geluk maakten den 
vader' ten hoogsten onbillijk , zijne verbittering 
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moest hij lucht geven. Lotje nu had de opko- 
mende bui door een dubbelzinnig , meer schert- 
send dan ernstig woord willen afleiden , dit deed 
zijne gramschap ten top stijgen. 

9 Gij meent (zeide de Heer hoüthüizen ,) lotje 
» geloof ik, dat de wereld een groot gekkenhuis 
» is , en dat de menschen , als hansworsten of 
• marionetten , het leven kunnen doorspringen , 
9 met uw gek gebabbel , wie duivel had ooit 
» kunnen denken, dat achter dat fijne vrome ge- 
» zigt van kjlvmmek den farizcer verborgen was. 
» Neen , nu geloof ik aan geen uithangbord meer 
9 waarop eerlijkheid en rondborstigheid geschil- 
9 derd staat, schurken zijn het alleu, vooral die 
9 satansche pennelikkers. Hadt gij de meid aan 
9 eenen scharenslijper of schoorsteenveger gekop- 
9 peld , dan hadt gij beter gedaan , maar neen , 
9 men moet eene dame zijn , fraarjc kleederen , 
9 een mooi huis twee en meer bedienden hebben » 
9 en kan men dit nu niet betalen , welaan , weezen 
9 en weduwen geplunderd , zijne ziel en zaligheid 
in den verv..».» windhandel of in de loterij gewaagd. 
Ja, ja, ziedaar de fraaije zeden van onze koste- 
» lijke verlichte ," beschaafde hoogwijze eeuw. 
» Ziedaar de gevolgen van de verpestende weel- 
9 de. De kruijer, waarachtig kleedt zich als een 
9 baron. Kbammek, had ik hem hier, ik zou hem 
9 eens het achtste gebod in de ooren donderen , 
9 die eervergetene. — Houd op bid ik u adolf , 
» wij weten immers nog niets stelligs ; het gerucht- 
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v vergroot en verdraait zoo dikwijls de dingen , 

> mogelijk Wat! gij wilt den schobbejak nog 

» onder uwe bescherming nemen. Ik wil 

» slechts niet voorbarig aan den laster gehoor 
» geven. Gij wilt?" Zwijgen zult gij of.... Hier 
rukt de zwakke , door woede onzinnige man , de 
karwats uit de hand van fleck , welke dezelve 
tot het uitkloppen der kleederen gebruikt had, en 
wilde er zijne gade mede slaan, dan de brave 
schoenmaker posteerde zich nog bij tijds , tus 
schen zijnen heer en mevrouw en verstrekte haar 
tot een bolwerk. Lotje als van schrik verstijfd 
zat bewegenloos op haren stoel terwijl zij met 
beide handen het doodbleeke gelaat bedekte. » O, 
» houthuizek ! kondet gij ook uwe schanddaad voor 
» God en uw geweten bedekken dacht de bra- 
ve soldaat toen hij het ongelukkig paar echtge- 
nooten aanschouwde , dat , hij wist elhander zoo 
lief te hebben , en wij voegen er bij , hetgeen de 
Graaf de segur van de driften zegt : » De driften 
» sluiten alle oogen , stoppen alle ooren toe , en 
» laten geen den minsten doortogt open voor 
» licht en rede." (*) 



(*) UitgeJezene Gedachten van den Graaf DR segür. 
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XLV. HOOFDSTUK. 



Fan wit en swaert mengkt de Schilder 
Heet vermenght met kout , wordt van passen latuw 
Die nooit bitter en proefde , weet niet wat soet is 
Edick en suycker geeft een smakdijck suer 9 
Harde steen en weeeke kalck maeckt een vaste muer. 

ROEMER riSSCBEB. 



De zeeman die zijn geheele leven op den cm- 
stuimigen oceaan rondzwierf, en zien de ontzet- 
tende stormen en dreigende gevaren herinnert, 
welke hem zoo menigmaal op den rand des grafs 
bragten , zal zich ook met een stil genoegen in die 
oogenblikken verplaatsen, waarin de kalme effene 
zee zijn vaartuig als op eene spiegel-gladde baan 
voortdreef of hetzelve in de lang verlangde haven 
bij zijne vrouw en kinderen bragt Zoo herdenkt 
de rampspoedige met eene stille vreugde de kal- 
me oogenblikken, onder de orkanen tn zijn le- 
ven, en gelukkig hij die met den grijzen david 
aan den laatsten mijlpaal van zijnen weg geko- 
men zijnde, zeggen kan: » Het was mij goed 
» verdrukt geweest te zijn." (*) 



(•) Puim 119 va. 71. 
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Mevrouw houthuize* zat mei haar aanvallig 
kleindochtertje aan hare zijde , terwijl zij haar oog 
stijf op haar naaiwerk had gevestigd. Green en- 
kel woord ontglipte der diep ter neergeslagene 
vrouw. > Zoo (dacht het kind) heb ik nog nooit 
» groot-mama gezien/' Zij trok haar dus nu eens 
aan de mouw, leide de handjes op hare knie, 
keek haar stijf aan; niets van dit alles echter baat- 
te haar, grootmama bleef stom en zag niet op 
van haar werk , maar haalde telkens den draad 
sneller op. Nu kon het levendige meisje het niet 
langer uithouden, zij pakte dan de naald der 
vlijtige vrouw, zoodat de draad brak en zeide : 
» Wat schort er toch aan , lieve grootmama , dat 
» gij geen enkel woord tegen lotjb spreekt, en 
» u de oogen den geheelen tijd vol tranen staan ? 
» kom laat uwe lotje dien dikken traan wegkus- 
* sen." Hier viel zij mevrouw houthtjizeh om 
den hals en met den kus dezer onschuldige lip- 
jes scheen hare borst op nieuw door een teeder 
gevoel bezield te worden; zjj streelde en liefkoos- 
de het engelaohtig meisje, dat haar nu bij de 
hand nam en zeide: » Kom, lieve grootmama, 
» ga met mij naar den tuin en hoor eens, 
» hoe de lieve vogeltjes zingen en hoe heer- 
9 lijk de boomen bloegen; alles voor ons, zoo 
» als gij zegt , grootmama , ach kom toch mede , 
» en schrei niet langer, wij hebben u immers al- 
> len zoo lief en onze lieve Heer heeft u ook 
» zekerlijk lief, want gij zijt zoo goed. — Engel- 
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» achtig kind! ja ik zal mei u gaan, gij hebt ge* 

> lijk , ik zal niet langer schreijen , maar mij met 

* de vogels en bloemen verblijden, dat ik een 
» plaatsje onder de millioenen van Gods schep- 
je selen bekleed, ook zelfs dan, wanneer er aan 
» elk mijner treden zich een doorn vertoont." 

Hierop nam mevrouw houthuizes haar klein- 
kind bij de hand en ging in de ruime natuur 
troost en opbeuring zoeken. Het heerlijke lente- 
weder , de frissche lucht , het verkwikkende wind- 
je en de duizenden stomme en sprekende monden , 
die den Schepper loofden, dit alles stemde lotje 
ook tot dankbaarheid , tot kalme gelatenheid in 
haar drukkend lot en vol zalige verrukking riep 
zij uit: » Ik dank u, o God, dat gvj mij nog 

> zoo veel goeds hebt gegeven. — Zie, grootma- 
» ma , welk een' fraaije' vlinder heb ik daarvan 
» dien rozenstruik gekregen, hij is voor u, lieve 
» grootmama , ach zie, nu laat gij hem vliegen." 
Weg was de kapel en ook het vlugge kind. » Een 
» vlinder," dacht lotje bij zich zelve, » een vlin- 

> der bragt mij het meisje , alsof mij een onzigt- 
» bare mond toeroepen wilde: » Denk aan de 
» » onsterfelijkheid, ja even als dit diertje van 
» » gedaante verwisselt , even zoo zal ik dit aard- 
» » sche , mij zoo dikwijls drukkend kleed der 
» » sterfelijkheid voor het eeuwige verwisselen : 
» geen leed dus hier op de wereld of het neemt 

• een einde. O verkwikkende gedachte, heer- 
» lijk verschiet , waarop wij steeds moesten sta- 
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» ren , wanneer grievend verdriet ons verscheurt." 

Met hare gewone opgeruimdheid van ziel, die 
allengskens terug keerde, beschouwde zij nu de 
haar omringende voorwerpen , en dacht : * Dit 
» schoone, dit heerlijke uit de hand des Schep- 
je pers voortgekomen , genoot steeds zijne voor- 
» zorg, zijne goedheid en ik alleen zou die moe* 
» ten missen? Ook mijn drukkend leed staat in 
» het boek zijner wijsheid aangeteekend en heeft 
» een nuttig doel." 

Een geritsel , dat lotje achter zich hoorde , 
stoorde haar eindelijk in haar diep gepeins en nu 
zag zij het kleindochtertje naar haar toeijlen , ter- 
wijl een onbekende haar op de hielen volgde. 
De man overhandigde lotje eenen brief van haren 

ZOOn GERRIT. 

Nu was elke rimpel van het voorhoofd der goe- 
de vrouw als weg getooverd, en op de vleugelen 
der blijdschap ijlde zij naar het woonvertrek, waar 
.zij het volgende las. 

Dierbare Ouders ! 

Vol van de aangename gedachte, dat deze let- 
teren , die ik aan deze zijde van de linie op het 
papier zet, eerlang door u en mijne zusters zul- 
len gelezen worden, is mij elke pennestreek van 
belang , van waarde , omdat zij onder de oogen 
dier dierbaren zal verschijnen. O ! konde ik mij 
in dit papier berollen, om ooggetuige van uwe 
blijdschap te zijn, wanneer gij dezen brief ont- 
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vangt; en wanneer gij verneemt , dat ik thans di- 
recteur eener koffijplantaadje ben geworden. Ge- 
zond als een vischje in het water en vrolijk als 
een vogeltje in de lucht ontbreekt mij niets dan 
het gemis van mijne familie. Ik durf mij vleijen 
met de genegenheid mijner slaven zoowel als met 
die van mijnen heer, een zeer geschikt en 
wat een witte raaf is , een menschlievend plan- 
ter. Het leven hier was mij echter in het begin 
zeer vreemd , ik gewen er mij nu allengskens aan % 
en ik ga thans met even veel graagte aan mijn 
break fast als in Gelderland aan onzen maaltijd: 
onzen zoogenaamden maaltijd nemen wij, wanneer 
de burgers bij ons hun soupé , namelijk om 7 4 8 
uur, gebruiken. Niets was mij in den aanvang 
lastiger dan de mij ongewone hitte , en niets be- 
grootte mij meer dan op den vollen middag te 
gaan slapen, ook duurde het lang, zeer lang eer 
ik mij met de hier bestaande leefwijs kon ver* 
broederen: vooral verzet zich mijn beter gevoel 
tegen de harde behandeling^ omtrent de zwarte 
kinderen van Afrika en ik maak het tot een' mij- 
ner aangenaamste pligten , het lot dier ongel u kla- 
gen zooveel mogelijk te verzachten. Een planter 
zeide mij onlangs, dat ik niet zeer voorzigtig han- 
delde , en dat ik den aard der zwarten nog niet 
genoeg kende , welke dikwijls nog zwarter was 
dan hunne huid. Ik antwoordde hem : 

» Wel aan, gij moogt gelijk hebben, ik wil 
# evenwel van den door mij aangenomenen regel 
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» niet afgaan, om hen als mijne mcdemenschen 
» en niet als mijne honden te beschouwen, al 
» worde ik er ook het slagtoffer van. Ik duld 
9 dus geen' wreeden blank officier in mijne 
» dienst , terwijl ik tevens van mijne slaven vlijt 
» en gehoorzaamheid eisch. O! waart gij eens 
» hier bij mij , lieve ouders , wanneer ik zoo rus- 
9 tig onder eenen majestueusen palmboom neder- 
» zit of wanneer ik langs de rijk geladene kokos- 

* en citroenboomen wandel , of wanneer ik een 
9 toertje op de rivier in een onzer ligte vaarlui- 
» gen doe. Ik verbeeld mij, hoe dat onze ka- 
9 thaaiha een paar oogen zou zetten, wanneer 
9 zg de zes kroesharige , koolzwarte roeijers in 
9 de weer zag , en ik vrees , dat zij somtijds haar 
9 neusje wel zou optrekken, wanneer zij depor- 
9 tie door de zwarte dames zag opdisschen. De 
9 Surinaamsche potaadje , ofschoon geheel anders 
9 toebereid dan onze Geldersche , smaakt mij wel. 
9 Somtijds echter krijg ik grooten trek tot eenen 
9 vaderlandschen boterham , of aan een Geldersen 
9 hutspotje, zoo als onze lieve mama zoo heerlijk 
9 voor ons gereed maakte. Mij dunkt ik zie ons 
9 jongens nog om den dampenden schotel zitten, 
» terwijl wij met fonkelende oogen elk onze por- 
9 tie berekenden. O ! hoe menigmaal , weet gij 
9 het nog wel, lieve mama? ontmoette mij uw 
9 straffende blik , wanneer ik onder het gebed 

• meer aan de smakelijke spijs dacht, die voor 
9 mij stond dan aan den goeden Gever. — Ge- 
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> lukkige tijd der jeugd , waar zijl gij geb\e^sn ? 
» Hoe ras wordt die morgenschemering des men- 
» schelijkenr levens door den middaggloed der man 
» nelijke jaren vervangen. 

9 Ja , als eene schaduw , waarnaar men te ver- 
» geefe tast , verdwijnt zij voor ons oog. Mama 
9 vraagt mij in haren brief, of ik wel ter kerk 
» ga. Gerust kan ik hier op antwoorden ja , hoe- 
» wel het hier algemeen geene mode is , om de 
» openlijke godsdienst bij te wonen, en er veel 
» onverschilligheid ten dien opzigte heerscht, zoo 

> dat menzelfs de Christelijke feestdagen naauwe- 
» lijks in achtneemt Als ik mij dan hel kersfeest 
» voor het geheugen breng , waarop oom m» ons 
» elk een geschenk bragt en wij dan raet net ge- 
» heele gezin naar de kerk gingen, somtijds klap. 
» pertandende van de koude, vooral ik, die ge- 
» woonlijk een afgelegd half versleten en*kaal ge- 
» dragen buisje van Willem aan had, waaryan 
» de mouwen mij wel een vierde te kort waren, 
» dan zoude ik mij nog zoo gaarne in dat buisje 
» willen steken, om nog eens die vreugde, dat 
^ kinderlijk genoegen te smaken, dat ook alleen 
» aan dat gelukkig tijdperk verbonden is. Nog 
9 dunkt mij, proef ik de heerlijke chocolade, die 
» wij dan 's avonds , om den warmen haard xaten 
9 te drinken, terwijl papa en mama of oom tilj? 
9 ons op vertelseltjes vergastten; de chocolade 
9 hier , die ik , des verkiezende , bij emmers vol 
» zou kunnen drinken , had voor mij nog nim- 
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» mer dien geur, dien smaak, als de Velpsche. 
» Nu van iets anders gesproken, raad eena, wie 
» hier thans bij mg is. — Wie? welnu? Wie? — 
» Onze wiLLXM , zoo lang, zoo dik en zoo frisch 
» als hg gewassen ia. — Willem 1 hoor ik u allen 
» verbaasd uitroepen. Ja willem is hier schrijn- 
» werker en koopman , niet in het klein , maar 
» wel degelijk in het lang en breed. Hij is hier 
» de baas van de mode, het orakel van elk', naar 
» nieuwe, fraaije meubels s machtenden planter. 
» Reeds heeft hij zes knechten in het werk'; alle 
» bouwstoffen levert hij zelf. Ik bragt hem op het 
» baantje en in de kennis en alles gaat wonder 
» schoon , zoodat willem , indien hij geenc rampen 
» heeft , binnen weinige jaren rtjk kan zijn. Wij 
» voeren zamen compagnieschap, de eene broe* 
» derhand wascht dus hier de andere, en binnen 
• kort hoop ik mijne lieve ouders , eenige vruch- 

> ten van onzen handel over te zenden. O 1 

> ware jahus nu ook nog in het leven ! dan, he- 
» laas! hij is reeds lang vergeten, althans van zij - 
» ne vrouw, die met een 1 planter gehuwd is en 
» ons niet schijnt te willen kennen. De kinderen 
» van jaiius zijn gelukkig dood. 

» Willem, die, zoo als gij weet, het zwaard 
» had aangegord, om de ongelukkige Grieken ter 
» hulp te snellen, hoorde onderweg zoo veel van 
» dit volk, dat, hoewel hij nog altijd hunne zaak 
» terharte neemt, hij evenwel geene roeping ge 
» voelde, om zijn voorgenomen plan te volvoeren. 
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> Een aUemwdeKjkste kapitein , die naar der* 
oorden onder zeil ging, bood willem aan , hem 
pro déo over le brengen. Wbabm , die zijn lief 
broertje gereIt wel eens verlangde te zien , nam 
, het aanbod aan, en ziedaar staat hij op eenen 
. morgen, dat ik juist uit mijne hangmat stapte, 
i vlak tegen mij over.' De wreef mijne oogen eens 

> terdege uit , daar ik waarlijk meende een droom- 

> beeld te zien , en nu begrijpt gij , ging het op een 

> vragen en redeneren , overleggen en plan maken. 
» Willem en ik, wij eten zamen en zijn elk uur, 

» dat wg uit kunnen snipperen, bg elkander, hg 
» woont in mijne buurt. Veeltjjds zit de arme 
» jongen over mij te zuchten , om het mooije Gel- 
» dersche abwa-kaatje , en dan vergeel \k hem 
• met mijne lachmelodie , dewijl ik tot nu toe met 
» vriendje Cupido nog geheel geenen omgang had 
» en ook niet verlang: veelmin naar de geschenken 
» van den woeligen knaap reikhals , daar ze mij 
» te zwarte randen hebben. 

9 Willem is thans op reis, om eene schatrijke 
» schreeuwlelijke en mahonijhoutkleurige bruid 
» van versche spiegelgladde keurige houten meu- 
» bels te voorzien. Hij weet dus niet , dat ik aan 
» u schrijf , daar ik onverwacht hiertoe gelegen- 
». heid kreeg. De volgende maand echter hoop ik 
» u met een' bekend kapitein nader te schrijven, 
» wanneer willem u eenige vruchten van zijnen 
» arbeid hoopt te zenden. 

v Vaartwel , geliefde ouders en zusters , leef vro- 
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* lijk en gerond en bekommert u niet, wanneer 
» de beurs zoo b'gt is, dat gij dezelve wegblazen 
» kunt, de wind, die de kaars uitblaast, kan de* 

* zelve ook weder aansteken, de dag, die met 
» zorg en kommer begint, eindigt dikwijls met 
» gejuich." 

Amen, beste jongen , ja amen zeg ik, op het 
slot van uwen brief, want de bittere pil, die mij 
sedert gisteren tegen de keel zat, kan ik nu ruim 
doorslikken. 



XLVI HOOFDSTUK. 



Een heutehe mont % een et Me voet t 
Een xedigh oogh , een reyn gemoet , 
Een eerbaer lyf en bltf gelaet , 
Dat toet y moer tfter deftigh stoet 
En uk*r tr op de vrystert meer 
Kan vloeyen uit de zedenleer % 
Dat u de kroone van de jeught , 
Daer uyt ghy zegen wachten meught , 
Dat blinckt al beter alt het gout , 
En wat de pracht in weerde houd» 

> Wel mijne Goddelijke akwa-ka! hoe zoo met het 
> madonna hoofd in de hand en het betooverend 
» oog op den grond gevestigd. — Wat schort er 
» aan? Heeft u de opera vapeurs aange- 
% jaagd, of heeft het soupé u gegeneerd, of.... 
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» Ik bid u, Baron , inquieteer u niet over mij 9 
» ik ben volmaakt gezond en ook volmaakt te- 

» vreden. — Ik feliciteer u. Ik dank u. — Kiet 
» alle menschen bezitten die twee schatten 
» des levens; doch een meisje, dat zoo matig, 
» zoo geregeld leeft, kan niet dan gexond zijn, 
» en het spreekt van zelf , dat zij , die geluk ea 
» tevredenheid verspreidt , waar zij hare schreden 
» zet, zelve ook dit geluk moet genieten. — Gee- 
9 ne complimenten , bid ik u , gij weet , raijn- 
• heer , dat een burgermeisje als ik , op die hoof- 
» sche vleijerijen niet gevat is. — Ik admireer 
9 uwe nederigheid; waarlijk gij zijt een welrie- 
» kend viooltje in den tuin des levens. — De vi- 
» ooitjes worden dikwijls door den wandelaar 
9 vertrapt; het zou dus zeer dwaas zijn, wan- 
9 neer ik mij op deze vergelijking, wilde verhef- 
9 fen." 

Zoo beantwoordde utsa-ka peters gewoonlijk 
de laffe vleitaal van den baron van dalkbix, die 
haar sedert eenigen tijd druk zijn hof maakte. 
Deze edelman, door de menigte hoog noodige uit- - 
gaven zijne beurs zoodanig ledig ziende , dat hij 
dezelve zeer geschikt tot eenen wimpel aan het 
wrak van zijn fortuin zou kunnen hangen, kwam 
op den zeer gelukkigen inval dit wrak weder op 
te takelen en bevaarbaar te maken : namelijk de 
bouwstoffen daartoe te gebruiken, van den zeer 
burgerlijken en zeer rijken heer peters, die het 
schoone handje van deszelfs dochter hem (zoo 
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dacht hg zeer nederig van zich zeiven) gaarne 

zou toereiken. 

Vak dalheim werd zeer vriendelijk van den va- 
der ontvangen , daar deze zich met het heerlijk 
denkbeeld kittelde door eenen edelman eenmaal 
papa genoemd te zullen worden. Hij begreep zeer 
wel, dat hij die groote eer aan zijne fraaije gul- 
dens en drieguldens had te danken; doch wat 
komt het er op aan, hoe men onder de grooten 
een plaatsje krijgt. Menigeen koopt zich voor 
klinkende munt den adel , dacht hij , waarom ik 
dan geen' adellijke schoonzoon , ik heb het toch 
al ver in de wereld gehragtj als winkelier en 
marskramer begonnen en als papa van eene ba- 
rones geëindigd. Men doe het mij eens na , ja , 
ja , men schimpe vrij op het geld , ik zeg , geld 
is de ziel van al wat er leeft. De goede man, die 
zoo als velen zijns gelijken de huid verkocht , 
voordat hij den beer gevangen had , raadpleegde 
hier slechts het groote orakel der dwaaasheid, 
zonder te bedenken , dat zij , die hem op dien 
trap van eer moest brengen , toch ook eene stem 
had in de groote zaak. 

AnifA-KA , die van hare jeugd af de onbepaald- 
ste gehoorzaamheid aan hare ouders getoond had, 
en met de grootste inschikkelijkheid en zachtaar- 
digheid de zonderlinge grillen van haren vader 
beantwoordde, kon echter niet besluiten het ge- 
luk haars levens aan de dwaze eerzucht van de- 
zen op te offeren. Zjj beminde nog even zeer 
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haren willkm : ofschoon de wijde oceaan tusscnen 
beide lag. Voor het oog van de wereld , en voor 
dat harer ouders scheen zij echter den jongen 
schrijnwerker glad vergeten te hebben. Peter* 
hier over ten uitersten verblijd, wist niet, welke 
blijken van goedkeuring der gehoorzame dochter 
te geven , het eene geschenk volgde dus op bet 
andere. Het meisje nam ze aan ; doch nam even 
vast het besluit; om zich door geene giften , hoe 
schitterende ook , te laten omkoopen , om den ge- 
liefde ontrouw te worden. 

Den morgen , toen het bovengemeld gesprek 
tusschen vak dalheim en akka-ka voorviel, was 
bestemd, om een pleiziertogtje te ondernemen in 
het gezelschap van eenige heeren en dames en 
wel naar 's Hage bij den Graaf vak wilder est , 
wien de lezer zich nog wel zal herinneren. Ak- 
KA'KA, ofschoon eene liefhebster van rijd- en wan- 
del togtj es , had echter geenen grooten trek van de 
party te zijn , en werd dus door het dringend 
verzoek eener vriendin daar alleen toe overge- 
haald, hoewel vak dalheim geen oogenblik in 
twijfel trok, dat zijn alles vermogende invloed er 
de eer van had. 

Het reisje was zeer vermakelijk , een gezelschap 
van acht jonge lieden , die het leven lustten , be- 
hoefden niet zoo als weleer de beruchte Madame 
de Maintenon , die aan de trappen van den troon 
al geeuwende de lange trage uren telde door al- 
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lerlei kunst genoegens , het natuurlijk genoegen op 
te wekken. Vooral wist de smoorlijk verliefde 
▼ah dalhkm door zijne aardigheden het jeugdige 
volkje op de aangenaamste wijze bezig te houden. 

Men kwam aan het hotel van de grafelijke fa- 
milie , waar een schitterend onthaal de gasten 
overtuigde, dat zij niet onverwacht verschenen. 

AflffA-KA gevoelde zich wel niet zoo geheel 
te huis in het midden van dien adellijken kring , 
doch men bemerkte het niet aan haar , zij was 
innemend, gepast, vrolijk en zeer bescheiden. 

Hare schoonheid, die door hare nederigheid nog 
beveiliger werd, trok elks oog, zoodat zij, die 
de koningin van het feest scheen , er juist het 
minst aanspraak op maakte. Niet alleen werden 
haar van de heeren de vleyendste aardigheden 
gezegd, maar ook de dames huldigden het be- 
koorlijk burger meisje: vooral vond de gravin 
zoo veel behagen in haar, dat zij haar dringend 
bad , eenigen tijd bij haar te komen logeren. Ah- 
ha-ka verontschuldigde zich, zeggende, dat zij als 
een eenigst kind hare ouders niet kon alleen la- 
ten. Dit voorwendsel gaf stof aan het gezelschap 
tot allerlei zinspelingen en scherts, die echter 
duidelijk genoeg aan akna-ka te kennen gaven, 
dat men niet twijfelde, of hare ouders zouden 
haar bijzijn weldra geheel moeten missen. 

Z.ij antwoordde hierop zeer bescheiden, doch 
met nadruk: » Vergeeft mij, ik hoop nog lang 
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» lang bg mgne ouders te bhjven en tegelgk 
eenen veel beteekenenden blik op vah dalhïim 
slaande , bemerkte zij , dat hij bloosde en zijne 
lippen tot eenen grimlach vertrok. 

Het gezelschap van tafel opstaande, om eene 
wandeling in het Haagsche bosch te doen, gin- 
gen de dames vooraf in een zijvertrek, om daar 
den noodigen opschik voor de buitenlucht aan le 
doen, waarin zij door eene zeer schoone vrouw 
werden geholpen. Naauwehjks had aova-ka het 
oog op de onbekende geslagen, of zij werd ge- 
troffen door de sprekende gelijkenis van haar met 
willem houthuizen ; zij was er zoo Tan ontzet , 
dat zjj den hoed uit de hand liet vallen, jlathil- 
da (want zij was het) raapte denzeWen schielijk 
op en overhandigde hem op eene zoo verpligten- 
de wijze , dat ahwa-ka nog meer ontroerde , zoo- 
dat zij op die plek als genageld scheen. 

Vak dalheim, aan wiens verspiedenden blik 
niets was ontgaan, had naauwehjks de teenen 
buiten de deur, of zijne gedienstige tong wist zij- 
ne gezellin een zeer (raai, zeer aardig verhaaUje 
van de zuster des jongen schrijnwerkers op te 
disschen, natuurlijk werd, volgens de mode van 
onzen tijd , de sauce piquante niet vergeten, ter- 
wijl tusschen beide een zijdelingsche blik van 
den redenaar zijne schoone scheen te vragen, hoe 
zij het geregt vond. Bloedrood werd het meisje, 
terwijl hare verwarring elk oogenblik aangroei- 
de. Zij zag duidelijk, dat de baron haar den 
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wenk hem aan tafel gegeven , met dubbele ren- 
ten terug wilde betalen. 

De joffer peters hield niet alleen het diepste 
stilzwijgen gedurende dit stekelig verhaal, maar 
gedurende de geheele wandeling , dit kittelde den 
trotschen edelman , daar hij waande awn a-ka ver- 
nederd en tegelijk voor altijd eenen tegenzin voor 
de familie houthuizen ingeboezemd te hebben. De 
mijn, zoo kunstig aangelegd , was gesprongen, 
doch had eene verkeerde , eene geheel andere rig- 
ting genomen , dan de aanlegger zich had voor- 
gesteld, hij zelf werd er onder verpletterd. 

AifitA-KA , van hare wandeling terug gekomen , 
begaf zich naar de zuster van haren wtllem. 

Een blik op de schoone mathilda, die eene tref- 
fende gelijkenis had met haren broeder , vertegen- 
woordigde aan de verbeelding der jufFer peters 
het gelaat van haren geliefde* 

Het was alsof zij hem hier voor zich zag , het- 
zelfde fonkelend oog , de fraai gevormde mond , 
de trekken van goedwilligheid en schranderheid, 
ja zelfs de geheele houding en manieren van de 
kamenier waren die van wille* , het lieve meis- 
je kon zich niet verzadigen haar te aanschouwen, 
en met haar te spreken. Honderden van vragen 
zweefden ahha-ka op de lippen, die hare beschei- 
denheid terug hielden, mathilda van haren kant 
beantwoordde het haar ongewoon bezoek met 
geene mindere 'verwondering. In haar baantje 
had zij reeds lang ondervonden , hoe veel acht 
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men in de wereld op wezens van hare soort 
• sloeg ; namelijk wat de dames betreft , over de 
heeren had zij niet te Magen , daar menigeen haar 
kabinetje betrad, natuurlijk om de eene of an- 
dere gewiglige dienst van haar te erlangen , waar - 
roor zij dan tankjes , handdrukjes en suikerzoete 
woorden terug ontving. 

Mathxlda zag dan de prachtig gekleede juffer pe- 
ters van het hoofd tot de voeten aan, niet wetende 
waaraan die onverdiende genade te danken. De- 
ze hare bevreemding bemerkende , betuigde eene 
zeer goede kennis van den jongen houthtizkw te 
zijn. Zij vroeg haar naar hare ouders en verdere 
familie en vernam toen de ramp van krammer. 
Dit verhaal echter werd op eenen zoo lossen , zoo 
onverschilligen toon gedaan , ter wgl m athilda geen 
woord van frrderika repte, ofschoon zij haren 
zwager regt bet wedervaren, dat aihca-ka , die 
willzm altgd met geestdrift van zijne oudste zus- 
ter had hooren spreken , hierover zeer verwon- 
derd was. Wanneer ahhahla katkilda op den 
bodem van het hart had kunnen lezen, dan had 
zg de oorzaak van hel gedrag der laatste in hare 
jaloezg over frederika's geluk kunnen vinden. De 
liefde van kjlammer had zg weleer met afkeer en 
minachting vergolden, thans echter, daar zij zgn 
voortreffelgk karakter boven dat van braamstewg 
moest erkennen, thans was zij gverzuchtig om- 
trent het voorwerp , dat door de liefde en ach- 
ting van den edelen man , de zaligheden van den 
echt smaakte. 
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« 

» Zijn de zaken van uwen zwager onherstel- 
^ baar ? (vroeg ahïi a-ka). — Ik weet het niet , 
» juffer, want zij schrijven mij nooit, en ik heb 

* het hier veel te volhandig^ om mij met eens 
» anders zaken te bemoeijen. — De zaken eener 
» zuster zijn toch niet van het algemeen, eene 
» zuster ! Ach I had ik er eene , wat zou ik haar 
» liefhebben." 

Deze woorden op den toon van het innigst ge- 
voel uitgesproken , joegen matiiilda. eenen blos 
aan ; zij herstelde zich echter ras en op den haar 
gewonen lossen toon voortgaande, zeidezij: »Ge- 

* loof niet , dat ik haar vergeet; doch ik kan 
» niets voor haar doen , een kameniertje is eigen- 
» lijk een arm diertje : ook heb ik twee kin- 
» deren. — Die ik meende, dat niet tot uwen 
» last waren, jufvrouw braamstehg." Een nieu- 
we blos overtuigde de juffer peters , dat zij hier 
iemand voor zich had, die hare onverschilligheid 
en liefdeloosheid in allerlei gezochte voorwendsels 
trachtte te bewimpelen. De pijnlijke gewaarwor- 
dingen, die zij hierover gevoelde, verdreef haar 
van HATHiLDA naar het gezelschap terug. Hare 
afwezendheid was te veel in het oog geloopen , 
om er niet een woordje van te zeggen, en nu 
kwam mathilda ter tafel en de tongriem van va* 
dalheim werd zoo los, dat elk ander de zijne 
moest laten rusten. De trotsche edelman teeken- 
de nu met een fiksch penseel het familietafereel 
van nouTHuizEH, waarin de opmerkzame beschou- 
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wer m enigen donkeren trek ontdekte. Zij ech- 
ter , om wier wille de schilderij voornamelijk 
werd opgehangen , gaf er geen acht op. Zij wa* 
nog geheel vervuld met de grievende teleurstel 
ling , die zij zoo even had ondervonden. » Een 
» zoo schoon ligchaam als dat van maiulda (dacht 
9 zij bij zich zelve) is dan het hulsel van eene 
• » zoo onbedachtzame, zoo losse ziel. O welk 
> een onderscheid tusschen haar en wtllkw." 

Vah dalheim, die hare verstrooijing van gedach- 
ten bemerkte, vroeg op eenen spotachtigen toon 
of zg niet wel was. » 0, ja, manheer, zeer 
» wel , ik bewonderde slechts in stilte het scherp. 
» ziend oog van uw verstand , hetwelk zoo juist 
» onder de echte parels en edelgesteenten de val- 
» schen weet te schiften en te onderscheiden." 

Deze fijne en gegronde aanmerking vond den 
bijval van het geheele gezelschap en het gezegde 
van den schoonen mond , die het uitsprak , werd 
toegejuicht, terwijl de baron schaamrood zich 
zei ven en zijne giftige welsprekendheid vervrenschte. 

Ak na-ka tehuis eekomen zünde , dacht slecht? 
aan mathilda en aan haren broeder en met het 
beeld van den laatsten sliep het meisje in. 
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XLVD HOOFDSTUK. 



Vreet God, betracht zijn wet, voorkom uws naasten leed; 
Bemin hem alt uxelv' , weett tot zijn hulp gereed ; 
Geef voedsel , dak en laafnis , die 't behoeven , 
Vertroost met hartlijkheid den hard gevallen droeven. 

BILDEMDXJK. 



De rottende mist drijft welriekende bloemen 
en voedzame vruchten uit de aarde, even zoo is 
de verpestende laster niet zelden de zaadkorrel , 
waaruit de liefelijke vrucht der deugd ontkiemt 

De dochter van peters zag naauwelijks het dag- 
licht door de reten der vensterluiken dringen, of 
zij sprong uit haar bed , en was ooggetuige van 
het heerlijk tooneel , dat de opgaande zon ver» 
toont. Dit majestueuse beeld der schepping stort- 
te in hare jeugdige borst de heiligste , de zaligste 
gewaarwordingen. Met een oog vol aanbidding , 
en dankbaarheid blikte zij op de dagvorstin, die 
in al haren glans uit het oosten trad. » Gij (dacht 
» zij) verlicht en verwarmt goede en booze men- 
» schen, gij zijt voor ons allen geschapen, ja, gij 
» dringt zoo wel door de traliën van den doffen 
» kerker, als door de spiegelglazen van de vor- 
> stelijke antichambre. Heerlijke gedachte, ver- 
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% troostend denkbeeld voor den ongelukkigen f 
» voor den van vrienden en bloedverwanten ver- 
» latenen mensch. Ook gij fredemka, gij moet 
» niet wanhopen, wanneer zelfs uwe zuster op 
» lossen toon over uwe ramp durft spreken, gy 
» hebt nog vrienden, nog onbekende vrienden, 
9 die u toonen zullen, dat men uwe deugd weet 
9 te waarderen, aan mij zult gij eene vriendin 
9 hebben." 

Nu kleedde zich het menschlievend meisje, rol 
•van de zalige gedachte een braaf huisgezin eene 
weldaad te kunnen bewijzen. Binnen een uur zat 
zij aan haar schrijflessenaar en schreef het voJ- 
gend briefje: 

» Eene onbekende, die uwe onverdiende tamp 
» heeft vernomen , verheugt zich in de gelegen 
9 heid te zijn, om een klein bewijs har er ach- 
9 ting voor het achtenswaardigst paar echtgenoo- 
9 ten te geven. Konde ik de hier nevensgaande 
» drieduizend gulden vergezellen om u in persoon 
9 te verzekeren, hoe streelend het voor mijn hart 
» is, te durven denken, hierdoor eenige druppels 
9 honig in den wrangen beker te hebben gego- 
9 ten, die u op de hand werd gezet. Handel 
9 geheel naar welgevallen met dit sommetje en 
* zijt verzekerd, dat het van eene hand komt, 
» die niets meer verlangt dan eenmaal met uw 
9 huis den band der opregtste vriendschap aan te 
9 knoopen." 

Dit briefje, zeer netjes bij de drie Russische 
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obligatiën ingepakt , werd denzelfden dag aan het 
adres van den notaris keahhbr verzonden. 

Weinig dacht de heer pbtbbs , toen hij zijne 
dochter zoo buitengewoon vrolijk aan de ontbijt- 
tafel zag verschijnen, dat deze opgeruimdheid 
haren oorsprong had in iets, dat hem het grie- 
vendst leed moest veroorzaken, wanneer hij er 
van onderrigt was geweest. Hij had in de volle 
overtuiging, dat ahka-ka voor altijd van willem 
HOUTHurzEH afgezien , en er den adellijken jonge- 
ling voor ingeruild had, de geliefde dochter met 
geschenken als overladen : niet alleen regende het 
kostbare kleedjes, fraaije bijouteriën en andere 
aardigheden, maar toen hij een (naar zijn zeg- 
gen) klein fortuintje van eenige duizenden gul- 
dens door den onschuld i gen papierenhandel had 
gewonnen, kreeg onze ahna-ka een paar Russi- 
sche vrienden. Daar haar vader door zijnen han- 
del geleerd had, dat men gewoonlijk niet geeft, 
zoo men niet ontvangt, werd dit geschenk ook 
niet overhandigd zonder eene tegengift te verlan- 
gen: namelijk eene belofte, om haren vader in 
alles onderdanig te zijn. » Ik hoop (voegde hij 
» er bij), kind, dat gij mij nu ook binnen kort 
> den gelukkigsten vader zult maken. — Ik hoop 
^ het ook, vader. — Hopen, kind, dat is eigen- 
» lijk het woord niet , dat in uwe diksenere 
» past, maar doen, doen, dat is de zaak, het 
» staat immers aan u zelve, gij kunt het, als gij 
» maar wilt. — Vader zegt dat , doch hieraan 
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♦ twijfel ik; want wij menschen zijn immers 
» slechts meester van het tegenwoordig oogen- 
» blik en kunnen over het volgend niet beslis- 
% sen. — Apekool, hoort ge, met al die fratsen 
» uit die gekke romans van vobtaihb en scott. — 
» Deze waarheid behoef ik uit geen' roman te 

* leeren , de ondervinding van eiken stond kn ons 
» leven predikt ze ons. — Wel ik moet zeggen, 
» dat gij fraai weet te redeneren, gij zoudt mij 
» wel wijs willen maken , dat ik als een' gek 
» handel, indien ik nu mijne slaapmuts opzei, 
» om over een uur naar bed te gaan. — Vader 
» overdrijft gaarne de dingen: evenwel is het on- 
» zeker , of wij het volgend half uur tullen le- 
» ven. — Ach , ach f hier kreeg de vaderV^ke 
slaapmuts een duchtige ruk, zoodat zij op hel 
hoofd laveerde , » en nog wel driemaal ach \ zeg 
9 ik over onze neuswijze eeuw of liever aarts- 
, gekke menschen. — Die neuswgzeeeuw wordt 
» toch ook somtijds door u geroemd, vader, gia- 
» teren althans hebt gij u nog verheugd over de 
» uitvinding, waardoor men thans niet meer 
> reist; maar over land en water vliegt. — Ja, 
» nu ja kindl die stoommesines en die straafwe- 
» gen vind ik zeer mooi , hoewel het teel geld 
» kost, en de zeilenmakers, zoowel als de touw- 
9 slagers daardoor met den tijd allen gasten toot 
» het armhuis worden moeten. — Wie weet, 
9 vader, wat er nog uitgevonden wordt, om 
9 touw- en zeilwerk weder druk vertier te ge* 
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9 ven. — Ik hoop , dat men een9 uitvindt , om 
» kleuters , zoo als gij zijt , het mondje te snoc- 
» ren. — Ja , lieve man (hernam hierop mevrouw 
» pitebs) , de menschen zijn in onze eeuw vruch- 
» ten uit de broeikas, alles rijpt nu eerder, dan 
* toen wij klein waren. — Nu ik moge dan niet 
» veel weten, dit weet ik evenwel, dat hetgeen 
> vroeg rijpt ook vroeg rot, en dat hij, die boven 
» hands hakt, de spaanders in de oogen krijgt; 
9 al wat men zoo met kunst en vliegwerk heb- 
» ben moet , is niet altijd het beste." 

Nadat anha ka het pakje verzonden had, het- 
welk van haar menschlievend hart getuigde , 
schreef zij aan eene vriendin om naar de omstan- 
digheden der ouders van haren willem berigt in 
te winnen , daar het denkbeeld voor baar ondra- 
gelijk was, dat die brave menschen kommer le- 
den, terwijl de rijkdom zijnen overvloedigen hoorn 
Over haar uitgoot O ! dat alle rgken hare treden 
drukten. 




- 
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XLVIII HOOFDSTUK. 



O Dood/ ik moet uw sikkel roemen; 

'tls dwaasheid , uw geweld te doemen; 

Ge ontrukt ons aan ons leed en bitter zielverdriet: 

Gij moogt een straf der zonden wezen f 

?fatuur mag uw aannadrbtg vreezen ; 

Maar 'thart, dat deugd bemint, beeft voor uw woede niet. 




De Keizer trajahus xeide , dat het een! Keizer 
paste staande te sterven, om daardoor gewis den 
moed en de beradenheid te toonen , waarmede 
men dezen koning der verschrikking moest af- 
wachten. Z<eer weinige, stervelingen zullen echter 
deze les in acht nemen, zelfs ook dan, wanneer 
de toestand van hun ligchaam dit gedoogde. De 
dood was en is een beeld, waarvoor wij atten 
terug huiveren, ofschoon wij dagen, maanden en 
jaren voor zijne komst bereid worden. 

De held dezer geschiedenis strekke hier ten 
voorbeelden reeds sedert lang dienden eene schaar 
van kwalen , als zoovele morgenwekkers , om 
hem te waarschuwen, dat ook boven zijn hoofd 
een zwaard aan een paardenhaar hing. Hij zelf 
geloofde het en zeide het elk oogenblik en toch 
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schoof hij dit beeld des doods zoo veel mogelijk 
verre van ach. Intusschen werd de bouwval 
van zijn ligchaam , van dag tot dag zwakker, en 
eindelijk sloeg het uur , dat deszelfs slooping be- 
sliste. 

De diepgevoelige lotjb zag met innig mededoo- 
gen het lijden van haren echtgenoot, die dikwijls 
onder de hevigste pijnen bezweek en door het 
verscheurendst verdriet verteerd werd; maanden 
achtereen aan zijne legerstede gekluisterd, benam 
hem zijne zwakheid , alle zielenkracht en helder* 
heid van geest. Het taaiste geduld werd er ver- 
eischt, om den Luitenant in den laatsten tijd van 
zijn leven op te passen en te vergenoegen. 

Lotjb nogtans verloor hare gelatenheid niet en 
zij mogt als een model van vrouwelijke grootheid 
genoemd worden. Nooit zeide zij in de ziekenka- 
mer iets , hetwelk den lijder hartzeer kon doen , 
zij verzweeg elk eigen verdriet, zoo als dat harer 
familie; bij gevolg vernam de Luitenant niet, dat 
zijne oudste dochter eene erge ziekte had, toen 
hij zelf op den rand des grafs was. Hij vroeg nu 
en dan naar zijne afwezige kinderen , behalve naar 
mathelda , wier onbezonnen gedrag hij niet scheen 
te kunnen vergeten. 

Den morgen voor zijnen dood riep hij lotje bij 
zijn bed , en zich met moeite opheffende , nam 
hij hare hand , drukte dezelve , zooveel zijne 
krachten het hem toelieten en zeide op de tref- 
fendste wqze: 

L 3 
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» Dank, eeuwig dank, trouw wijf, toot al 
» het goede, dat mij, door u, in dit leven is 
» beschoren: dexe traan in mijn verstijfd oog, 
» deze druk met mijne zwakke vingeren zullen 
» u overtuigen, dat mijn mond de waarheid 

> spreekt, doch wie verzwijgt ook de waarheid 
» op het sterfbed? ia, dierbare lotje, gij, het 
» model voor elke vrouw, gij hebt door uwe 
» liefde, door uw verstand, door uwe deugd mij 
» bewaard, dat ik nimmer eenen wanhopigen 
» stap heb gedaan; want wanneer ik somtijds 
» de hand aan het pistool sloeg, om een einde 
» aan mijn ellendig aanzijn te maken, dan stondt 
» gij , engel , in al den glans uwer deugd voor 
» mij , en het geweer ontzonk mijne hand , en 

> diep beschaamd zeide ik tegen mij zeiven; 
» % HouTHurzEW , gij bezit een juweel , hetwelk 
» » slechts in de schaduw van het onbekende 
» » leven blinkt, maar daarom juist den zuive- 
»• » ren echten glans vertoont , zoo als de diamant 
» » in het duister ons het meest zijn schoon laat 
» » zien, en gij zoudt die engel door uwe schand 
3 > daad het leven vergiftigen." — Houd op, 
» adolf," zeide lotje, terwijl hare stem door haar 
snikken bijna gesmoord werd , » gij zijt te zwak , 

> zoo lang achtereen te spreken. — Zwak, zegt 

> gij , zwak, neen ik gevoelde mij in lang zoo 
» sterk niet als op dezen oogenblik en ik wil dit 
» blinkje van de uitgaande kaars waarnemen , 
» om u, mijne trouwe gade, mijnen dank te sta- 
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* melen, ja stamelen kan ik nu, maar ik hoop 
» weldra voor den troon van God met verheer- 

* lijkte stem het lied mijner dankzegging aan te 
» heffen, dat Hij mg een geluk op deze wereld 
» schonk, hetwelk mij duizenden zouden benij- 

* den. 1 ' Hier hield de zieke een weinig op , lot* 
ju nam deze pause waar , om hem nogmaals stilte 
aan te bevelen, terwijl zij hem ook uit den 
grond Tan haar hart voor al zijne liefde en zorg, 
den opregtsten dank betuigde. 

Een oogenblik daarna sloeg hij de oogen wed- 
der op en vroeg: * Waar zijn de kinderen, doch 
» waar vraag ik ook naar , slechts een van de 
» zes is te huis. — Krammer isgekomen* beste hout- 
» huizen 1 — En prederika? — Is zoo zwaar ver- 
» kouden , dat de geneesheer haar verboden heeft 
» het huis te verlaten. — Dan moet het wel erg 
» zijn , anders zou zij haren vader niet zoo laten 
» sterven , maar verdriet misschien verlamt. haren 
» voet. Neen , adolf , dan dwaalt gij , wan- 
» neer gij dit denkt, krammers zaken zijn geheel 
» geschikt , opregte vrienden , die den braven man 
> te wei kenden , om hem van slechtheid te ver- 
» denken, hebben hem geholpen, en het geld 
% der weezen is betaald." 

» God dank !" riep nu de Luitenant uit de hol- 
le borst, terwijl hij de handen dankbaar ten he- 
mel hief j * dat er geen laster op mijn geliefd kind 

* drukt" 

Hier trad krammer binnen , toen de Luitenant 

L 4 
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hem zag , reikie hij hem de zwakke hand , leg- 
gende: » Beste man, leef gelukkig met uwe 
» vrouw, mijne dierbare frederik*, die ik ge- 
» wenscht had , dat mij mede de oogen had toe- 
^ gedrukt , voor den langen slaap , waaruit zij 
» mij niet zal zien ontwaken ; dank haar voor 
» hare liefde en kinderlijke zorgen , omtrent mij , 
» die God haar in haar kroost vergelde. Leg 
» haar, dat nu, daar ik aan de grensscheiding 
» genaderd ben en ik nog eens het oog op dat 

> pad, met duizende kronkels sla, waarop ik de 
» laatste schrede zet, dat ik nu eerst het leren 
» in deszelfs waarde leer kennen, ja dit alles 
9 beslissend oogenblik klaart eiken nevel op, die 
» ons sterfelijk oog verblindde j nu eerst zie ik, 
» hoe ik mij door hoogmoed en hartstogt liet 
» wegslepen. 0! waarom gaf ik geen gehoor 
» meer aan mijne reden, aan mijne brave vrouw, 
» waarom dnrfde ik vermetel van God eisehen, 
» hetgeen zijne wijsheid niet behaagde mij te ge- 
9 ven. Waarom sloeg ik altijd het oog op mij- 
» nen rijken natuurgenoot , en niet op den scha- 

> melen , waarom.... — Ach ik bid u , lieve 
* adolp! gij zijt zoo zwak, gij waart immers 
» voor mij altijd de beste echtgenoot en voor uw 
» kroost, de teerhartigste vader, het is niet eiken 

» mensch gegeven, om zich boven zijn lot te . 
» verheffen; verontrust dan toch uwe laatste 
» oogenblikken niet door hersenbeelden, die u 
3 de kalmte benemen , welke de insluimering 
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9 van de eeuwige rust zoo zeer behoeft. Laat 
» ons liever met elkander een gezang of een 
» hoofdstuk uit het Evangelie lezen. — Gij hebt 
» gelijk, beste vrouw, kom lees mij iets voor." 

Onder het lezen viel de zieke in eene zachte 
sluimering , die lotjb vreesde , dat de slaap des 
doods zou zijn, zij bedroog zich echter, want 
den volgenden morgen ontwaakte hij verkwikt 
en helder , daar de slaap hem goed gedaan had , 
hij gevoelde evenwel, dat zijne ontbinding met 
rasse schreden naderde. Hij verzocht dus lotje , 
om KATiiABiHA, en BLiSABETH te roepen , van beide 
nam hij een hartelijk afscheid , terwijl hij de eer- 
ste met nadruk tot liefde voor hare moeder ver- 
maande; aandoenlijker was evenwel het vaarwel 
aan oom iilip , wiens handen hij in die zijner 
gade leide, als een stomme wensch, dat hij voor 
haar zou zorgen. 

De laatste oogenblikken van den stervenden 
schenen zijnen trouwen vriend pleck toe te be- 
hooren. De grijsaard stond op eenigen afstand 
van het ledekant en durfde niet nader komen , de 
Luitenant, die reeds meermalen naar hem ge- 
vraagd had, riep hem met eene zeer zwakke 
stem : » Kom toch hier , ileck , kom bij uwen 
» vriend, aan het sterfbed verdwijnt rang en 
» stand, even als de mensch in het stof ver- 
» zinkt: nog eenige uren en ik ben met den 
> grootsten veldheer en den geringsten soldaat 
» geljjk. — Ach! ik kan u niet zien sterven, gij 
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» waart mij altijd een 200 goede heer ; gij hebt 
» mij nimmer trotsch behandeld — God verge\de 

> het u mijnheer de Luitenant. — God vergelde 
» ook uwe trouw, beste vriend, kom laat ik 
» nog eens de hand drukken, die mij eenmaal 
» tan den dood redde. Daar boven de wolken, 
» vriend , daar hoop ik u weer te zien , vaarwel 
» voor eeuwig wel, groet uwe vrouw en nu 
» schuif mijne gordijnen digt. Flbgk ! ik ga sla- 
» pen, waar is lotjz?" 

Lotje , die op hare knieën gebogen voor haren 
echtgenoot bad, rigtte zich op, verschudde de 
kussens en luisterde of hij nog leefde. Een uux 
bleef hij zoo liggen, waarna hij de oogen weder 
in het rond sloeg en zijne gade wenkte , hij druk- 
te zijne ijskoude lippen op de hare en zeide zeer 
verstaanbaar: > Groet, groet onze kinderen, ook 
» willem , geruit en matrilda.. 0 ! wat is het 
» mij wel , mij zalig in de armen van u, mijne 

> engel, aan uwe borst den laatsten snik te ge- 
» ven — kom — dat uwe hand, — uwe adem — 
^ mij verwarme — vaar — vaar — dank — 
» be — bes Nog een zachte snik en de 
Luitenant had den tol aan de natuur betaald. 

Oom Fiur nam zijne zuster, die even bewegen - 
loos scheen als den overledenen, in zijne armen 
en voerde haar uit het somber vertrek. Nadat 
lotje weder bij zich zelve kwam , wilde zi) vol- 
strekt door eigene oogen zich overtuigen, dat 
haar echtgenoot wezenlijk dood was. Tot in de 
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ziel bedroefd staarde zij op het lijk, streek met 
hare hand over het ijskoud gelaat dat daar zoo 
kalm als in eenen zachten slaap voor haar lag. 

> Zoo (zeide zij met een diepe zucht) hebt gij 
» dan , adolf, het moeijelijk pad uws levens af- 
» gewandeld , geen doorn zal meer uwe voeten 
» wonden , geen donkere hemel uw oog beneve- 
» len. Gelukkig man, de stormen, die steeds 
» boven uw hoofd raasden , kunnen u niet meer 

* treffen, dan ik ongelukkige weduwe, ik sta 

> daar geheel alleen op Gods wijde wereld. .— « 
» Neen lotje gij staat niet alleen (antwoordde 
» pilip), hebt gij aan mij geen' broeder, geen' 

* vriend, geen' raadsman, geen' helper? — Ach ! 
» uw adolf was immers een zeer ongelukkig 
» mensch. Zijn veeljarig lijden aan ziel en lig- 
» chaam maakte deze aarde voor hem tot een we- 
» zenlijk tranendal. — Zie hoe gerust , hoe be- 
» daard dat gelaat daar nu ter neder ligt, het- 
» welk steeds door pijn en verdriet werd mis- 

> vormd. Klaag dan niet , maar dank veel liever 
» den hemelschen vader , die hem. genadig deze 
» aarde ontrukte. — Ach , filip! ik gevoel nu 
» eerst , hoe naauw de band is , die echtgenoo- 

* ten aan elkander bindt, gij waart nimmer ge- 
» huwd, gij weet dus niet..,. — Ik beken, dat 
» ik over die betrekking niet kan oordeelen, dat 
» evenwel weet ik, lieve lotos, dat die teedere 
» band ons tot eenen gzeren boei wordt , wan- 
» neer wjj het voorwerp onzer liefde zoo onge- 
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lukkig zien als m>olf , die xijn aanzijn als den 
drukk endsten last beschouwde. — Alles , wat 
gij zegt , is waar ; doch het is ook waar , dat 
de veeljarige lijder, die als aan het bed ge- 
kluisterd is, tegen den dood aanhuivert; ter- 
wijl het lastige, het afmattende, hetwelk de 
oppassing en verzorging van eenen zieken geeft • 
toch ook eene goede zijde heeft, de kalme, de 
heldere oogenblikkcn althans van den lijder be- 
loonen ons dikwijls voor vele kwade uren en 
geven ons de rijkste voldoening. Daarbij schijnt 
het somber ziekvertrek ook deszelfs aantrek- 
kingskracht te hebben: of men hiervan de 
oorzaak nu moet toeschrijven, dat het plekje 
ons dierbaar wordt, waaraan pligt of liefde of 
gewoonte ons nacht en dag gekluisterd houdt. 
Dit althans zou men moeten gelooven; men her - 
innere zich maar den ongelukkigen, die, na eene 
reeks van jaren in den kerker gesleten te heb- 
ben;, zijne vrgheid bekomende, zich zoo geheel 
verlaten , zoo vreemd in de wereld gevoelde , 
dat hij zijne duffe gevangenis weder verkoos 
ie betrekken, om er zijn leven te eindigen. — 
Onbegrijpelijk raadselachtig is lieve lotj* toch 
het wezen, dat mensch heet. Dobbert hij 
op de baren, dan siddert hij voor eiken 
bruinvisch , die nog in de verte het water be- 
roert , slaat eenen angstigen blik op elk drij- 
vend wolkje aan den horizont , vraagt onop- 
houdelijk naar wind en weer en verliest geene 
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» beweging van den schipper uit het oog , ja 
> meent, dat zijn laatste uur is gekomen wan- 
9 neer Neptuin slechts met eene punt van zijn' 
» drietand zijn element aanraakt Naauwelijks is 
» hij ecliter aan den wal en het dreigend gevaar 
» ontkomen, of hij kan van storm en onweder 
9 spreken , als van een kerm is spel , de schrik- 
» beelden zijn voor zijnen geest verdwenen met 
9 het pijnigend gevoel , dat ze in hem verwek- 
9 ten. Hoe dikwips, lieve zuster , beschouwdet 
» gij den dood uws echtgenoots, als zijn geluk 
9 en thans zoudt gij hem aan dit geluk wel we- 
9 der willen onttrekken." 



XLIX HOOFDSTUK. 



Arme! zeg hoe kan het zijn? 
Schept gij dan vermaak in pijn? 
Vindt ge uw wielde dan in 't klagen? 
Moei u met geen vreemden last » 
Die niet op uw schoUdrcn past ; 
Laat toch elk zijn pakje dragen , 
Zoek de zorgen niet te vroeg, 
's Levens ramp komt tijds genoeg: 

M. r. V. 



De met bloed geverwde riem , welken men in 
de cel vond van kaebl V , de held van zqne 
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eeuw, de schrandere, de magtige vorst, die over 
Duitsehland, Spanje en Nederland den schepter 
voerde , moge den nakomeling tot een onweder- 
sprekelijk bewijs verstrekken, hoe de verstandig- 
ste mensch zich door bijgeloof en door eene ver- 
bijsterende verbeeldingskracht kan laten wegsle- 
pen. 

Mevrouw houthtjizeU insgelijks met eene vurige 
verbeeldingskracht begaafd, kastijdde zich wel 
niet , zoo als even genoemde Keizer , omdat zij 
meende haren echtgenoot niet wel behandeld te 
hebben , doch sedert zijn overlijden zonderde zij 
zich gedurig af van haar huisgezin , sloeg dik- 
wijls een verwilderd oog om zich heen en scheen 
in de hevigste aandoening te zijn ; nu eens wan- 
delde zij met verhaaste schreden den tuin op en 
neder , terwijl zij de handen wrong of eensklaps 
pal op eene plaats bleef staan; dan eens zag men 
haar in haar geliefkoosd priëeltje roerloos zitten 
met de handen in den schoot, en de oogen stjjf 
naar den grond gerigt. 

In deze houding vond haar kleindochterje haar 
op eenen morgen. Het lief aanvallig meisje na- 
derde haar, stond eenige oogenblikken aan hare 
knie , leide bet mollig handje op de hand van 
groot-mama , doch daar deze van dit alles niets 
scheen te bemerken , kon het kleine lotjb het 
niet langer uithouden, en zeide, terwijl groote 
tranen haar langs hare koontjes rolden : 

p Lieve grootma , sedert gif die nare zwarte 
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» kleéren aanhebt, kijkt gij altijd treurig, zoo 
» akelig, ach! trek uw ander kleed weder aan, 
9 waarlijk , gij maakt mij zoo bedroefd en oom 
» mn> en tante ka en tante bet, waarlijk wij zijn 
» bang, dat gij, even als groot-papa, gaat ster- 
» ven , en wat zou er dan van lotje worden , 
» kijk toch zoo naar niet uit, lach toch eens we- 
» der , wij hebben immers nog de goede oom 
» en de twee tantes , en morgen komt oom kram- 
» mer en tante frederika en mijn broertje." 

Zoo snapte het kleine meisje, terwijl zij groot- 
mama streelde en kuste , doch het was als of zij 
haren pop liefkoosde, geen enkel woord ontglip- 
te der grootmoeder. Oom hup , die op eenigen 
afstand de groep had aangestaard , naderde nu , 
vatte de hand zijner zuster en zeide op denvrien- 
delijksten toon der wereld : 

» Zusje, zusje ! is dit nu uwe belofte houden, 
» om met moed, met gelatenheid het weduw- 
» kleed te dragen? — Van waar toch uw zon- 
• derling gedrag , waarom toch steeds zoo afge- 
> trokken, zoo angstig, zoo geheel anders dan 
» gewoonlijk. Vier half afgewerkte portretjes 
» van BOüTHuizEif heb ik na elkander gevonden , 
» die allen het kenmerk droegen , dat zij door 
» eene hand geschetst waren , welke door eene 
» ontstelde verbeelding werd bestierd , kom ga 
» met mij , wij zullen eens naar fredrrhla rg- 
» den, het geluk van dat huisgezin zal, hoop ik, 
» u uwe zielrust terug geven. Ik weet waarlijk 
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niet, waarover gij u zoo angstig maakt, gij 
hebt u immers niets omtrent uwen man te ver- 
wijten, herinner u slechts zijn afscheid* — 
Juist dat afscheid, ach ! — Wel nu ! wat zou 
dat? — Ach, toen hoorde ik immers, dat de 
ongelukkige man , zich zeiven eenmaal het le- 
ven had willen benemen. — Deze opregte be- 
kentenis , die ik wenschte , dat de man mede 
in het graf had genomen , ging immers ge- 
paard met de verzekering, dat gij alleen hem 
van den wanhopigen stap hadt teruggehouden. 
Welk een troost 1 welk eene voldoening voor 
u, dat uwe deugd, dat uw engelachtig karak- 
ter zijne hand verlamde en hem bewaarde eene 
groote zonde te begaan, die hij nimmer voor CVod 
kon verantwoorden; want , ofschoon houthotzkt 
veel kommer heeft gehad, was een groot ge 
deelte er van , ingebeelde kommer. — Wat zegt 
gij daar . pimp ? — Wat ik zeg , durf ik staan- 
de houden. Want zeg mij , hebt gij ooit 
wezenlijke armoede geleden P — Fatsoenlijke ar- 
moede is een knellend juk. — Dat door mor- 
ren en klagen nog meer kmjpt. — Adolf kan 
zich thans niet verdedigen. — Ik zeg dit niet, 
om den man in het graf te beschimpen , maar 
om u aan het verstand te brengen, dat, wan- 
neer gij zoo voortgaat u met een schrikbeeld 
te kwellen , dat slechts in een ontsteld brein te 
zoeken is, gij even veel kwaad doet, als aj>olp! 
om zich het leven te verbitteren over rampen, 
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» die uit de hand van den Wijzen goeden Vader 
ons worden aangebragl en wien wij ons verme- 
» ten , als eenen schuldenaar te beschouwen , 
3 waarvan wij alles durven ei 8 c hen. Gij , lotji , 
» hebt immers te veel verstand , om het geluk 
» van uw leven te verwoesten, waarlijk gij zult 
» de* zwakke boot al dieper en dieper in den 
» grond werken , zoodat de knapste loots haar 
» niet kan redden. 

Lotje, die de waarheid van haars broeders 
gezegde ten vollen gevoelde , liet zich overreden , 
om met hem en het geheele huisgezin een bezoek 
bij v&BDBRiKA af te leggen Hier nu moest de 
minste schaduw van verdriet verdwijnen , daar te- 
vredenheid en welvaart uit eiken hoek van het 
huis met luide stemme spraken. Kjrammer , die 
na het bewuste ongeval geleerd had , dat onver- 
moeide arbeid , strikte eerlijkheid en vertrouwen op 
vrienden, of liever de trouw van vermogende be- 
schermers , elk op zich zelve , eene heerlijke zaak 
is , die echter in het wentelend rad der mensche- 
lijke lotgevallen hare zuilen-sterkte , zoo dikwijls 
verliezen , als het uit den hoek des tegenspoeds 
waait. Rrammbr bouwde op niets meer , waarop 
vele anderen prijs stellen, zijne onvermoeide vlijt 
en zijn naauwgezet geweten bleven wel zijne 
bakens in de onveilige zee des levens , doch bij 
vertrouwde er niet geheel op , dit deed hij al- 
leen op de Voorzienigheid, die hem zoo gered 
had , zijne ramp had hem tot eenen echten wijs- 

n. m 
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geer gevormd; hg zag, dat menschelijke krach - 
ten , menschelijk verstand slechts door de hand 
der wijsheid moeten bestierd worden. Het groot 
model der oudheid , sogeates was zijn ideaal ; 
de oogst door dezen edelen Griek ingezameld voor 
zijne deugd , zijne wijze lessen , en dien de na- 
komeling op den bodem des gifbekers kan vin- 
den , was den braven krammer gouden vruchten 
voor de ondervinding. Zijne liefde voor vrouw 
en kroost , zijne zorg voor hun welzijn scheen 
eiken dag toe te nemen , terwijl hij in alles den 
onvoorzigtigen geleek , die , zich verbeeldende in 
de zon te kunnen zien , voor zijne vermetelheid 
eenigen tijd met blindheid werd gestraft. De uiter- 
ste behoedzaamheid bestierde zijne daden , daar 
hij geleerd had , dat het geluk den vermelelen 
straft, die zijnen zwakken arm ten kampstrijd te- 
gen haar durft opsteken. 

Zijne twee lieve kinderen groeiden voorspoedig 
op en maakten met mathilda's zoontje een aller- 
liefst klaverblad uit, en, even als de klimop zich 
om den olm slingert , even zoo hing deze trits 
van spruitjes aan frbdbrka en haren man. 

Nog nimmer had mathtlda eenig blijk van er- 
kentenis voor de teedere zorg, die men aan hare 
kinderen besteedde, gegeven; om het halfjaar 
kwam er een brief aan lotje, welks inhoud de- 
ze betuigde, haar geen' cent waardig te zijn. 
Men kon uit alles zien , dat de grondtrek van 
haar karakter, loszinnigheid , nog altijd de hoofdrol 
speelde. 
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Daar oom filip , na den dood zijns schoonbroe- 
ders , met pak en zak bij zgne zuster was inge- 
trokken , had deze goede vrouw thans een rui- 
mer bestaan; de aanzienlijke geschenken der beid- 
de zoons uit Suriname bragten hier ook veel toe ; 
evenwel bekommerde zij zich wel eens over haar 
engelachtig kleinkind, als zij aan haren dood 
dacht ; vooral , daar kathariha en rlisabbth ook 
nog onverzorgd waren en er naar alle waarschijn- 
lijkheid geen uitzigt was, dat die twee laatsten 
ergens een toevlugt zouden vinden, daar eigenlijk 
geene van beide de geschiktheid bezaten zich aan 
de luimen of bevelen van anderen te onderwer- 
pen, dewijl zij hare eigenen nimmer aan den teu- 
gel leiden. Meermalen schudde lotje bedenkelijk 
het hoofd , wanneer de dissonnanten der twee 
kij vende dames haar gehoor troffen , of wanneer 
zij KATHARiivA in den altijd gelijk slependen stap 
alle hare verrigtingen zag doen , als de volmaak- 
te kopij van het ongelukkig origineel tante bli- 

SABBTH. 

De heer bbcreb, die zelden om zwarigheden 
zijn voorhoofd rimpelde, zeide dan lagchende te- 
gen lotjb : » Hoor eens , kind , elk schip is geen 

> goed zeiler , en menigeen weet zooveel van de 
» zee, die hij bevaart, als de koksmaat van zui- 

> derbreedte en passaat wind en evenwel houdt 

> hij het roer er nog bij. — Dat is waar , doch 

> hoe ligt komt het schip dan ook op het droo- 
» ge. — O! dan zijn er ook nog wel wakkere 
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• mannen, die hetzelve op sleeptouw nemen. 

Elisabbth , noch kathariha waren er evenwd 
ver af, om zich zelve zoo ongelukkig te reke- 
nen, veel min naar de wijze raadgeving of profe- 
tie der grijze zuster en moeder te luisteren, 
» Reeds zestig meimaanden (dacht tante bet) heb 
» ik beleefd , de overigen , die ik nog te ^oed 
» heb, zal ik ook wel doorkruipen en het zou 
» immers schande zijn, wanneer men mij verle- 
» gen liet, ik was toch altijd zuinig , oppassend, 
» naarstig en tevreden met mijn lot: hoevele an- 
» deren , • die veel minder zijn , rollen er zonder 
» slag of stoot door." — Kathabuta, die het al- 
tijd even druk had met het tegenwoordig oogen- 
blik, dacht zoo min aan de toekomst, als over 
het verledene, zij hield te veel van het gemak 
naar ziel en ligchaam, om zich over iets te ver_ 
ontrusten , waarvan (naar haar eigen zeggen) ma. 
ma even veel wist , als de poes , die met de groot- 
ste tevredenheid haar muisje knabbelt, ofschoon 
het volgend oogenblik weiligt haar laatste is. 
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L HOOFDSTUK. 



Lieve liefde , groote liefde! 
Sta ons bij t den dwang ten spijt , 
o Dan zing ik , met mijn meisje « 
** a * '**eïl der menschen xvjt. 

X. BEllAMT. 



De lezers zullen uit de schets , die ik van het 
karakter van abva-ka peters gaf, gewisseüjk het 
meisje liefhebben , en bij gevolg wenschen haar 
gelukkig te zien , jammer maar , dat het geluk van 
een jong meisje, somtijds even weinig met dat 
der ouderen , overeenstemt als den beerendans , 
met den menuelpas. 

Dit nu was het lot van de juffer peters , die 
nog altijd de getrouwe minnares bleef van Wil- 
lem H0ÜTHU1ZE5 , ofschoon duizenden van baren 
tusschen beide lagen. Een aantal jonge heeren , 
die niet alleen de schoonheid van de bevallige 
maagd huldigden, maar ook als echte ekonomis- 
ten uit den rijken zilvermijn van den ouden heer 
wenschten te graven, kwamen van tijd tot tijd 
hunne personen aanbieden , om in alle eer en 
deugd als schoonzoon van «ewderikus peters op 
het groote tooneel te verschijnen. 

H 3 
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Onder dezen stond nóg altijd vaw dalheem aan 
het hoofd , die evenwel op de bewuste partij bg 
den Graaf van wildere* zoodanig op den achter- 
grond was geschoven, dat hij op het punt stond, 
om geheel achter de schermen te moeten blijven, zoo 
niet papa peters hem de hand boven het hoofd 
had gehouden. De baron bezat, buiten zijne an- 
dere talenten , de kunst , om zich meesterlijk in 
te dringen, namelijk door het zwak van hen te 
vleijen , wier gunst hij zocht te winnen. Zroo kon 
hij ecnen geheelen avond met vader peters aan 
het dambord zitten, het oog stijf op het spel ge- 
rigt , als of zijn heil van elke damsch/jT afhing : 
op eenen anderen keer had hij een pak uieuvrs- 
papieren in den zak en las met het taaiste ge- 
duld, den gewezenen kruidenier, tot zelfs de 
beuzel ach tigstc advertcntïên voor , of maakte een 
allerliefst ik en gij met hem uit, door met hem 
in afwezen van vrouw en dochter de'stadskronijk 
naar behopren te doorbladeren. Het spreekt van 
zeiven, dat de edelman, als een goed speculant 
deze som van gedienstigheden den vader geleend, 
uit de hand der dochter met dubbele renten 
dacht terug te ontvangen. Het woord uitsteleven- 
wel, dat in de ooren van velen als een wanklank 
dreunt , viel ook niet in zijnen smaak , daar de 
ondervinding hem reeds had geleerd, dat krijgen 
mooi is; maar hebben nog mooijer. pit laatste 
vooral werd hem zoo dikwijls door den zwerm 
zijner schuldeischers Voorgepredikt , dat hij van 
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dag tol dag zijnen speelgenoot op liet dambord 
aanmaande, om den juisten tijd te bepalen, wan- 
neer bij met akha-baat» bruiloft zou houden. 

» Heb maar geduld, heer Baron, gij jonge 
heeren zijt ook zoo driftig gebakerd. Ik bid 
» u, mijnheer, wannéér gij aan de poort van eenen 
» heerlijken tuin staat , verlangt gij dan niet er 
» binnen te treden, en van nabij de schoonhe- 
» den te beschouwen , die gij thans op eenen 
» afstand ziet. — Gij hebt gelijk , volkomen ge- 
^ lijk en ik beloof u, binnen kort zult gij debruL- 
> degom van mijne aima-kaatjb zijn." 

Den volgenden middag kwam de oude heer 
zoo buitengewoon vrolijk en spraakzaam bij de 
eettafel , streek vrouw en dochter herhaalde ma- 
len om de kin , had de zondagsche paruik opge- 
zet en reeds drie maal de strikjes van den das 
voor de spiegel uitgepluisd, dat de dochter be- 
greep, dat er eene nieuwe ster aan den hemel 
haars vaders was verschenen. Niet lang behoefde 
zij haar hoofd te kwellen , wat er in dat van pa- 
pa broeide: want naauwelijks had hij het dekr 
sel van de dampende soepterrine afgeligt, om de 
portie naar behooren voor te dienen of bij sprak 
met veel deftigheid: 

» Nu lief wijfje zullen wij weldra bij de Ba- 
» rones vak dalhux souperen , waar wij gewisse- 
9 lijk alles in zilver en kristal zullen opgedischl 
» vinden, hetwelk hier in Engebch aardewerk is. — 
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* (Mevrouw p.) voor mij zal het daarom niet 

> smakelijker zijn. — (Ahna ka) Zoo, gaat de Ba- 
9 ron eindelijk trouwen? — (Pbtirs) ja duifje , 
9 hij zal ons allen gelukkig maken. — (Akwa-ka.) 
» Wel hij brengt het ver, indien hij het geluk 
9 van ons allen in zijne hand heeft. — (Peters.) 
» Dat heeft hij. — (Awka-ka.) Nu ik erctweer 
» hem, om zich over het mijne te bekommeren, 
» want buiten hem ben ik volkomen gelukkig , 

» terwgl ik met hem — (Mevrouw petbks.) 

» Ik bid u , hert , zie die fraaije kales , die daar 
» voorbij rijdt: gisteren passeerde zij hier ocAt 
» met een' zwarten knecht achter op, het schijnt 
9 mij iets voornaams te zijn, en ik vexbeeVdde 

> mij , dat de heer zeer vriendelijk voor onze ra- 

> men groette , als of hij een oude kennis was. — 
» (Peters.) Misschien wel weer een adrateur 
9 van onze dochter. — (Aswa-ka.) Nu dan hoop 

> ik, dat hij mij beter bevalt dan de Baron, en 
9 dat, hij dezen voor altijd den lust beneemt mij 
9 met zijne hatelijke liefde te kwellen. — (Pe- 
9 tbrs.) Wat zegt gij daar nuf? — (Aicha-ka.) Ik 
9 zeg, vader, dat ik nimmer de vrouw van den 
9 kwast word, die eigenlijk nergens beter tehuis 
» behoort , dan in den winkel van eene mode- 
9 kraamster of parfumeur. — Duivelsch meisje , 
9 gij zult uwen vader toch niet protegeren (prosti- 
9 tueren) gij " 

Hier stond de vertoornde vader van de tafel 
op , om zijn eenigst kind op eene gevoelige wijze 
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zijne meening le kennen te geren, hij werd ech- 
ter hierin verhinderd, door iemand, die reeds 
driemaal aan de deur had gedraaid, en eindelijk 
binnen trad. Deze , een kruidenier uit de buurt 
en opvolger aan de toonbank en in het pakhuis 
van pbts&s, was tarnt de la maison; niet alleen, 
omdat hij steeds eene onuitputtelijke bron van 
nieuwtjes in zijne anders ledige breinkas had , 
zoodat hij zeven uren in den omtrek wist , wat 
er belangrijks of onbelangrijks was voorgevallen, 
ja zelfs hetgene in 's vorsten kabinet of in de ge- 
hoorzaal van den minister was gesproken; maar 
ook was de buurman in het oog van den heer 
peters, een man, die groote achting verdiende, 
omdat hij nooit voor een' cent borgde, geen geld 
leende, of niemand hielp, wanneer hij niet ten 
vollen overtuigd was er goede winst bij te heb- 
ben, en er het minste gevaar van schade bij te 
zullen lijden. » Op zulke voorzigtige beenen 
» (zeide peters) rust het welzijn van het alge- 
9 meen." 

Deze nu stak zijn* breeden neus in de deur en 
vroeg met zijne schorre stem : » Zoo buurman 
» nog aan den maaltijd? — Ja vriend geel, kom 
9 binnen, wat nieuws? — Nieuws, nieuws, ach 
» het is thans schraal; doch ik weet iets, het- 
> welk gij ook gewis zult weten. — Welnu? — 
9 Dat de geheele stad vol is, van dien rijken 
9 Oost-Indievaarder , die eergisteren in een prach- 
» tig ry tuig , met vier paarden , hier is gekomen , 
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» in den Arend is gelogeerd en mei gouden Wik 
9 lems omsmijt als met centen. — En wie is die 
» rijke, die voorname man? (vroeg mevrouw) — 
» Ja — mevrouw! als wij dat wisten; zie ik ben 

* heden morgen er al eens op uit geweest , om 
» uit te vissctien, wie hij is, vanwaar hij ge>- 

* boortig is , vanwaar hij kom£ , wat hij hiear 
» doet, wat zijn bedrijf, zijn naam , voornaam, 
» familie , enz. , enz. Ik heb zelfs bij den kaste- 
» lein uit den Arend een kwasi boodschap ge- 

* maakt, en nog weet ik evenveel. — (Avva-xa.) 
» Welk belang heeft men ook bij eiken vreemde- 
» ling, die in deze stad komt. — Nu ja juffertje, 
» belang is het juist niet altijd, eene edele weel- 

* gierigheid. — (Petbjls.) Een zucht tot menschen- 
9 kennis. — (Geel.) Juist , buurtje. — (Petees.) 

> Gij hebt dan niets opgedaan? — (Geel.) Dat 
9 wil ik juist niet zeggen." Nu werd de snuif- 
doos uit den zak genomen, er een paar malen 
op geklopt, alles om de nieuwsgierigheid van 
pxTEas meer uit te lokken , die dan ook op zij- 
nen stoel rond draaide. — » (Petexs.) Wel wat 

> weet gij er dan van? — Dat hij hier in Jrn- 
9 hem zeer wel bekend is, dit verhaalde mq de 
9 knecht uit het logement, dat hij een paar mooi- 

> je bruine oogen heeft, een weinig bruin van 

> vel en de knapste beenen , waarop ooit een 
9 man stond, of liep." 

Hier werd abma-ka , die op het gesnater van 
den buurman gewoonlijk weinig acht sloeg, op- 
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merkzaam en mei een klein blosje , vroeg zij , 
of de vreemdeling uit de Oost of W est kwam. 

» Uit de Oost, juffer en wel uit Suriname." 

Nu steeg haar het bloed naar het hoofd, en zij 
kon zich naauwelijks bedwingen , zij ijlde dus 
naar hare kamer, waar zij hare overdenkingen 
den ruimen teugel liet , honderden van vragen en 
antwoorden zich zelve deed en toch even wjj« 
bleef. 

» flüjne vriendin in de buurt van het logement 
zal wel iets meer weten, en mij kunnen zeggen, 
» wie die voorname vreemdeling is. — De vele mis- 
9 schisns , indiens en ofs dreven ahka-ka dan 
eindelijk haar huis uit , en dat der vriendin bin- 
nen. De lieve keetje wist echter niets van den 
schoonen, rijken vreemdeling, om de zeer na- 
tuurlijke reden, dat zij , uit hoofde eener ver- 
koudheid, hare tuinkamer in geene drie dagen 
had verlaten en niets van de straat had gezien. 
Men begrijpe ligt, dat de twee meisjes allerlei 
gissingen maakten , die daarop uit kwamen , dat 
men dacht, hoopte en vooronderstelde, dat de 
heer uit den Arend willek hodthuizeh was. 

Ellendig is het toch (dacht de juffer peters) , 
dat er in de wereld zoo veel schijn van kwaad 
is, dat eigenlijk naar den maatstaf van billijkheid 
cn gezond oordeel geen kwaad is : zoo ware het 
immers niets , dat ik onze katrijw eens naar het 
logement zond , om den vreemden heer te vra- 
gen , of hij ook een' brief van houthuize* voor 
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mij had, of ook iets van hem wist, k&truh kern 
Willem zoo goed en dan was ik meteen uit den 
droom , wie de Treemdeling is. 

Alles behalve tevreden met zich zelve en de 
zoo dikwijls verkeerde en vitachtige wereld , trad 
aitha-ka aan het venster harer woonkamer , wel- 
ke zij ledig vond, sloeg mismoedig het oog naar 
de straat, en had gaarne uit eiken steen een' wil- 
les zien opkomen* Nu eens dacht zij: » Hij is 
» het niet , hij kan het niet zijn , waarom schreef 
» hij mij ook niet ? hoe kan hij binnen zoo kor- 
j» te jaren zoo rijk geworden zijn, neen, dat is 
» onmogelijk , doch naar de schets van geel is 
» het volmaakt houthuizek , maar indien hij hd 
» was en daarbij zoo rijk , waarom komt hij dan 
» niet bg mij ? doch wat vraag , wat eisch ik ? 
» de mannen zijn allen gelijk!" 

Hier kwam onwillekeurig een traan in het oog , 
en de hand ten hemel, en in diep gepeins ver- 
zonken, bemerkte zij niet, dat er iemand achter 
haar stond; eerst toen zij eenen manneUjken arm 
gevoelde, die het ranke lijf omklemde, eerst toen 
werd zij als uit eenen droom gewekt, om name- 
lijk in eenen nieuwen te vervallen; want vol van 
het beeld des geliefden , kon zij niet begrijpen , 
dat iemand anders dan hij , haar daar verraste en 
in dit streelend denkbeeld, liet zij het hoofd op 
zijnen schouder hangen , voor welk bewijs van 
teederheid, zij nu eenen schat van kusjes ont- 
ving. Nu sloeg de gelukkige ahaa-ka hare oogen 
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op, om den beminden jongeling welkom te hee- 
ten en zie..... daar stond de Baron vah dalheim, 
de boven de wolken gelukkige vah dalheim voor 
haar. 
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Oprcgte Ut/de moei in 't einde zegepralen, 
iVu zooveel prangend leed een' ruimer 

J, BELICHT. 

» Een redoutekaartje' voor den schoorsteen. 
» Neen ik geloof niet : dat ik er ga , ik heb geen' 
» trek aan dansen ; doch ik herinner mij , het is 
» pique-nique en dan kan het immers ook niet, 
» dat ik te huis blijf. De heb evenwel vah dal- 
» heim en anderen geweigerd , en..... nu ik ga 
» met mevrouw vah wijh , de laatste partij niet 
» bij te wonen , dit ware ook eene onbeleefdheid 
» de directie aangedaan.'' — Zoo stond ahha-k-p. 
in zich zelve te redeneren, terwijl het kaartje 
werd in de hand genomen gelezen en herlezen , 
ja , zoo naauwkeurig bekeken als of het meisje 
uit elke letter een orakelspreuk meende te ont- 
dekken. Tegen haar over speelde de vader de rol 
eens stommen en luisterde naar de afgebrokene 
woorden zijner doohter, daar evenwel zijn ge- 
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duld mei dat Tan vader job evenzeer overeenstem- 
de als de vlugheid van een en achttien jarig' en 
tachtig jarigen vrijer , bleef hij niet lang in deze 
stomme houding. Hij vroeg haar met de uiter- 
ste verwondering : 

» Ik meende, aküa-ulatje , dat gij het verzegd 
» hadt weder te dansen en nu moet ik er uit 
» opmaken , dat gij het in uw beraad neemt , 
» om de party bij te wonen. — Neen , ja , maar 
» ik weet het ook nog niet, want gij weet, wij 
» moeten elk eenen schotel bezorgen, daarom...." 
Uier verraadde een hevige blos , dat het meisje 
de taal van baar hart achter een voor wendsei zocht 
te verbergen, welke haar beter gevoel wraakte zij 
verzweeg zoo ongaarne de waarheid, vooral le- 
gen hen , voor wie zij een' onbegrensde eerbied 
had. > Waarom zoudt gij er ook niet gaan kind? 
» gij hebt immers wel een fraai balkleed ? — 
» Ja , ook heb ik geen plan er zoo veel spel van 
» te maken. — Nu , wanneer gij anders iets noo- 
» dig hebt , koop het zoo mooi , als gij hel ver- 
» kiest, gij weet , ik ben trotsch op mijn a*ha> 
» k.aatjb. — Ik bedank u wel, vader, ja, om 
» de waarheid te zeggen, ik geloof al, dat mijn 
» kleedje , vooral voor eene laatste partij, juist 
» niet extra is. — Gij weet wel, dat ik er op 
9 gezet ben, dat gij als eene fatsoenlijke dame, 
» als de dochter van den burgemeester peters 
» voor den dag ' komt , dus nog eens , waar gij zin 
» aan hebt. — Ik bedank u, vader, ik bedank u." 
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Dit, ik dank t#, klonk door den langen mar- 
meren gang. den trap op tot in het slaapkamer- 
tje van de jonge dame. Hier nu werd in rijpe 
overweging genomen , hoe zich het best , het 
smaakvolst te tooyen. Men had van een zeer 
fraai, zeer nieuw model van danskleeding ge- 
hoord; bijgevolg stak er ook niets in, om hier 
eens van verre naar te vernemen , daar zien en 
koopen toch tweederlei was en binnen een uur 
lagen tafel en stoelen vol van de fraaiste zaken, 
die met even veel geestdrift door de modemaak- 
ster werden uitgekraamd , als door de juffer pe- 
ters beschouwd, bewonderd, in de handen ge- 
nomen en gepast, zoodat er weldra eene gewig- 
tige ruiling voorviel, namelijk dat jufvrouw kb as 
met eene hand vol zware Nederlandsche munt- 
stukken uit het huis stapte , waarin zij eenen 
schat van waren voor in de plaats liet , die eene 
kat des noods op den rug zou nemen. De pleg- 
tige verzekering van de koopvrouw, dat anka-ka 
in hare smaakvolle kleeding elks oog zou trek- 
ken, was haar tamelijk onverschillig, daar zij 
slechts wenschte twee oogen te bekoren van den 
eenigen man, dien zij ooit getracht had te beha- 
gen, en dien zij heimelijk wenschte op de redou» 
te te vinden, zonder welke hoop zij gewis was 
te huis gebleven. Deze wensch was nu wel op 
een kaartenhuis gebouwd, daar zij niet, volstrekt 
niet wist, dat willem in het vaderland was , doch 
minnenden (behoudens allen eerbied voor het 
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groote leger van Venus zoon) denken en hande- 
len niet zelden geheel verkeerd of zonder eenigen 
grond, of denken soms geheel niet. Men zal het 
dus bet lieve meisje wel willen vergeven , dat zij 
zich voorstelde houthuizrn op het bal te ont- 
moeten. 

De profetische geest van jufvrouw ejlas had 
niet geheel gedwaald, want het zoo bevallige, 
zoo met smaak gekleede burger meisje beviel al- 
gemeen: vooral hun, die zich als kunstkenners 
en waardeerders der schoonheid en van den ech- 
ten kieschen smaak opwierpen. Hier en daar 
was er wel een vrouwelijk oog, dat afkeuring 
teek en de , of een klein neusje , dat in de hoogte 
ging , of een lipje , dat deszelfs verwondering uit. 
te, dat akka-ka , na dezen winter bijna nergens 
geweest te zijn (wel te verstaan in het publiek) 
op de laatste partij verscheen. Zoo zeide eene 
dame, aan wie slechts de toga ontbrak, om ah 
regter te beslissen. 

> De juffer peters wordt door caprices gere- 
» geerd, nu eens verschuilt zij zich als eene slak 
» in haar buis, dan ziet men haar overal, het 

> nuf maakt vrij wat pretentie* op hare schoon- 
» heid en haar geld; doch de eerste is toch ook 
» waarlijk geen rozenknopje meer, en, ja de ge- 

> wezen zakjesplakker zit er warm in, doch de 
» man , naar men zegt , speculeert altijd , en wij 
» weten immers, dat de beurs van den specu- 
» lant gewoonlijk eene blaas is vol wind. Zij ver- 
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» beeldt zich boyen onze adellijke dames verre 
» uit te munten , doch ik weet niet , waar al dat 
» voortreffelijke zit." 

Amu-KA zelve , die natuurlijk op verren afstand 
van de vrouwelijke criticus zich bevond , was de- 
zen avond even min met haar eigen ik te vreden 
als de bovengemelde jaloersche vrouw. Tot dan- 
sen had zij geene opgewektheid, veel min tot 
spelen , waarom ook een heer , die haar tot bei- 
de uitnoodigde, zonder een gunstig antwoord te 
ontvangen, haar toevoegde: » Jufvrouw petbrs, 
» gij zijt heden avond hors d' humeur , of liever 
» sans decision. — Vergeef mij, mijnheer, ik ben 
» niet vrij van hoofdpijn. — Hoofdpijn? O dat 
» is ijsselijk !" Nu kwamen er spoedig een dozijn 
der galante heertjes, om de lijdende schoone te 
omsingelen en haar om strijd eau de Cologne , pe- 
permunt en andere onfeilbare middelen tot ver- 
dry ving dier algemeene (zoo men zegt) kwaal der 
aanzienlijken aan te bieden. Deze oplettendheden 
maakten de zaak niet beter, want ahha-ka werd 
weldra het voorwerp der aandacht van de gehee- 
le zaal, en bg gevolg ook der zachte en onzach- 
te beoordeeling der aan wezenden. 

Zij , die onafgewend het oog op de zaaldeur 
gevestigd hield, waarin veel uit en in ging, be- 
halve het voorwerp, dat zij zich in het hoofd 
gezet had , er te zien , verliet mistroostig de re- 
doute, leide zich ontevreden te bed, ontwaak- 
te onder den nevel der teleurstelling, en had nu 
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werkelijk pij» in * het hoofd «o in het humeur. 

Ofschoon het uur Tan. het ontbijt reeds lang 
■was verloopen, zaten papa en mama nog zeer ver- 
trouwelijk en tevreden aan de wel voorziene ta- 
fel, toen de lieve dochter al geeuwende en niet 
half uitgeslapen de woonkamer betrad. 

» Zoo lievertje , reeds uit de veren? wei ge- 
» diverteerd, lekkertjes gesmuld, gisteren torond?" 

Mevrouw peters , die gaarne de heeren.en da- 
mes voor zich liet defileren, met wie abua-ka 
in gezelschap was geweest , had ook veel te vra- 
gen , doch kreeg slechts korte, of afgebroken* 
antwoorden, Dit nu behaagde den vader niet, 
waarom hij het woord opvatte en vroe*/. » Hoe 
» vond men de heerlijke pastei, die gij hebt ge- 
» geven, was elk niet met dien i kostel jjken scbo» 

> tel in schik. Ik heb denzelven van niemand 
» hooren roemen , vader. — Wonderlijk zijn toch 
» de menschen, doch hoe zit het, kind, gij 

> schijnt mg niet zeer opgeruimd van het bal 
9 gekomen te zijn ; ik heb anders u grool 
» nieuws te zeggen. Raad eens, wie hier gisle- 
9 ren avond wel twee uren bij mij gezeten heeft — 
* Ja, hoe kan ik dit raden, vader krijgt zoo dik- 
» wijls bezoek. — Zulke visites toch niet ; want.." 
Hier keek papa de dochter zoo schalkachtig aan, 
dat zij hevig kleurde. > Hoe kleurt gjj zoo? — 
» Ach dat is , omdat ik niet geslapen heb , dal 

> ik hoofdpijn heb. — Niet geslapen? Kwaamt 
» gij laat te huis? — Ja, dame Aurora had reed* 
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» met hare vergulden vingers berg en boom aan- 
» geraakt. — Nu laat die boekentaal , laat die 
» rora. — Vader laat mij niet uitspreken, ikwil- 
» de er bijvoegen , zoo als zekere dame spreekt — 

• 

» Nu dan dame rora lag met hare vergulden vin- 
» gers nog onder de deken, toen de rgke > dc 

* schoone, de vriendelijke heer willek hoütéui- 
^ zew hier uit ons huis naar den Arend stapte. —r 
9 Wat zegt gij vader? — Wat ik zeg, ik zeg, 
» dat onze dochter akka-k* door een' West-In- 
» disch heer, die maar effentjes eene ton gouds 
» bezit, is ten huwelijk gevraagd. — Wat hebt 

* gij geantwoord? — Wel, dat gij verloofd 
» waart; doch dat hij heden zelf, bij.u, net 
» antwoord moest komen halen." < s , > 



LH HOOFDSTUK. 



Maar banden van de min vent rekken 't kart geen pips, 

Wfl zij gcneughlyk zijn. 

Geneucheljjke boeijen.' 

Wat doet ge al weelde groeijen? 

Wie een* de zoetheid proeft van zulk een* slavernij , 

Wenscht nooit zich zeiven vry , 

De xuiv're deugd beminnen* 

Die held 1 re diamant , 

Wiens glans den haat en twist verbandt. 

Die zuiv're bron der deugd , gevoed door '§ Hemelt ad«r, 

Smelt hart met hart ineen , de ziel met ziel te gader. 

P. LAMQESDTK. 



Het einde van het vorige hoofdstuk zal gewi* 
menigen lezer naar het begin van het volgende 
doen uitzien. Om aan dit billijk verlangen le 
voldoen, heb ik het genoegen den weet- of 
nieuwsgierigen te melden , dat onze schoone, be- 
minnelijke AiniA-KA binnen zeer weinige uren in 
de armen van den verrukten willes lag en bin- 
nen weinige weken als de gelukkigste bruid, die 
misschien ooit Nederlands grond betrad, met haren 
bruidegom naar het huwelijks-altaar ging, om ha- 
re maagdelijke vrijheid, voor de zachte banden 
van den echt in te ruilen. 
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Natuurlijk ging dit alles niet zoo vlug van de 
hand, als ik het hier ter neer zet: menige ver- 
klaring, menige ontdekking en wegruiming van 
zwarigheden (die echter niet talloos waren) moes- 
ten er gebeuren , eer de gewigtige knoop werd 
gelegd. Alles ontwikkelde zich tot genoegen der 
onderscheidene partgen , en inzonderheid van de 
gelukkige moeder des braven jongelings. 

Lotje , die zoo aanhoudend en zoo diep uit 
den beker der rampen had gedronken, scheen 
met de kroon der grijsheid , ook de parels der 
fortuin te ontvangen. Haar zoo innig geliefde 
zoon wiLLBM kwam met den blos der gezondheid 
op het gelaat, en de beurs vol geld uit het ge- 
west , waar niet zelden de eerste verloren gaat 
en het laatste te vergeefs gezocht wordt: daaren- 
boven had het warme, voor de zedelijkheid zoo 
gevaarlijke klimaat den braven willbm onbesmet 
gelaten. Hij keerde weder met een rein gemoed, 
met den hemel in zijn hart, daar hij de aange- 
bedene moeder eenen gelukkigen, eenen onbe- 
zorgden ouderdom kon verschaffen. 

Aandoenlijk was dus het oogenblik des weder- 
ziens. Lotje kon zich niet verzadigen het kind 
te aanschouwen , dat in zijne prille jeugd door 
i.ijn zwak en teeder gestel de moederlijke be- 
zorgdheid zoo dikwerf had gaande gemaakt en 
thans als de schoonste bloem in den hof baars 
levens bloeide. Haar oog, dat telkens vol tranen 
stond , was onafgewend van den krachtvollen , 
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den blijonoedigen man. wiens voorkomen gehetl 
den fatsoenlijken, begoedigden burger tee kende. 
In de eerste oogenblikken kon xij hem naar niets 
yragen, een handdruk, een zielvol lachje op de 
lippen en een dankbare blik naar den hemel 
voor den ondenkbaren zegen, dit alles was de 
stomme taal der onuitsprekelijk gelukkige moe- 
der. 

Oom foip gaf zijne vreugde weder op eene an- 
dere wijze te kennen 5 een stevige stap door de 
kamer, terwijl hij nu eens op de vingers knipte, 
dan eens zijnen neef bij den arm schudde en te- 
gen'' hem zeide : » Ja, jongetje, Neptuin is de 
» kaas van alle Goden ; wanl 00 zijn* haan wordt 

* men een man. Waart gij hier in hel boekje vao 
% den haard gebleven , dan badt gij niet, zoo als 
f nu alle wimpels en vlaggen laten waaijen , op 
» zijn hoogst, hadt gij het tot eene loods- of 
»i mark schuit gebragt en nu jongen bevaart gij 
» oenen driemast." 

• Dat de heer pitebs zich zoo spoedig liet be- 
praten , om van schoonzoon te veranderen , dit 
zal wel niemand bevreemden, die 's mans karak- 
ter uit deze geschiedenis leerde kennen. Hij was 
wel' verliefd op adel en titels , doch zijn afgod 
was en bleef het kostbare metaal, en toen Wil- 
lem houthuizeit het met echte bewijzen kon too- 
nen, dat hij meer dan honderdduizend guldens 
aan echte gangbare munt bezat ; toen maakte hij 
geene zwarigheid zijn woord aan va» daxbsim 
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weder terug te trekken. Zijn kind was hem toch 
het naaste, dit wilde immers volstrekt den gewe- 
zen en schrijnwerker huwen , en als een regt ge- 
aard vader wilde hij haar dus niet langer dwars* 
hoornen. Zoo kreeg alles eene mooije wending 
en papa peters juichte zich zeiven toe , dat hij 
de zaken zoo verstandig geschikt had. 
, Dat wiLUift binnen weinige jaren van een arm 
schrijn werkersgezel tot. een begoedigd koopman 
of kapitalist was gestegen , zal welligt niemand ver- 
wondering baren , die weet , hetzij bij theorie of 
bij praktijk, hoe wonderlijk een dubbeltje kan 
rollen, wanneer het wufte rad des geluks het- 
zelve voortstuwt. Men denke evenwel niet, 
dat de jonge HOimimzE* zijn vermogen ten koste 
van zijn geweten had gewonnen, neen hij kon 
gerust deze winst op de weegschaal der eerlijk- 
heid leggen. Met zijnen broeder gbrrit waagde 
hij eerst den handel in het klein en daar hem al- 
les gelukte , durfde hy stoutere stappen op der 
sjpekulantenbaan ondernemen en hij trok telkens 
de hoogste prijzen. Als een lieveling van het ge- 
luk' had h{j dus weldra eene aanzienlijke som 
bijeen. 

, Toen hij begreep, dat zijn vermogen toereikend 
was, om de geldzucht, van hesder i kus peters te 
bevredigen «arselde hij niet lang , om naar zijn 
geboorteland terug te keeren, om in de armen 
eeuer gebelde gade , en in den gelukkigen ouder- 
dom eener teedere moeder , zijn eigen heil te 
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vinden. Veel kostte het hem , om zich van d<tn 
beminden broeder af te scheuren, voor wien hg 
onmisbaar was geworden en die niet kon beslui- 
ten hem naar het vaderland te vergezellen , daar 
hij zich zeer wel in Suriname bevond , en be» 
greep, dat hij voor zijne bloedverwanten van 
meer nut kon zijn, indien bij in Amerika bieef, 
waar de voorspoed hem toelachte, dan dat hg 
huiswaarts keerde. Willem bragt dus aanzienlij- 
ke geschenken van gereit , voor elk lid des huis- 
gezins, mede. 

Wij zagen, hoe willems wenschen vervuld 
werden en wij mogen hem als de gelukkigste 
der stervelingen noemen, vooral toen hij zag met 
welk een welgevallen zijne moeder kstul- sa ont- 
ving en bejegende. Deze van haren kant , was 
niet minder ingenomen met mevrouw houthuize*. 
Met geestdrift had zij altijd willem van zijne mama 
hooren spreken j thans leerde zij de vrouw in hare 
geheele waarde kennen, zg zag in lotje de beproef- 
de deugd in al haren glans 5 een glans , die zich 
niet in een helder flikkerend licht naar buiten ver- 
spreidde, om in de groote wereld te schijnen, 
neen, onder het nederig dak blonk het in den 
stillen huisselijken kring, tot aan den troon van 
God; dat vlekkelooss Wezen, dat alleen de ware 
verdienste kent. Jaren achtereen had de vrouw 
den diepsten kommer met eene gelatenheid ge- 
dragen, die den stempel der echte wijsheid 
droeg. Thans , dat de zon des voorspoeds hare 
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weldadige stralen door deur en vensiers ver- 
spreidde, thans wist zij dit geluk op de weeg- 
schaal der wisheid te leggen en met matigheid en 
dankbaarheid hetzelve te genieten. Somtijds ech- 
ter welde er een traan in haar oog , wanneer het 
geheugen de ver vlo gene dagen aan hare verbeel- 
ding schetste en zij kon den wensch niet onder- 
drukken; » Ach had mijn beste adolp nu nog 

* geleefd !, Ware hij ooggetuige van willems 

• vreugde , van geruits voorspoed geweest. 
Oom mlip antwoordde haar eens: » Ik wensch 

» het met u , evenwel geloof ik niet , dat de man 
» zoo regt met u dit geluk had genoten : de 
» zwaarmoedigheid had bij hem te diep wortel 
» gevat , om met een onbewolkt gelaat den zoe- 
» ten drank , die hem werd aangeboden, te ge- 
» bruiken." 

Het huwelijk van den jongen hotjthuizeh werd 
op uitdrukkelijke begeerte van vader peters met 
veel luister, 'met veel omslag gevierd. De beide 
personen , die hier de hoofdrollen speelden, had- 
den liever met minder gedruisch , den echukrans 
opgezet , doch de heer peters beweerde t dat on- 
der de nieuwerwetsche gebruiken in Nederland, 
waaraan hij nooit het zegel zijner goedkeuring 
kon hechten, wel degelijk de mode behoorde, 
om zonder de minste honnéteteit den trouwdag 
te vieren, zoodat het jonge paar, zonder bete of 
dronk aan bloedverwant of vriend te gunnen , 
zoo van het stadshuis of uit de kerk op het rij- 
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tuig slapte , om dagen , ja weken en niaan&n 
poort uit, poort in to draven en den neus rond- 
om in te steken , behalve in hunne eigene nieu- 
we huishouding. 

Mevrouw hoüthtjizbw , die voorgenomen had 
den rouw over haren echtgenoot niet weder af 
te leggen, was ook niet gestemd voor dans 
en snarenspel Ondanks deze uiteenioopende ge- 
•voeiens , liep de bruiloft tot genoegen van allen 
af, die dezelve bijwoonden. 

Willem vestigde zijn verblijf in Arnhem , om- 
dat hij zich op den handel toeleide. Veel had 
hij zich van een huwelijk met akica-ka voorge- 
steld , het bezit overtrof nogtans verre «jue ver- 
wachting : hij ontdekte in zijne jeugdige $ade 
telkens : nieuwe voortreffelijke eigenschappen , 
meest vruchten van eigen vorming en geenszins 
der opvoeding. Om harentwil verdroeg hij dus 
geduldig den lastigen vader en weinig beteeke- 
nende moeder, behandelde hen met toegevend- 
heid en eene gepaste bescheidenheid, ofschoon 
hij: zijne waarde als man liet geiden. 

• Willem houthuizeh , thans een rijk man , stelde 
evenwel met meer prijs op het ^hooggeroemde , 
vurig begeerde klatergoud . dezer aarde , dan deugd 
en regtschapenheid van. hem vorderden , zijne 
fleur en zijne beurs waren nimmer gesloten voor 
den behoeftigen: ook vergat hg nimmer zijnen 
jeugdigen leeftijd, den soberen disch in het ouder- 
lijk huis, en het schrale gewaad , waarmede hij 
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door Arnhems straten gewoon was te loopen. 
Baas wikkel en zijn gezin werden evenmin van 
den rijken West-In dischen heer vergeten , maar 
ondervonden in den echten zin des woords: » dat 
» een edel dankbaar mensch genotene weldaden 

* op marmer schrijft." 

De jonge mevrouw hoothuizrn van haren kant 
dankte eiken dag voor het geluk , dat haar was 
beschoren: de groote prijs, dien zij in de hu we. 
lijksloterij had getrokken v deed haar. met opge- 
ruimdheid >op xle toekomst zien, wanneer haar 
ook mindere prijzen of nieten te beurte vielen. 
Met meer dan zusterlijke liefde beminde zij peb- 
drrika en haren echtgenoot, en de vriendschap 
tusschen dit viertal brave menschen was gelijk 
aan de schaduwen van den avond , die van oogen* 
blik tot oogenblik toenemen. 

Niemand . was gelukkiger dan lotje , wanneer 
zij zich in den vergenoegden familiekring bevond , 
vooral wanneer zjj hare engelachtige schoondoch- 
ter in hare armen drukte, in hare huissehjke be- 
moeijingen en in den omgang met andere men* 
schen gadesloeg, en zij zeide meer dan een» aan 
haren broeder «lip: * Waarlijk, onze atuta-ka is 
» een model voor allen, die de kar der fortuin 
» bestijgen , hare welwillendheid , arbeidzaam- 
*heid, haar nederig en opgeruimd gemoed en 

• >haar weldadig hart , maken haar tot een Sieraad 
> van haar , geslacht." . j 
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L1U HOOFDSTUK. 



Uw moedertrouw staat vast en onbewogen! 
Zij staat , gelijk een steile roti in weeg 
Haar schokken niet des noodlots feilen slagen , 
Zij blijft u by in *t grievendst wee 9 
Zoo als zij deed in onbewolkte dagen. 

r. *. TKXSUSG. 



Ruim een jaar na den bruiloftsdag van mum 
en aitna-kla , zat mevrouw houthtizm met een en- 
gelachtig knaapje op den schoot , het eerste telg- 
je van hunnen gelukkigen echt 

Had de goede grootmoeder het kleine lotj* 
lief, niet minder dierbaar was haar het beeld- 
schoone adolpjb, daar zij in het onnooiele wicnl- 
je de trekken , ja zelfs den neus en mond van 
haren echtgenoot meende te zien. 

Oom filip betrapte haar op eenen morgen, dat 
zij het kindje met eene onuitsprekelijke teeder- 
heid aan hare borst drukte. 

Lagchend zeide hij: » De grootmoederlijke arm 
> is wel een schaduwrijk dak voor hare klein- 
» kinderen, ja, hare liefde maakt somtijds die 
» eener moeder beschaamd. — Helaas, ja, broe- 
» der , want hoe handelt mathilda met hare kin- 
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» deren. — Van mathilda gesproken, eenmaal 
» moest ik u de draaikolk aanwijzen , waarop 
» het onbedachtzaam meisje aanzeilde , thans , 
» bid ik u , lotje, om u met moed te wapenen, 
9 daar ik u andermaal moet berigten , dat uwe 
» ongelukkige dochter op eene klip is gestrand. — 
» Wat zegt gij , filip? — Ja , het moet er uit, ik 
» kan het niet langer voor 11 verzwijgen. Zij 
» heeft als eene ligtekooi, alle zedelijkheid met 
» voeten vertreden en is als eene ondankbare door 
» hare weldoeners ten huize uitgejaagd. — Waar 
9 is zij dan nu ? — Bij den livereibediende van 
9 den Graaf, met wien zij boeleert — Achl Fi- 
jt up , van wien hebt gg die verschrikkelijke tij- 
» ding ? — Van den Graaf zeiven , zie hier zijn 

* brief, dien hij aan mij zond, met verzoek om 

• u langzamerhand tot den ontzettenden slag voor 
9 te bereiden. — Ach ! ik ongelukkige moeder , 
» wat moet ik beleven I Waarom moest hathil- 
9 da ook een zoo ongelukkig lot met braamsteug 
9 treffen , met kramxea was zij nimmer tot zulk 
9 eenen stap gekomen. — Dit geloof ik ook niet, 
9 evenwel was zij ook geene vrouw voor dien 
9 braven man geweest, want zij bevestigt de beeld- 
9 spreuk, dat hoe men ook den gifboom der 
9 ligtzinnigheid moge besnoeijen en van deszeik 
» takken beroeven, hy toch altijd nieuwe sprui- 
9 ten zal schieten, zoo lang de wortel niet is 
» geknakt." 

Nog zaten de zeeman en zijne zuster over het 
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bittere voorhal le praten , toen er een heer bin- 
nentrad , die zeer beleefd groette en vroeg , of 
hij hier niet bij mevrouw de weduwe nouTHur- 
zbh was. 

Op het ja van de huisvrouw naderde hij baar 
eerbiedig en maakte zich bekend als haren schoon- 
zoon braamsteho. Nu maakte zich de hevigste 
ontroering meester van lotje , die niet in staat 
was een woord te uiten* Haar broeder vatte dus 
het woord op en vroeg hem naar de redenen 
van zijne komst. 

» Ik kom hier , mijnheer , om te vernemen , 
9 waar zich mijne vrouw bevindt, die ik een- 
» maal schandelijk verliet , doch aan wiet Noetev* 
» ik mijn opregt berouw nederleg met de pleg- 
9 tige belofte , door liefde en trouw , mijne 
» schanddaad uit te wisschen , mits zij zich ook 
9 plegtig verbindt, om voortaan hare pligten als 
9 gade en moeder te vervullen. Door een' aan- 
9 zienlijk' heer, met wien ik drie jaren gereisd 
9 heb , ben ik in eenen zeer voordeeligen post 
9 in Hamburg geplaatst, waardoor ik vrouw en 
9 kinderen een zeer fatsoenlijk bestaan kan ge- 
9 ven. Met diep leedwezen betreur ik mijne 
» ligtzinnigheid , waarvan ik ten vollen genezen 
9 ben , en zoo gij het verlangt , bewijzen en ge 
9 tuigen van kan leveren. Met huivering betrad 
9 ik deze woning, wier wanden gewisseVijk een- 
9 maal weergalmden van de ach % $ en #?ees , die 
• mijn gedrag den boezem ontrukten. Ik bid u t 
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» mevrouw , schenk mij uwe vergiffenis, uw 
9 vertrouwen en zijt mijne voorspraak bij ma- 
» thilda , geloof, dat ik diep geboet heb voor 
9 ragn misdrijt. 

» 0 God ! (riep nu . lotje , de handen wrin- 
» gende) dit is te veel, deze artsenij is al te bit- 
» ter ! M Hier klemde zij het kindje krampachtig 
tegen hare borst, terwijl groote tranendruppels 
deszelfs geziglje bevochtigden. (Braamstewg.) » Ik 
» bid u, mevrouw, of liever beste moeder, te 
» gelooven , dat ik waarheid spreek en dat ik 
» uwe dochter voortaan trachten zal gelukkig te 
» maken: groot was mijne schuld, doch uw toe- 
» geeflijk hart zal de verzoening niet weigeren. — 
» Houd op , mijnheer , want met elk woord boort 
> gij den dolk dieper in mijne borst/' 

(Oom Fin?.) » Mijnheer, gij komt te laat. — 
» (Beaamsteso.) Te laat? is mathilda dood ? — 
9 (Oom filip.) Erger dan dood, — (Lotje.) Ja , 
9 had haar het stomme graf omvat , waarin alle 
» Ondeugd zwijgt, had de hand des doods haar 
9 aangegrepen", ik had den hemel gedankt. — 
9 (Bkaamsteeg.) Gij ontroert mij, mevrouw door 
» uwe geheimzinnige taal. — (MevTouw houthui- 
9 zee.) Ach ware het voor mij ook een eeuwig 
* geheim gebleven ! maar voor mij , ongeluk- 
je kige moeder is geene smart te groot in dit 
» leven. — (Oom filip.) Troost u toch lotje 
9 en laat u niet door uw grievend leed verman- 
9 nen , gij hebt er immers geene schold aan , gg 
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» gaaft het meisje eene goede opvoeding en een 
» voortreffelijk voorbeeld in uw eigen gedrag.** 

Braamsteng had het diepste medelijden met de 
ongelukkige moeder, hij gevoelde echter ook zijn 
eigen leed en dat zijner kinderen. Met de op- 
regtste dankbaarheid drukte hij de moederiyke 
hand , voor de weldaden aan hun bewezen , en 
wilde volstrekt de kosten der opvoeding voor 
lot», die hij niet kon besluiten van het hart 
der grootmoeder te scheuren , op zich nemen. Hij 
zag hoe dit kind aan de brave, liefderijke vrouw 
gehecht was en hoeveel het aan deze kosten zou , 
dit juweeltje van hare levenskroon te moeten mis* 
3 en* Braamsteug verliet het huis zijner schoon- 
moeder met een verpletterd gemoed , doch tevens 
met onbegrensde achting voor haar, aan wier 
borst zijne mathilda de moedermelk had ingezo- 
gen , doch wier voorbeeld zij zoo slecht gevolgd 
had j zijn zoontje haalde hij zelf bij frederdul af, 
en hier waren ook de aanzienlijkste geschenken 
de tolken van zijn erkentelijk gemoed. De band 
der vriendschap tusschen braahsteïig en krammer 
werd op nieuw ten naauwsten aangeknoopt Be 
laatste was innig bewogen met het lot zijns 
schoonbroeders, voor wien, ofschoon eerst in 
den zomer zijns levens, geene bloem meer scheen 
te zullen bloeijen. Braamstbng verliet niet min- 
der getroffen het huis zijns vriends, de lempel 
van geluk en tevredenheid. 

Kort daarna kreeg lotje de tijding, dat mathil- 
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da ia eenc vlnag van ijlhoofdigheid , de gevol- 
gen eener ontijdige bevalling , was overleden en 
wel (hetgeen men echter voor de moeder ver- 
borg) volgens het vermoeden, zich zelve het le- 
ven had benomen. Mathilda's ontzettende ge- 
schiedenis leert ons , dat losbandigheid en zede- 
loosheid in de jeugd met wortel en tak moeten 
uitgeroeid worden , daar zij , even als het on- 
kruid, welig groeijen en de hand des bekwaam- 
aten tuiniers trotseren. 

Lang duurde het, eer de goede mevrouw hoüt- 
Huizzir hare gewone blijgeestigheid terug kreeg. 
Het' huwelijk harer jongste dochter katharika 
verdreef eeuigzins de diepe rimpels, door ma- 
thilda's lot er ingedrukt en gaf veel afleiding 
aan het stille, een toonig leven. Kathabiha op de 
bruiloft van willeb naast geel geplaatst , dien de 
lezer reeds ten tooneele zag voeren , had den eer- 
zamen winkelier zoodanig weten te bekoren, dat 
hij eenige weken daarna met een huwelijksplan- 
netje in zjjn over rgp hoofd) het huis van zijn 
bruiloftsmeisje betrad. Sr viel niets op den man 
te zeggen ; hij had een vrij ruim beslaan;, geencf 
schulden, was een zuinig en vhjug en (volgens 
Bfeoczas zeggen) een winkelier zoo als ^het behoort 
Katuabuu, die reeds wist, wat het jufferschap geeft 
en neemt ^ wilde nu ook wel eens : weten , wat 
er al . in het huwelijk te koop was > en zjjj lie*; 
dus vriend geel niet lang zuchten, noch bidden, 
maar werd weldra zijn huwelijksduifje , en werd 

O 
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door oom filip hartelijk geluk gewenscht , daar 
hg haar in eene veilige haven rekende aange- 
land. 

Zoo was de avond van lotjes leven het schoo- 
ne, onbewolkte einde van eenen wel besteden , 
dikwijls donkeren dag : hare kinderen en kinds- 
kinderen f om de grijze grootmoeder geschaard 7 
vormden den schoonsten kring, welke zich ooit 
hier op aarde vertoonde. Elk woord van de lip- 
pen der dierbare vrouw scheen eene orakelspreuk; 
elk lachje , dat haar ontglipte , bezielde de geheele 
schaar ; aan haren zielvollen blik hing groot en 
klein. Zelfs tante bet had veel van haar wreve- 
lig humeur afgelegd , de redenen, hieraan NTwren 
wei niet zoo geheel onbaatzuchtig ; want door de 
ruime geschenken, zoo van de neven en nichten, 
als van zuster en broeder, kon zij aan hare aan* 
geborene neigingen ruimschoots voldoen , zij 
waschte en plaste , naaide en tornde dus , dat het 
een lust was (namelijk alleen voor zich zelve) en 
knorde dus drie vierde minder dan weleer. 

Tot slot kunnen wij aanmerken , dat het levens- 
boek van de familie hoüthuizek , wier geschiede- 
nis wij hier schetsten, een 'groot aantal bladeten 
had , waarop tegenspoed zijn somber teekenschrift 
had gedrukt; menig ander blad getuigde evenwel 
ook , dat een volslagen rampspoed even zeldzaam 
op dezen bol is , als een onvermengd geluk. 

/ . * * » * f ' \ 
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Gij wezen van een dag, wilt echter duurzaam leven 
In ongestoord vermaak, in onbeperkte vreugd, 
Daar ge allee rondom u, ziet worden , groeijen , sneven. 
Zoud ge aanspraak maken op eene eeuwig frissche jeugd? 
Neen, sterfiing l al 't geluk op de aarde is onbestendig, 
Gelijk en dag en nacht, xoo wisselt vreugd en smart; 
JVu slaat gij 't sckreijend oog ten hemel hoogst ellendig, 
Dan zingt ge een vreugdelied met een blijmoedig" kart. 
Bepaal uw wenschen dan, o sterfiing ! in dit leven, 
Haak naar geen duurzaam heil , waarvoor ge onvatbaar z^t. 
Ver goden-God heeft u vermaak en smart gegeven , 
Mor niet : verwacht uw lot , en voeg u naar den tijd. 

BXLMMR3. 
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LAATSTE BRIEVEN VAN JACOPOORT1S, door üco 
Foscolo. Uitgegeven door Lorenzo Alderani. Uit 
liet Hoogduitach vertaald door Steenbergen tan Goor. 
Met gegrAveerden Titel en Vignet. Prijs . ƒ 3.60. 

DE . DUIVEL OP KRUKKEN, door A. R. Lesace , 
benevens eene Schets van het leven des Schrijvers. Uit 
het Franach vertaald door M. Weits. Vet gegraveer- 
den Titel en Vignet. 2 deelen. . / 4.60. 

HET HEDENDAAGSCH PARIJS, of Zeden, Gewoon- 
ten , Instellingen en Gebeurtenissen te Parijs, door 
Santo Domingo. Uit het Franach vertaald door M. 
Wkits. . .... . ƒ2.40. 

HET HEDENDAAGSCH ROME , of Zeden , Gewoon, 
ten | Ceremoniën , Godsdienst en Regering in Rome» 
door Santo Domingo. Uit het Franach vertaald door 
M. Weiti. Met eene Plaat van het Forum. f 2.40. 

DE BATAVIEREN. In vier Zangen , door L. tan den 
Broek. Biet een fraaije gelithografeerden Titel en 
Vignet. In carton. .... ƒ 1.80. 

JEZUS. Poëxij door L. tan den Broek. Met eenen 

uitmuntende gegra veerden Titel en Vignet door P. Ve- 

lyn. In carton. . . ƒ l.fcOi 

• 

VADERLANDSCHE GEDICHTEN , door L. tan den 
Brobk. Met gelithografeerden Titel en Vignet. In 
carton. ..... ƒ1.00. 
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